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A mostani husvét a vallásos ünne­
pen kívül nemzeti örömünnepet is 
jelent a magyaroknak. A régi ezer­
éves országhatárokból ismét vissza­
szerezhettünk valamit, s a régi ma­
gyar területek újra összef orradásának 
a folyamata ismét továbbhaladt. A 
trianoni békeszerződéssel megcsonkí­
tott magyar népszervezelbe ismét 
visszanőhetett egy elmetszett tag, mely 
lassú vérzéssel már elhalttá kezdett 
válni az összes magyar élet számára. 
De még vérzett, s ez az élő vérzés te. 
szí lehetővé, hogy ismét visszaforrad­
hasson. A halálba taszításból, ezzel az 
élő vérzéssel lesz az egész magyar 
pépszervezet részére föltámadás.

Igazuk van azoknak, akik azt 
mondják, hogy a magyarság újra ki­
egészülésének ebben, a folyamatában 
nem szabad fenntartani a visszatérő 
nemzetrészek elkülönülését. Vannak 
persze átmeneti teendők, melyek °z 
ország csonkítások helyreépűlését szol­
gálják, s melyek az elvágott vérke­
ringés újra. egybeömlését kell hogy 
lehetővé tegyék. De ez nem mehet, 
túl azon az orvosművészi munkán, 
mely a,z elvágott ereket ismét egy­
másba varrja. Nem tartható fenn a. 
trianoni békeszerződés országcsonkí­
tása úgy, hogy a törzsből elvág dalt 
részek csak úgy álljanak, mintha el­
kötve volnának a, visszatérés után is. 
Az ilyen elkötés zsibbadná teszi, a 
visszaforrásra hívatott testrészeket, de 
azt a magyar lélekdarabot is, ami 
ezekben a testrészekben a föltám.n- 
dásra várt lelket jelenti

A föltámadást teljessé kell tennünk 
a nemzet egész testére és lelkére ki­
terjedően. Csak akkor szűnhetnek 
meg azok a tökéletlenségek és gyarló­
ságok, melyek a magyar nemzetélet 
csonka darabjaiban az elmúlt két 
szomorú évtized alatt kifejlődtek Tö­
kéletlenség és gyarlóság volt az, hogy 
az elszakított részekben külön-kulón 
opportunizmus vált beidegzéssé, az 
új államhelyzetekhez, való hozzászo­
kásban, s ez a beidegzés érdekes ve­
zető rétegeket érlelt ki, melyek az 
összes magyar élettel szemben is ér­
demeket, vindikálnak maguknak. Ho­
lott ha vezető munkájuk befejezetté 
válhatik, akkor az elszakított magyar 
részek renegátsága állott volna elő 
Például: éppen az erdélyi részeken 
kísértetiesen omlottunk alá. ebbe n- 
örvénybe.

Viszont o törzs magyarság területén 
♦ < a részek iecsonkitása különös tár­
sadalmi, politikai és gazdasági hely­
zeteket teremtett. A lecsonkUott törzs 
a kisebb, a szűkebb körű vérkerin­
gésbe kezdett beleszokni, s ehhez ké­
pest az összehúzódásnak, a központo­
sítások túlzásának, a, központosítás 
élére került emberek nagyságképzeté­
nek a kultusza kezdett kifejlődni. Er­

re a kicsinyesség felé haladó nagyzo- 
lásra, még ráömlölt a világgazdasági 
kényszerek, áramlata, mely Magyar- 
országnak nem. adott másképpen 
pénzügyi boldogulást, csak úgy, ha 
lekötelezettje és szolgája lesz a világ 
pénzhatalmát képviselő szervezetek­

nek- Amikor a miág pénz hat almával 
szemben a német és olasz népi. erő 
fölvette a küzdelmet, a, törzsmagyar­
ság felső és középső rétegének jórésze 
idegenül, tájékozatlanul és ellenkező 
oldalra, elkötelezetten állott. Ez az cl- 
fejlődés, ez a szűk látókörűség a mi 
megcsonkilottságunk következménye; 
nem a törzsmagyarság belső hibája, 
hanem, a magára hagyatottság kap­

kodó önmagába markolása.
A lecsonkított részek magyarsága 

többnyire idegenül állott ezzel az el- 
lejlődéssel szemben, mert ránézve a 
maga külön államainak a kényszerei 
voltak n meghatározók De éppen 
ezért idegenül állott a törzsmagyar­

ságban ébredező olyan jelenségekkel 
szemben is, melyek ösztönszerüen el­
lenhatásokat akartak kiváltani az 
uralomba kerüli pénzhatalmi leköte­
lezettek, egyensúlyozására. Hanem, 
azért mégis a törzsmagyarság érde­
me, hogy ezek az ellenhatások mind 
elhatórozóbbak kezdtek lenni s mind­
inkább kifejlődött a nemzeti öntuda­
tos akarás, hogy a földreformmal, a

zsidó-törvénnyel és a katonásítással a 
magyar alapvető néprétegek túlsúlya 
legyen valósággá a nemzet életében.
A lecsonkílott magyar néprészletek, 
visszatérése éppen ebben a kedvező 
irányú válságban kezdett elindulni- 
Mintha a népek sorsa fölött álló is­
teni törvény kifejezése lett volna, 
hogy mihelyt valami népi öntudat és 
sajátakaratusóg kezdődik, annak meg­
van a maga történelmi jó követke­
zése.

Ilyen meglátással észre kell, ven­
nünk, hogy sokkal nagyobb élettör­
vény volt a döntő a leesem kitolt ma­
gyar részek visszatérésében, semmint 
azt egyes élenállóknak lehetne tulaj­
donítani, Sötét hatalmi áramlatok 
világereje tette szolgává és megcson­
kított szétdaraboltsággd a magyar 
népétet teljességét Mihelyt e világ’ 
erővel szembpn nagy népi öntudatok 
tudlak igazságosabb világ áramlatai 
megindítani, s mihelyt mi ez igaz­
ságos világáramlatba bele tudtunk 
kapcsolódni, akkor kezdődhetett mea 
csak az a folyamai, hogy az előbbi 
világáramlat miatti szétdara bánsá­
gunkból összeszedhessük magunkat. 
Amennyire és amíly mértékű őszin­
teséggel bele tudtunk kapcsolódni és 
szerves részei tudtunk lenni az igaz- 
ságkereső, a népéletek teljességeit kö­
vetelő új világ áramlatnak, annyiban 
tudtunk visszajutni a, magunk ezer­
éves ország területéhez. A legutóbbi 
napok története villámló bizonyságot 
szolgáltat, rá, hogy ez új világáram- 
lathoz való becsületes hűségünk, mind. 
többet tud visszaadni nekünk abból, 
amit. önmagunkból elveszítettünk■

Ha ezt felismerjük, akkor levon­
hatjuk belőle azt a tanulságot, hogy 
népünk teljességére való törekvésben 
az az isteni igazság van, mely halot­
taiból is föltámasztja az embert Te­
hát nem, az elalkuvók, nem a megal­
kuvók, nem, a népek fölötti pénzha­
talmi rétegek oldalán áll a sors is­
teni. törvénye, hanem, azokért., akik n 
mélységekből, könyörögnek föl, hogy 
az éle/, számukra is élet legyen. Az 
eddigi emberiségi, történelem, a nép- 
mélységek elhanyagoltságából való 
fölfelé érkezés folyamata volt. Ez a 
folyamat az emberi tökéletesedés úf- 
ja, még pedig az egyesek, az érdekré­
tegek, a hatalmi kiváltságba jutottak 
érvényesülésén keresztül olyan fölis­
merés felé, hogy a többi néptömeg is 
ember, s hogy azok. számára is kell 
az Isten felé haladó érvényesülés. 
Még szédületes távolságban vagyunk, 
hogy ezt, elérhessük, de. az, ami. egyes 
népeknek már összefogó közösségi 
öntudatot ád, az mind előmozdítója 
ennek az összeségekre ható haladás­
nak- Ebben az irányban kell keres-
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*4e « magyar n&pnek is a maga tel­
jességéi-

Bhket képest önmagával szemben 
is tartoaik, hogy különböző részlet- 
szellemiségek szerint ne keresse ma­
gát. Divatban Volt a felvidéki és er­
délyi „szellem“ emlegetése. Most ta­
lán a régi déli magyar határok visz- 
szaszerzésekor időszerű lehetne a 
„bácskai szellem“ emlegetése is. 
Mindez a mi nagy sorsrendeltetésünk­
höz képest afféle részletekbe beleszű­

külő elzárkózás. Azok a különböző 
országrészi „szellemiségek“ alkalma­
sak lehelnek arra, hogy a törzsma- 
gyarsdg korábbi magába szűkülését 
és központositő idegességét feloldják 
s egészséges megyei, városi és községi 
önkormányzatokkal az országos mun­
ka megosztását szervezzék; de nem 
arra valók, hogy az országos szellem­
től elkülönülve maradjanak. Az a 
nosztalgia, amivel az elszakított ré­
szek visszavágytak a törzsmagyarság­

hoz, s amivel ez a törzsmagyarság 
visszavárta az elszakított részéket, — 
az mind olyan élétösztön, ami a né­
pek fölötti nagy sorstöfiénynek a ki-
áradása tnirednk. Az a mi jövő éle­
tünk parancsa.

Ezt kell teljesítenünk. És akkör tel­
jes lesz a magyar nép életének 
egész mélységből jövő föUá-
madása.

A honvéd vezérkar főnöke feüentí:

Csapataink több helyen áttörték 
a jugoszláv erődövet

Német ellenőrzés alatt áll már a volt «Jugoszlávia
háromnegyed része

A Magyar Királyi Honvéd vezérkar közli szombaton, április 12-ikén dél 
12 órakor;

Csapataink tegnap, április 11-ikén a Dráva háromszögében, ma. április 
12-ikén a Duna-Tisza közén több helye n áttörték a jugoszláv erődövet. A> 
előnyomulás lendületesen halad. Werth Henrik, gyalogsági tábornok, a non 
védvezérkar főnöke.

Harc a legtisztább és legszebb
célért

Magyarország elhatározásával kapcso­
latban megerősítik, hogy

a magyar fellépés a Németország, 
gat. való legteljesebb egyetértés­
ben történt.

V lapok közük a kormányzó kiáltvá- 
vát. és a vezérkar jelentését-

I Hölayek itt a tavasz
Daueroltassa haját

Rammingernél JjJÍ*
ISMÉT NAGYSZABÁSÚ ESEMÉNYEK 
VÁRHATÓK A KÖZELI NAPOKBAN
Athénből jelentik (Reuter); A gö­

rög haderő április 12-én kiadott hi­
vatalos jelentése így szól:

.4 német gépesített csapatok Mo- 
nasztir felől előnyomultak Fiorina 
vidékére, ahol érintkezésbe jutottak 
csapatainkkal. Az albán harctéren ki­
sebb tüzérségi járőr tevékeny ség volt,

Rómából jelentik (MTI.): Jugoszlá­
viának már legalább háromnegyed 
része német ellenőrzés alatt állónak 
tekinthető. — jelenti a Messaggero 
Bukarestből- — Úgy látszik. Belgrád 
nem szándékszik magát megadni, ha­
nem Varsó sorsát akarja választani. 
Horvátország felől a németek Szer­
bia belső része, főként Hercegovina 
felé nyomulnak előre- A közeli na­
pokban ismét nagyszabású események 
várhatók, Valószínűéin ezek a napok 
éppen olyan meglepetést okoznak, 
mint az elmúlt napok. A német elő­
nyomulás pénteken is tovább folyta­
tódott. Az angolok és a görögök Fio­
rina és Kaderini vonalán akartak né­
hány napig el lenál lanti de a német 
csapatok már ezt a vonalat is áttor- 
t-ék-

Rómából jelentik (MTI-): A római 
reggeli olasz lapok közük a honvéd- 
vezérkar első hivatalos jelentését a 
magyar csapatok előrenyomulásáról, 
Belétti, a Popolo di Roma külön tudó­
sítója hosszú tudósításban számol be 
az eseményről és így ír:

— A magyar csapatok a legszebb és 
legtisztább óéiért- indultak el: ma­
gyar testvéreik fel szabadulásáért. A 
dicsőséges honvédek két helyen lép­
ték át a régi határt: a Tisza és Dráva 
közötti területen és a Muraközben, 
ahol igen jelentős számú magyar él. 
Magyarországot bejárva, mindenhol 
megállapítottuk, hogy a behívott a kát. 
igen nagy lelkesedés hatja át. A hon­
védek vigyázz-áillásban hallgatták a 
Kormányzó kiáltványát és a csapa­
tokhoz intézett napi parancsát, amely 
még jobban felvillanyozta őket. A

pontosanmagyar gépesített erők 
félkor lépték át a határt- A Muraköz­
ből előzőleg kivonultak a szerbek- Az 
elsők között Ivég rád községbe vonultak 
be. Veyan-akkor Bácskában is meg­
kezdték a magyar előnyom ulti it. A 
magyar csapatok által elért falvak­
ban a honvédeket a szón y ok és gyer­
mekek köszöntik, akik a legtisztább 
magyar nyelven beszélnek- Horgos 
községet pénteken délelőtt 11 órakor 
foglalták vissza, majd folytatták út­
jukat Szabadka felé. Szabadka türel­
metlenül várja azt a pillanatot, hovy 
1 sínét kitűzhesse a magyar három- 
színű lobogót-

N agy kámzsáról jelentik (MTI.): A 
hősi temetőben pénteken délután ka­

tonai tiszteletadással temettek el ?g 
sebeibe belehalt szerb hadifoglyot.
NÉMETORSZÁGGAL TELJES EGYET

ÉRTÉSBEN TÖRTÉNT A MAGYAR 
FELLÉPÉS

Berlinből jelentik. A Pest írja: 
Sem a horvát függetlenségi nyilat­
kozatról, sem a magyar fellépésre/' 
nem hangzott el eddig a német k ü' - 
ügyminisztériumban hivatalos véle­
mény. Illetékes tényezők a hivatalos 
nyilatkozatot ma délre jelezték. Csu­
pán azt- a kérdést kell tisztázni, mi­
lyen lesz az új horvát államalakulat 
nemzetközi jogi helyzete- Egyesek a 
csehszlovák állam felbomlásának kö­
rülményeit idézik. Mindenesetre óva­
tosan kell kezelni ezeket a visszaem­
lékezéseket Igen tekintélyes körök 
értesülése szerint sokkal inkább leli?' 
önálló Horvátországra számítani-

A ma reggeli lapok nem tartalmaz, 
nak célzást egyik vonatkozásban sem

A Völkischer Beobachter-nek a hor­
vátországi eseményekről szóló közle­
ménye szerint az ottani politikai ese­
ményekről annyit jegyeznek meg 
hogy a zágrábi rádióban felhívás 
hangzott el az önálló Horvátország 
megalakulására és az új állam iránt'' 
hüségesküre- Az események ma ezek­
nél a mozzanatoknál már sokkal 
előbbre haladtak. A Deutsche Allge­
meine Zeitung Hitler kiáltványára 
utal, amely szerint Európa eme ré­
szében a népi elvek megvalósításával 
akarják megteremteni az új render

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV- EGYETEM-UTCA 7.
liotei Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg-meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló — Polgári arak !

Kvaternik tábornok a harc 
abbahagyására szólította fel

a horvát katonákat

Villanyszerelési
cikkek

égők, motorok
beszerzési forrása

R4JZ ANDOR Nagyvárad, Alapi utca
TELEFON : 25-12.

szám.
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Zágrábból jelentik: A zágrábi rá­
dió jelentése szerint Fabian ezredest 
nevezték ki a horvát véderő vezér­
kari főnökévé- Az ezredes eddig az 
V-ik jugoszláv hadsereg légvédelmi 

■ sztályának. parancsnoka volt, Sike­
rült egész csapatával együtt a szerb 
vonalat elhagyni és százmillió dinár 
hadianyagot, vitt magával, A légi had­
erő főparancsnokává Kren főhadna­
gyot nevezték ki. aki szintén kitün­
tette magát az önálló horvát állam 
megalakításánál. A csendörséget fel­
szólították. gyűjtse össze a horvát te- 
rületen levő hadianyagot és jelentse 
a vezérkarnak Elrendelték, hogy a 
jelenleg horvát területen tartózkodó 
-zerb tisztekkel a legkorrektebb mó­
don bánjanak. A horvát területen 
artőzkodó =zerb képviselőket a kor­
mány rendeletére letartóztatták és to­
vábbi intézkedési? túszként tar'jak 
vissza-

Az Uj Nemzedék írja: Zágrábi jelen­
tés szerint Kvaternik tábornok rádió­
ban parancsot adott a horvát nemzeti­
ségű tiszteknek és katonáknak, hogy 
azonnal szüntessék be a harcot Német­
ország és Olaszország ellen, amelyek 
a horvát nép barátai és szövetségese 
és azonnal térjenek vissza Horvátor- 

- i r- rt és hadianyagot le­
hetőleg hozzák magukkal.

Kragujevácot »is elfoglalták 
a németek.

Londoból jelentik: (Reuter.) Az an­
gol főhadiszállás közli: Az északi kör­
zetben igen nagy erejű ellenséges 
csapatok a daruvári úton előnyomul­
va elérték a Száva folyót Az ellenség 
Jagodina elfoglalása után Kragujevác 
felé folytatta előnyomulását.

Bukarestből jelentik: (Stefani.) A 
Duna partján levő szerb ágyúk csü­
törtökön Moldova helységet bombáz­
ták. Péntek reggel minden előzmény 
nélkül tüzelni kezdték a Moldova és 
Orsóvá közötti szakaszt. A román 
ágyúk válaszoltak a tüzelésre 
hallgattatták a szerb ágyúkat.

Bukarestből jelentik: (Stefani.) Kél 
jugoszláv bombavető repülőgép szál­
lott le román teiiiletre. A repülők ki­
jelentették, hogy útban voltak kelet 
felé. Internálták őket. Egy nagy há­
rommotoros jugoszláv repülőgép pén­
teken este Candestinél lezuhant. Ron­
csai alól kilenc holttestet húztak elő, 
három tisztet és hat polgári személyt.

Newyorkból jelentik: A Nap írja. 
11. Péter jugoszláv király — athéni

Tiszay Kálmán
épület és műbútorasztalos

Nagyvárad, Verbőczy-u. 4 sz.
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értesülés szerint — csütörtökön a gö­
rög fővárosban tartózkodott, majd a 
görög király tanácsára tovább utazott 
Cyprus szigetére.

Ás Esti IJjság írja: A Reuter Iroda 
jelentése szerint Wilson tábornok át­
vette agörögországi angol haderő fő­
parancsnokságát Waveltől.
Fontos angol kikötőket bombáz­

tak az éjszaka az angolok.
Berlinből jelentik: Mint a NTI ér­

tesül, szombatra virradó éjszaka a né­
met légierő erős kötelékei a Bristol- 
esatomában Porthmouthlot és más 
fontos kikötőket bombázták Dél- 
Angliában. Az angol hadiipar fontos 
berendezéseit súlyos találatok érték a 
csatorna mentén. Porthmouth kikötő­
jét is sok találat érte. Magánosán 
szálló gépek is sikerrel bombázták az

angol kikötőket
Londonból jelentik: (Reuter.) A 

légügyi minisztérium közli: Az ellen­
séges légitevékenység a szombatra 
virradó éjjel túlnyomórészt Anglia 
nyugati, déli és délnyugati területe 
ellen irányult. A rövid támadások kíi 
Ionosén hevesek voltak Anglia nyu­
gati részében, ahol sok tűz és jelenté­
keny anyagi kár keltkezett. A déli 
partok elln irányuló támadások nem 
voltak olyan nagymértékűek, azonban 
iss it jelentékeny kárt okoztak a né­
met bombák. Anglia nyugati vidékén 
az emberáldozatok száma jelenté­
keny.

Newyorkból jc'entik; (NTÍ.) A? 
Associated Press londoni jelentése 
szerint az angol hadügyminiszter ki­

jelentette az akóházban, hogy ezután 
nőket is igénybe vesznek a hadsereg­
ben. A nőket a fényszórók kezelésére 
is felhasználják.

A se összeesküvők harcából 
népek szabadságharca lett

Berlinből jelentik: A német sajtó
nagy cikkekben számol be a magyar 
hadsereg megindulásról. A Berliner 
Lokalanzeiger igy ir:

— Az összeesküvők harcából a népek 
szabadságharca lett; azoké n népeké, 
amelyeket Európának ebben az utolsó 
Versailles! bástyájában eddig bilincs­
be verve tartottak. Magyarország köte­
lességének tekintette, hogy az VUR-ban 
tőle elszakított, terület sorsát ismét ke­
zébe vegye. Ezért adta ki a parancsot 
a csapatoknak az indulásra.

Megsemmisült a délszerbiai 
ellenséges haderő

Német-olasz kézfogás az Ohrida-tó mentén. Ellenállás nélkül 
nyomulnak előre a németek a Bánságban

Berlinből jelentik: (NTI) A német 
véderő főparancsnoksága közli, hogy 
április 11-én délben Szerbiában, az Oh- 
rida tótól északra a német és olasz 
csapatok kezet fogtak egymásai,

Rómából jelentik: (NTI) Az olasz 
csapatok elfoglalták Ohrid városát, az 
Ohrida tó keleti partján. Itt történt a 
német és olasz csapatok első ‘alálkozá- 
sa. A német csapatokkal az niasz lövé­
szek, a bersaglierik vették fel elsőnek 
az érintkezést.

Rómából jelentik: (MTI) A német 
páncélos osztagok körülkerítették 
Belgrádot. amelynek bevétele küszöbön 
áll. A Bánságban a német seregek el­
lenállás nélkül nyomulnak az ország 
belseje felé.

Berlinből jelentik: (NTI) A de! szer­
biai ellenséges erőket teljesen megsem­
misítették. A foglyok száma 4U.OOO-re 
emelkedett. A zsákmányolt ágyuk szá­
ma elérte a 200-at.

Berlinből jelentik: (NTI) A véderő 
főparancsnokság jelentéséhez kmgészi- 
tőleg közli, hogy a hadjárat 5-ik nap­
ján a Dél-Szerbiában harcba vetett el­
lenséges hadsereg megszűnt létezni. A 
még harcra összetömörült alakulatokat 
egy német hadosztály üldözőbe vette és 
megsemmisítette. A déli részen rekö­
vetkezett döntő csapások után megin­
dultak az események Észak és Közép- 
Szerbiában is. Von Kleist csapatai is 
Nistől északra üldözőbet vették az el­
lenséget.
HITLER KANCELLÁR ÜDVÖZLETE 

A DÚCÉHOZ
Berlinből jelentik: (NTI) Hitler ve­

zér és kancellár a következő táviratot 
intézte Mussolinihoz:

Dúcét Abban a pillanatban, amikor 
győzelmes csapataink a jugoszláv had 
színtéren első Ízben szorítanak kezet 
egymással, a legszivélyesebben iidvöz 
löm önt. Hű bajtársiassággal: Hitler 
Adolf.

megsemmisítő támadás
MENETELŐ SZERB CSAPATOK 

ELLEN
Berlinből jelentik: (NTI). Német zu 

naná parti repülőgépek Zágrábtól nyu­

gatra pénteken megsemmisítő táma­
dást intéztek szerb csapatok ellen. A 
támadás menetelő csapatokra olyan 
nagy erkölcsi hatást gyakorolt, hogy a 
lel nem morzsolt csapatrészek fehér 
lepedők feltartásával jelezték, begy 
megadják magukat 

Kaposvárról jelentik: (MTI) A h orv át 
területre behatolt német csapatok Zág­
rábot elérve, egyesültek a Marburg fe­

lől jövő csapatokkal. A Barcs felől elő­
rehaladó csapatok elérték Lipichet.

Athénből jelentik: (Reuter) A görög- 
országi brit főhadiszállás jelentése sze­
rint az Észak-Görögországban előnyo­
muló görög csapatok csütörtökön fel­
vették az érintkezést a brit csapatok­
kal. Macedóniában a helyzet, nehezen 
tekinthető át. Nyugaton a németek el­
érték Janisát és Bitoljt.

Szerezzen egy gondtalan estét, jöiiön el a

PANNONBA GíllLLbe,
ahol kedd estétől

Lilin fvlargé bcxol
Ha Lusan Ki a jobb ? Táncos revüben

Lucte Biaríche versenyeik.
BACH LAN OFF és társulata vezetésével a legjobban szórakozhat^

Egyiptom nem kapandó ÁngHáéri harcomi
Rómából jelentik: (MTI) Az angol 

kormány, tekintettel az Egyiptomot fe­
nyegető veszedelemre, felszólította az 
egyiptomi hadsereget hogy vegyen 
részt az ország védelmében. Egyiptomi 
mértékadó tényezők úgy tudják, hogy 
a válasz elutasító lesz.

Ankarából jelentik: (NTI) Isztanbul 
önkéntes kiüritiésével kapcsolatban 
tett előkészületre vonatkozóan Hang­

súlyozzak, hogy ezek az intézkedések 
semmiesetre sem a háború előhírnökei. 
Bár a háború már Törökország köze­
lében van. a török véderő nem Készül 
háborús akcióra és az intézkedéseknek

MINDIG 3 0. 
HA KÉZNÉL VAN
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csupán olyan jellegük van, mint &« el. 
sötétitési rendelkezéseknek. A rende­
letről a török sajtó is hasonló szel 
lemben ir.

6 rj&ífii 4 pengő 
léül fényképésznél
3» KH n Te]eki p_ utca 4- sz.

PÉTER KIRÁLY ÉS KÖRNYEZETE 
TÖRÖKORSZÁGBA MENEKÜL

Isztantoulból jelentik: (MTI) Itteni 
közlés szerint a jugoszláv állam fel­
bomlásának jelei minden oldalról mu­
tatkoznak. Az államcsínyt végrehajtó 
politikai vezetők menekülésre készül, 
nek Törökország felé. Oda várják ai 
udvart és Péter királyt is. akinek tor. 
tózkodási helyéről semmit, sem tudnak

Belgrádból jelentik: (NTI) É.rtesüléi 
szerint a balkáni német csapatok tudó 
mást, szereztek arról az angol parancs 
ról, amely a Macedóniában tartózkodó 
angol csapatoknak szól és igy hang. 
zik:

A balszárnyat fenyegetik, vonuljatok 
vissza. Ezzel kapcsolatban rámutatnak 
német részről arra, hogy ez is leleplezi 
az angolok tervét mely szerint a szer 
beket és görögöket is cserben akarják 
hagyni.

légoltalmi vi

Tavaszra tlsztíttassa vagy festesse
át pecsétes vagy divatjamúlt ruházatát! _

Újjá, divatossá varázsoljuk! 
Függönyök, ágyteritők szakszerű tisztítása 

lEP ál i HH Szent László tér 5 és
.Hit JrsL Él Jk. EJF Szent János utca 46.

FELHÍVÁS AZ IPAROSOKHOZ- 
Tisztelettel kérjük városunk azon 
iparosait akik iparuknak leigazolását 
kérték és a kész leigazolásért még 
nem jelentkeztek, azokat, az ünnep 
után haladéktalanul vegyék át- Akik­
nek ezen igazolások birtokukban nin­
csenek, sem az Ipartestaület, sem a 
szakosztályok semmiféle természetű 
hivatalos dologban nem állhat, ren­
delkezésükre. Tisztelettel az Tparteg- 
tület, Elnöksége-

Az elsötétítést kihasználó bűntette­
sek rögtönitélö bíróság elé kerülnek. 
Budapestről jelentik A miniszterelnök 

rendeletet adott ki. melynek érteimé- 
ben mindazok, akik akár az elsötétítés 
akár a légiriadó Idején a honvédelmei 
veszélyeztető rongálást, rablást, gyil­
kosságot vagy más bűntettet követne! 
el, rögtönitélö bíróság elé kerülnek.

legolcsóbb beszerzési forrása minden nagyságban és mennyiségben
Va esi és Dobribán elek,,/,;i,A,í““6

Nagyvárad, Kossuth utca 7 Telefon: 27-33.
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Csapataink mindenütt etérték a kitűzött célokat
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— Az ellenség szívósan védekezik az erődökben —

Szerb repülőgépek alávaló orvtámadása 
békés járókelők ellen

A MTI jelenti: Magyarország kor­
mányzója péntek reggel a következő 
hadparancsot adta ki:

— Honvédek! A kötelesség ismét ar­
ra szélit bennünket, hogy elszakított vé­
reink segítségére siessünk. Mindig be­
vált katonai erőtökre és fegydinietekre 
építve bízom benne, hogy ezt az uj 
feladatot is tökéletesen fogjátok meg­
oldani. A magyarok Istene és a nemzet 
minden gondolata most is veletek van. 
Előre az ezeréves déli határok felé! 
Budapest, 1941. április 10. napján 
Horthy, s. k.

A Budapesti Értesítő jelenti: Hivata­
los helyen kiemelik* hogy a Kormány­
zó tegnapi kiáltványa sehol semmi 
bán tót nem tartalmaz a szerb népre. 
Külön utalnak arra, hogy Magyaror­
szágnak nincs vitája a szerb néppel, 
amellyel a jövőben is békében akar 
élni.

A hadmozdulatokról a határ átlépése 
után az első jelentés így hangzott:

A honvédség első csapatai péntek 
délelőtt 11 órakor bevonultak Horgosra 
ée folytatták előnyomulásukat Szabad­
ka felé. Csapataink ellenállás nélkül 
haladnak előre.

A következő jelentés igy szól:
A m. kir. honvédvezérkar főnöke 

közli április 11-én 22 órakor:
Csapataink április 11 folyamén az 

erődökben helyenként szívósan véde­
kező ellenség ellenállásával szemben a 
kitűzött célokat mindenütt elérték. 
Werth Henrik, gvalgosági tábornok, 
a vezérkar főnöke.

Szerb repülők gépfegyvertüze 
Kelebia lakosságára

Szegedről jelentik: (MTI) Pénteken 
12óra 6 perckor légiriadó volt a város­
ban, amely néhány percig tartott — 
12.40-kor újabb légiriadó volt amely 10 
percig tartott. Mindkét esetben szerb

repülőgépek halaitok be az ország te­
rületére. Vadászgépeink elűzték a be­
repült szerb gépeket,

Kelebiából jelentik: (MTI) A határ- 
községet csütörtökön délután hal szerb 
repülőgép támadta meg. Először nagy 
magasságban átrepültek a község felett 
majd visszatérve, mély repüléssel, gép­
puskával lőtték a község utcáin és te­
rein tartózkodó békés járókelőket, akik 
közül egy asszony súlyosan, egy lány 
életveszélyesen s mintegy 10—12 ember 
elég komolyan megsebesült. Azután az 
Allomoást támadták meg és az ott levő 
mozdonyokat vették célba. Két moz­
donyt megrongáltak. A faluban rendkí­
vül nagy a felháborodás a békés lakos­
ság ellen intézett orvtámadás mtatt.

Szekszrádról jelentik: (MTI) Pénte­
ken délután Kölesd határában. Boriád 
és Hangospuszta között, leszállóit két 
szerb repülőgép. A gépeket, és a. ben­
nük ülő tiszteket a csendőrség a továb­
bi intézkedésig őrizetbe vette.

Pécsről jelentik: (MTI) A szerbek 
péntek reggel felrobbantották a karasi- 
cai hidat. A szerb határőrség i hid fel. 
robbantása után gépkocsikon visszavo­
nult.

Pécsről jelentik: (MTI.) Ma délben 
megérkeztek Pécsre az első szerb ha­
difoglyok. Elmondták, hogy a tisztek 
még csütörtökön is arról tartottak 
nekik előadást, hogy a szerbek min­
denütt urai a harctereknek és már 
Szófiába is bevonultak.

Hontvédeink bevonulását varga 
Eácsfootírog" megye szlovák lakossága
A Budapesti Értesítő jelenti: Bács- 

bodrog vármegye szlovák lakossága 
kéréssel fordult a budapesti Szloveszka 
Novony munkatársához, Harminc Mi­
lánhoz azzal, hogy kérésüket Bátdossy 
miniszterelnökhöz továbbítsa. A szlo­
vákok kérelme igy hangzik:

Nagyméltóságu miniszterelnök ur! 
Bácsbodrog vármegye szlovák lakossá­
ga a legnagyobb veszélynek van kité­
ve. A rend és biztonság helyreállítását 
és jövő boldogulását a bácsmegj ei 
szlovákság csak a Magyar Szent Koro­
na országaihoz való visszatéréssel lát­
ja biztosítva. Arra kérjük Nagyméltó­
ságodat, hogy sorsunk és helyzetünk 
biztonsáégáról gondoskodsék.

Harminc Milán a kéréshez hozzáfűzi 
hogy szülőföldjének fenti kérését szí­
vesen továbbitija, mert tudja, hogy a 
szlovákok a múlt két évtizede ala.tt 
csak kényszerűségből éltek együtt a

BÚTOR
minőségevei, választékával, oicsó aratva?

MINDENKIT KIELÉGÍT

Gróf Bethlen Istwén-utca 
Pannónia szálló épület.

USTra

szerbekkel és lelki szemeikkel mindig 
Budapest felé tekintettek.

Kisebbméretü szerb repülő- 
tevékenységet jelent 

a légvédelmi parancsnokság
A MTI jelenti: Az országos légvédel­

mi parancsnokság közli:
Pénteken a déli hetár mentén csu­

pán kisebb jelentőségű jugoszláv repü­
lőtevékenység volt megfigyelhető. Szerb 
repülőgépek megjelenése szükségessé 
tette a határtól északra fekvő területek 
riasztását. Bombatámadás sehol sem 
volt, Egy többmo.toros szerb repülőgép 
Erdély felől jövet nyíregyháza irányá­
ban Ismét átrepülte az ország légiterét. 
Csütörtökön Nagysomkut és Kövár- 
hoszzulalu között kényszerleszállást 
végrehajtott szerb gép legénysége, két 
tiszt és egy altiszt épségben meradt. 
Fogságba kerültek. A gép több helven 
megrongálódott.

Dugoszláviát elérte 
a versaiilesi államok végzete

A MTI jelenti: A Magyarországon 
élő bosznia- Hercegovinái mohamedá­
nok a független és önálló Horvátor­
szág kikáiltása alkalmából táviratban 
fejezték ki hálájukat felszabadítójuk­
nak, Hitler vezér és kancellárnak és 
őszinte testvéri üdvözletüket nyilvání­
tották a független Horvátország veze­
tőjének. Pavelics Antenak.

Rómából jelentik: (MTI) \ csütörtöki 
olasz sajtó érdeklődésének középpont­
jában a magyar csapatok benyomulása 
és a horvát függetlenség kikiáltása áll. 
Valamennyi olasz lap egész oldalt át­
ölelő cim alatt, szóról-szóra ismerteti a 
Kormányzó kiáltványát a honvédség­
hez intézett hadparanccsal együtt. Ma­
gyarország elhatározása Rómában a 
legteljesebb megértéssel és helyesléssel 
találkozott. Különösen kiemelik a Kor­
mányzó kiáltványának azt a mondatát, 
amely szerint Jugoszlávia megszűnt — 
Ebből indul ki Gayda is a Gicrnale 
dTtalia vezércikkében és megállapítja, 
hogy Jugoszláviát is elérte a versail’.e- 
si álmok végzete. A felbomlás megkez­
dődött Horvátország kimondta függet­
lenségét és elszakadt Jugoszláviától. A 
magyar hadsereg megmozdult, hogy 
l'elszabaditsa ottélő testvéreit, A jugo­
szláviai albánok Albániához való csa­
tolásukat kérik. A görög és szerb ura­

Keresztény órásnál javíttassa 
óráját meg ékszerét.

Gierhng János
Nagyvárad, Széchenyl-tér 6 sz.
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lom alatt álló macedónok is várják a 
felszabadulást.

A magyar kormány szerencse- 
kivánata az új horvát 

kormánynak
Budapestről jelentik: (MTI.) Bar­

tók László zágrábi főkonzul a magyar 
kormány nevében szerencsekivána- 
tait fejezte ki az új korvát kormány­
nak mindjárt megalakulása után A 
zágrábi rádió szerint Kvaternik tá­
bornok Petknvics Peturt nevezte ki 
a horvát közbiztonsági szervezet ve­
zetőjévé. Felszólította a horvát tisz­
teket és katonákat, hogy még a mai 
napon tegyék le az esküt az önálló 
horvát államra.

Róma is örömmel üdvözli 
az önálló Horvátországot
Rómából jelentik: (MTI) Illetékes 

olasz körökben rámutatnak arra, hogy 
az olasz nép őszinte őrömmel fogadta 
azokat a katonai eseményeket, ame­
lyek a horvát nép felszabadításához 
vezettek. Olaszország számos tantijeiét 
adta. mennyire szivén viseli a horvát 
nép sorsát, amelyhez vallási és kul­
turális közeledés szálai fűzik. Az ér- 
deklődés Horvátország sorsa ’rém ál­
landó volt. Ez az érdeklődés aiábbha- 
gvott. mikor ügyi átszőtt, hogy a hor- 
vátok a megegyezést keresik a szer- 
bekkel. Olaszországban az adriai béke 
érdekében nem nézték rossz szemmel 
a megegyezést, azonban továbbra is 
vendégjogot biztosítottak a horvát na­
cionalista vezetőknek. Amikor Jugo­
szlávia belépett a háborúba a horvá- 
tok igazi vezetői a Dúcéhoz fordultak 
és segítséget kértek felszabadulásuk­
hoz. A borválságnak kétvezére volt 
Macsek és Pavelics. Macsek abba a 
hibába esett, hogy fenntartotta az 
érintkezést Belgráddal és legutóbb el­
fogadta a miníszterelnökhelyettesi 
megbízást is. Pavelics megalkuvást 
nem ismerő vezér maradt és ezért 
külföldre menekült. A horvátok őt te. 
kintik igazi vezérüknek és Olaszor- 
sz ágnak nem kis része volt ebben. — 
Ezért, örömmel üdvőzlik olasz részről 
a zágrábi helyet alakulását.

Az olasz lapok hasábos cikkekben 
foglalkonak a balkáni hadszíntér hely- 
zctével és megemlékezett arról, nogy 
Magyarország megindult az egykori 
Jugoszláviában élő magyar lakosság 
védelmére. A Popolo di Roma szerint 
Versailles utolsó alkotása is széthul­
lott. A Messaggero szerint a tengely 
csapásai alatt Jugoszlávia rommá lett.

Elhagyta Budapestet 
az angol követ

Pozsonyból jelentik: (NT1) Szlmics, 
volt pozsonyi jugoszláv ügyvivő, a kö­
vetség személyzetével együtt Szovjet- 
Oroszország irányában elhagyta Szlo­
vákia területét.

A Budapesti Értesítő jelenti: Péntek 
délben fél egy órakor a magyar kor­
mány által rendelkezésre bocsátott kü- 
lőnvonaton a volt angol, holland és 
belga követség! misszió főnökei és sze­

mélyzete elhagyták Budapestet,. A vo­
nat l.avocosne szovjetorosz határállo­
másra viszi őket. ahol a Szovjet altat 
rendelkezésükre bocsátott vonaton 
folytatják Útjukat Moszkvába.

tEifeGUhV-itK-i •.l.iU-A.-a lr.r.u t
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Ksteriesztették 
határátlépési korlátozásokat

16 — 60 év között levő férfiak, 18 — 50 év között levő nők 
csak külön engedéllyel hagyhatják el az országot

Budapestről jelenti a MTI: A magyar 
SHampolgárokra régebben életbelépte­
tett batárkilépési korlátossá alá esnek 
ezentúl a 18 és 60 év között lévő ma­
gyar állampolgárságú léríiak, tekintet 
nélkül arra, hogy katonai szolgálatot 
teljesitenek-e, vagy sem, valamint a 16 
és 50 év közötti magyar nők, tekintet 
nélkül foglalkozásukra és az esetleges 
szakképzettségre.

A 18 és 60 év között levő magyar ál­

lampolgár férfiak és 16 és 50 év között 
levő magyar állampolgár nőknek az 
érvényes útlevélen kívül a belügymi­
nisztertől külön határátlépésre jogosító 
engedélyt kell kérni, ha el akarják 
hagyni Magyarországot. Határátlépésre 
vonatkozó engedélyt a belügyminiszter 
csak kivételen ad meg. Ez alkalommal 
is flgyelmztetik az utazni akaró közön­
séget, hogy saját érdekében csak ha­
laszthatatlan esetben utazzék.

Pesti Magyar Kereskedelmi Bank
fennállásának 100-ik esztendejében.

Alapittatott 1841-ben kelt királyi szabadalomlevéllel. 
Alaptőke és tartalékalapok: P. 56.000 000.— 

Nagyváradi fiókja:
Bémer-tér 

Telefon: 10-31.
14 évi kényszerszünetelés után újból megkezdte működését. 

Betéteket előnyösen gyümölcsöztél 
Ingatlanokra előnyös kölcsönöket nyújt 
Bankszerü hiteleket folyósít 
Foglalkozik a Banküzlet minden ágával.

Szenzációs külön kiállítások is lesznek 
Budapesten a Nemzetközi Vásár ideje
Budapestről jelentik: A Budapesti 

Nemzetközi Vásár nagy vonzóereje 
egyre több intézményt késztet arra. 
hogy a Vásár ideje alatt rendezze meg 
a maga külön kiállítását. Eddig az 
autószalma egész külön utakon járt, 
de ezidén már ez a szalma is hozzá­
kapcsolódott a maga kiállításával a 
Nemzetközi Vásárhoz, Közvetlenül a 
vásár területe, mellett kapott meg­
felelően nagy helyet a városligeti 
Oerbeaud-pavillontól a Hermina-űtig 
akként, hogy ebbe a területbe bele­
esik a Közlekedési Múzeumnak impo­
záns épülete, is. Magát a Közlekedési 
Múzeumot is teljesen újra rendezik és 
ennek a külön kiállításnak a szolgá­
latába állítják. Ezúttal az autószakma 
általános motorizációs és hadi kiállí­
tást rendez, ami azt. jelenti, hogy nem 
csupán az autók és motorkerékpárok, 
hanem az összes modern motorral 
hajtőit hadigépezetek, repülőgépek, 
tankok, ágy tik, csapatszállítók védel­
mi és támadókocsik és eszközök mind 
odakerülnek közvetlenül a közönség 
szeme elé. Természetesen erre a kü­
lön kiállításra külön belépőjegyeket

majd ki- . I a .: a ;

Nincs

vezettesse be a villanyt ked­
vező fizetési feltételek mellett.

Kovács Gyula
villany és rádiószerelő, Alapi u. 2.

Ugyancsak kedvezőnek tartja az ai- ! 
kaimat a maga külön kiállításának 
megrendezésére Erdély irodalma ís i 
Erre a célra ugyancsak a Vásár terü­
lete mellett a Fővárosi Múzeum épü­
lete és környéke fog terv szerint, ren­
delkezésre állni, hogy Erdély méltó 
keretben mutathassa be az elnyoma­
tás 22 évének minden irodalmi ter­
mését. Egyelőre tárgyalások folynak 
arról, hogy szerves része lesz-e ez a 
kiállítás a vásárnak, avagy külön be­
lépődíj mellett tekinttietö-e majd 
meg.

Az immár nagymultú és évről-évre 
gyönyörűbb Virágkiállítás is a vásár 
ideje alatt kerül megrendezésre, szin­
tén a Vásár területének tőszomszéd­
ságában, az új hatalmas kiállítású 
Stefánia-úti üvegházban és annak vi­
rágos tündérkertié átalakított széles 
környékén, természetesen külön be­
lépődíj mellett. De különleges attrak 
dókra készül Budapesten mindet’ 
színház, minden mozi, minden látva 
nyosságot nyújtó intézmény, amely^K 
megtekintésére jelentős kedvezménye­
ket élveznek a Nemzetközi Vasár la­
tosaid, akik a vásárisazolványnak 
ezt. a célt szolgáló utalványa ellené 
ben a pénztáraknál a kedvezménye! 
igénybevételére szóló szelvényfüzet 
kérhetnek és kapnak teljesen dt 
lesen.

A május 2-től 12-ig tartó Budap 
Nemzetközi Vásár utazási, vízum- >. 
rengeteg más kedvezményt nyújt' 
vásárigazolváuyait minden utazási é 
menetjegyiroda, valamint a vásár min 
den tb. képviselete már árusítja és 
ilyet bárki válthat magának.
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modern háziasszonya a villamosságot 
is a kávéfőzés szolgálatába állítja, hogy 
a jó kávéfőzéshez megkívánt tökéletes 
darálást feltétlenül elérje.

Jó kávédaráló egymagában azonban 
nem elég a kávéfőzéshez. Ahhoz más is 
szükséges. A törökök, habár bőven volt 
is babkávéjuk, szerecsendióvirággal, 
koladióval egészítették ki a kávé jó 
tulajdonságait. Mennyivel egyszerűbb 
ez ma! Csak hozzá tesszük a AFronck• 
cikóriakávét, azt, amelynek dobozán 
a megbízhatóság jelét, a jellegzetes 
kávédarálót látjuk.

Pompás színt, kiváló zamatot, éu 
vágygerjesztő, kellemes illatot, valamint 
tökéletes, finom ízt ad a
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HOGYAN LETTEN RENDES EMBER R0MÁ1ÁBAN
Az anyaországi tisztviselők, akik 

Külön fáié jelentkezési kötelezettségeink 
elmulasztása körül elkövetett mulasz 
fásainkat hivatalos szigorral állapit- 
ják meg, el se tudják képzelni, meny­
nyire nem vezet bennünket erdélyieket 
semmiféle rosszindulat s milyen an­
gyalian ártatlanok vagyunk ezekben a 
néha vétségeknek is minősülő mulasz­
tásokban. A román megszállás szörnyű 
éveiben az tette helyzetünket félig- 
meddig elviselhetővé, hogy lehetőleg 
nem tettünk eleget a felhiivásoknak, 
nem jelentkeztünk és nem iratkoztunk 
be sehol sem nem szereztünk igazoló 
iratokat, nem töltöttünk ki adóbevalló, 
si és egyéb iveket, tisztázatlanul hagy­
tunk életbevágó kérdéseket, s ha ka- 
tonai, polgári vagy vagyoni helyze­
tünkben már-már nyakunkon éreztük 
a hurkot, kis anyagi áldozattal, ami­
nek baksis volt a hivatalos neve, min­
dig sikerült annyi levegőhöz jutnunk, 
amennyi elegendő volt egy kisebbségi 
embernek ahhoz, hogy egy darabig 
legközelebbi revíziós határidőben való 
csalódásig eltengesse életét.

Bukarest, az erdélyi hajótöröttek 
menedékhelye pedig éppen eldorádója 
volt a rendezetlen viszonyoknak A 
nagy balkáni dzsungelbe került erdé­
lyi ember, hacsak rendkívüli körűimé- 
nyék nem kényszeritették, rendre 
munkát vállalt, mesterséget űzött, va­
gyont szerzett anélkül, hogy valakinek 
is elárulta volna lakáscímét, anélkül, 
hogy adót fizetett, bármilyen nyilván­
tartásban szerepelt, vagy katonásko­
dott volna.

Magam is nyolc évig éltem a román 
fővárosban állampolgársági bizonyít- 
vány, személyazonossági igazolvány, 
adóbizonylat, katonai igazolvány és 
minden egyéb elképzelhető és cikíp- 
rolhetetlen irat nélkül s bejáratos vol­
tam a törvényhozás mindkét házába, 
a miniszterelnökségre és valamennyi 
íontosabb minisztériumba, külügyi saj­
tóteákon vettem részt, nemzetközi kon­
ferenciákon jelentem meg a küi és bel­
földi sajtó képviselői kozott, karhatal­
mi kordonokon törtem át intézmé­
nyekkel voltak kapcsolataim, jőtiem- 
mentern, utaztam, harcoltam és perle­
kedtem — s mindehhez nem rendel- 
keztem más irattal, mint egy, a fővá­
rosi rendőrprefektura által szabályta­
lanul kiállított riporteri igazolvánnyal, 
amely tulajdonképpen sohasem, de a 
legjobb esetben csak néhány hónapig 
volt érvényes...

S ezzel a felszereléssel még útlevél­
hez is jutottam, több ízben is tisztán

az egyik sajtófőnök jóvoltából, aki 
nél korrektebb román ember bizonyá­
ra nincs is a világon..

De az utóbbi időben — 193S körül — 
fejükbe vették a románok, hogy ko­
moly európai államot teremtenek or­
szágukból és szigorú rendelkezéseket 
bocsájtottak ki rendezetlen katonai és 
polgári viszonyok között élő honpolgá­
rok megzabolására. S ami még ennél is 
jobban sarokba szorított minket, no­
tórius nem jelen tkezetőket.: nem lehetett 
többé útlevélhez jutni okmányok nél­
kül, s arról már igazán nem birt le­
mondani egy kisebbségi román honpol­
gár, hogy időnként átruccanjon a tria­
noni határon egy kis magyar levegőt 
szívni.

S közben kezdtek megjelenni az uj 
szigorú rend hiénái a lakásomban. — 
Először egy adóügyi közeg jött s rám 
bizonyította, hogy évek óta főiem bot­
ját sem mozdítottam ily irányú köteles 
ségeim teljesítésére Megütközve kér­
deztem meg az államkincstár szemfü­
les ügynökét:

— Hogy bírtak elcsípni e.hgem. aki 
sehol se vagyok nyilvántartva?

— Hobó — büszkélkedett — kell ér­
teni a mesterséget!

Értette is. Négyszáz leit. vasalt ki 
belőlem s a dolog elintéződött.

Aztán egv őrmester lépett be rende­
zetlen viszonyaim zűrzavarába Nagy 
irattáskával, zordonan kopogtatott la­
kásom ajtaján. Töredelmesen bevallot­
tam neki. hogy Bukarestbe köitőztem- 
kor elvesztettem katonai igazolványo­
mat s azóta nem szereztem újat és tér. 
mészetesen nem tettem eleget minden 
év őszén a jelentkezés és igazolvány 
lepecsételtetés kötelességének. Retten­
tően kikelt ellenem, megfenyegetett 
de ötszáz lejjel megnyertem ügyem 
nek. Megígérte, bogy nem tesz jelen 
t.ést. sőt vállalkozott arra is. hogy mer 
teszi az első lépéseket katonai helyz«-. 
tem rendezésére. De múlt az idő, s nem 
intézkedett a gazember. Pedig akkor 
sürgősen útlevélre volt. szükséaem ? 
azonkívül elhatároztam hogy telket 
veszek valahol Erdélyben, amihez óha­
tatlanul szükséges a rendes honpolgá­
rok sorába lépni. Nagy felkészültség­
gel fogtam munkához.

Mialatt ügyvédem — ő tudja hogyan 
— állampolgársági bizonyítványomat 
szerezte meg, én gyorsan jelentkeztem 
a lakáshivatalban, ahol aránylag ol 
csőn szabadultam, mert a kedves kis- 
hivatalnok — aki ebben az időben 
óriási forgalmat bonyolított le — cse­
kély negyven lejért megbocsájtotta a

nyolcesztendős mulasztást, s aztán el­
mentem a hadkiegészítőhöz, ahol egy 
jóltáplált, cigányképü őrmesternek he- 
panaszoltam a kollégáját, amiért öt­
száz leit vett el tőlem potyára. Nagyon 
megbotránkozott és kijelentette, hogy 
,.az egy szélhámos“.

— No, mi is a baj? — kérdezte az­
tán.

— Nincs katonai igazolványom és 
nyolc éve nem jelentik ez tem.

Határtalan együttérzés kifejezése ült 
ki arcára.

— Rettenetes, uram. Nem ismeri a 
törvényt? Minden egyes jelentkezés el­
mulasztásáért három hónapi börtön 
jár. Magát becsukják uram.

—- Jó, jó, — feleltem — de egyszer 
csak kiszabadulok s akkor mégis csak 
rendezni kell ezt az ügyet. Főként 
azért, mert útlevélre van szükségem 

. Kicsit gondolkozott aztán kereken 
megmondta:

— Meg lehet csinálni, de sok pénzbe

kerül Minden jelentkezés pótlásáért 
ötszáz lej jár. Még mindig olcsóbb, 
mint három hónapi börtön.

A szivem verése elállt. Ez még;- csak 
sok pénz egy kis hanyagságért Kétség, 
•besetten alkudni kezdtem Nehezen r|e 
engedett..

— Tudja, uram, az a baj, b -gy e? 
nem mind az enyém, mert az ügy sok- 
kézen megy át s mindegyikhez Kelj 
párszáz lejnek ragadnia...

Nem volt rosszindulatú ember. = veg, 
re sikerült is vele 1500 lejben .-rug all a. 
podnom. S meg is csinálta becs a 
Mikor a kaszárnya udvarán diaön -na? 
arccal átadta nekem a sokpecsétes a».. 
zolványt óvatosan körültekintettem

— Menjünk valahová félre, hng' ki. 
egyenlíthessem tartozásomat.

De 6 vidáman rámszólt:
— Adja csak uram a pénzt.
így lettem rendes ember Romániá­

ban... Persze idő kell, amíg ebbői a 
rendből és rendességből kigyógyul a? 
ember. Azért ezennel tisztelettel k -rea 
az összes hivatalokat, legyenek ciné- 
zéssel irántunk, erdélyiek iránt..

Jávor Béía

m

-ős utazás
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Nemzetközi Vásárra 
Odautazás: ápfiílS 26-tŐ! május 12-39.

Visszautazás: május 2 18-ig. 
Felvilágosítás és jegykiadás: MÁV HÍV.

! égig 6S Ifcr w W totiS
mercetjegylrodéban Nagyvárad,
Ráköííi-iií 10 a. Telefon: 11-17

Húsvéti üzenet
!rla : Dr Patzhó Elemér

ü

.MAGYAR
A LT ALÁNOS H ETT-LB ANK
■Aiapiuatott: Központ: Sürgönyeim :

1R67 Budapest, Hitel
V. József Nádor-tér 2-4.

Foglalkozik a banküzlet összes ágával.
Fiókok és affiliált intézetek minden nagyobb vidéki városban.

Levelezők:
a bel- és külföld minden fontosabb kereskedelmi 

gócpontjában.
(Nagyváradi Hók Rákóczi ut 2 szám.

Telefon: 1546-47-48.

Mig megszállás alatt éltünk, mindig 
azt hangoztattuk, — mi a kisebbségi 
sorsban megacélozódtunk, vállalkozóbb 
szelleműek lettünk, megtanultunk a 
magunk erejéből — ha nagyon sebe­
sen is — szabad pályákon megélni. Ma 
mégis szomorúan ezt látom, hogy mint 
egy járvány lépett fel ismét a régi ma­
gyar betegség itt a visszatért területe­
ken is, tömeges tódulás a közhivatali 
pályák felé.

Kereskedők, iparosok, szabadfoglal­
kozásúak jönnek nap-nap után s támo. 
ge.tást kérnek, hogy közpályán helyez 
kedjenek el.

Ma, amikor a szeretet ünnepén a Jő- 
:listen jóvoltából uj részek térnek vissza 

. a magyar Hazához, mindig fokozott 
I mértékben kötelessége a kötelezettség 

vállalás. Ezen a téren első helyen áll 
hogy ne mi várjunk mindent az állam­
tól, hanem mi adjunk mentői többet 
annak.

Aki szabad pályát választ, az többet 
tud teljesíteni, több lehetőség át? előt­
te az egyéni vállalkozás sezmpontjából 
s emellett saját magáról is ügyessége 
és rátermettsége arányában tud gon­
doskodni, s nincs a fixfizetés keretei 
közé beszorítva.

Kevesen vagyunk, akik érdeklődünk 
és tudjuk, hogy az állam, a Magyar 
Haza roskadozik a közalkalmazottak 
és nyugdíjasok terhe alatt. Ezt vitatha­
tatlanul mutatja, hogy csak a trianoni 
országrész nyugdíjasainak illetményei- 
: ak kifizetésére az utolsó nyolc évben 
az ország összes cgvencs adó bevételei

elégtelenek voltak, s mi lesz míg *zo 
kon a területeken, amelyek vissz,.-ke 
rültek s amelyek most kerülnél) 
vissza.

Minden magyarnak tehát kötelesség« 
lelkiismereti kérdést formálni abból 
hogy lehetőleg szabad pályán helyez 
kedjék el s ne kapjon, hanem adjon 
annak a Magyar Hazának, autelyneli 
újból való feltámadásáért annyti imád 
koztunk.

Nekünk kisebbségi sorsból visszatér1 
magyaroknak kell példát mutatnunk 
minden magyarnak, ha nem akarj ak 
hogy a mi drága Magyar H 'zénk e 
súlyos terhek alatt összeropr a.ijou s 
mi ismét szolgasorsba kerüljünx.

Ezt üzenem szeretettel mindr-u erdé­
lyi magyar testvéremnek,

imwBESBBE? timsm

LAFAYET
«wweBwa awapeW7Kiw»«oKts.iw« «•"
Rákóczi-út 8 Tel. IS-13

Bundák megóvá C 3 ♦ állal juk.
HBS*SE5-,V— assvii

A NAGYVÁRADI ORVOSI KA­
MARA felszólítja mindazon kerületé­
be tartozó orvosokat, kik valami eb ;k 
román kamarának voltak tagjai, 
hogy a régi kamarai tagsági díjnak 
megfelelő összeg felét (1941 első fél­
évre) posta utalványon 14 napon belül 
küldjék cl dr- Veress Andor pénztáros 
címere. Nagyvárad. Gyár-utca 02. t?
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1941 MAGYAR HUSVÉT
KÉT KATONA A SIR ELŐTT

Irta: P„ JANOSSY BELA
A paleszp'nai barna éjszaka raliul 

lőtt a környékre, leruzsnlcni felen 
komor, fust színit felhők úsztak, s 
mintha szemük volna, fenyegetőién 
néztek le a bűnös városra mely gyil­
kolt másfélnappal ezelőtt, s bemoes- 
kolta kezét egy igaz ember vérével.

A sir előtt, amelynek sötét torkába 
hatalmas kődarabot taszítottak, > 
amelyet papi pecséttel telt feltör he- 
tetlenné a Magas Tanács, kétoldalt 
két. római katona állott. Nekidőltek 
a mohos sziklafalnak és áshoztak, 
mint. akik halálosan unják az egész 
silbakolást. Az egyik végre megszó­
lalt. Hangja tompa volt és enyhe 
bosszankodás vibrált benne.

— Te, Lepi dús.
—- Hallom, jelelt ez elnyújtott han­

gon, s érzett, hogy szendergéséból 
verte ki a. megszólítás.

— Nem. is tudom, folytatta Ca.ro, 
a másik, római, hogy voltaképpen 
miért is rendeltek ki ehhez a sirhoz. 
Ha késeid részeg gladiátorokra, vagy 
tolvaj rabszolgákra kellene vigyázni, 
n career előtt, még érteném. De mi­
nek őrizni egy halottat, akit éppen „ 
eléggé elkínoztak ahhoz, hogy tökéle­
tesen meghaljon szegény?

—— Bolondok ezek. a zsidók, mondta 
Lepidus. Bolondok és félnek. Amíg 
meg nem ölték ezt a prófétát, addig 
azért féllek tőle, mert. élt, most azért 
félnek tőle, hogy meghalt. Gyáva, pi­
szok náció ez. pajtás.

— Nem azért, félnek tőle, hogy 
meghalt, hanem hogy feltámad.

— No, ettől ugyan nincs mit fél­
niük. Aki egyszer lekerült, az Orcusba, 
nz többel meg nem látja Phoebus tűz- 
szekerét.

— Csakhogy megígérte ám ez a tu­
dós zsidó, hogy feltámad harmad­
napra.

— Hát ezt meg tudja csinálni, ak­
kor nem. próféta, hanem bűbájos. Kü­
lönben nem egytől hallottam a zsidók 
közül, hogy sok csodálatos dolgot mii 
veit. Hallottál-e valamit a kafar- 
naumi százados szolgájáról?

— Te, színesedett meg kissé a Caro 
hangja, én láttam ezt az embert a 
zsidó főpap udvarában, aztán a hely­
tartó palotájában. Megvesszözték. 
összeverték, leköpdösték, ennyi gaz-, 
ságot, római el nem tűrt volna. És ő 
úgy állott némán és keményen, mint­
ha ö maga parancsolta volna, hogy 
mindezt megcselekedjék vele.

— Eh, bolondság, ellenkezett Le- 
pidus. Ő is zsidó, tehát gyáva.

— Ne mondd ezt pmjtás, tiltakozott 
Caro. Egy fejjel túlnőtte a helytartót 
is. Úgy nézett, mint egy király. Va­
laki. ostoba tréfából töviskoszorul 
nyomott, a fejébe. Te, Lepidus. Zeus- 
ra, olyan volt. ez az ember, mint egy 
király.

— Hát abban igazad van, hogy hősi 
türelemmel viselte a gyalázatosságot, 
amit zsidó vérei vele elkövettek, eny­
hült belátóbbra a Lepidus hangja 
Most már csak arra vagyok kiváncsi, 
hogy csakugyan fel kél-e ebből a sír­
ból? Ha arra gondolok, hogy egy 
ilyen nagy hatalmú varázsló mi min­
denre képes .■.

•— Nem is volna jó te, tompította le

hangját Caro , s babonás lelke titkon 
megremegett. Képzeld el. egy halott, 
aki felt'imád . . .

Ez lehetetlen. I halottakat taég 
a halhatatlan istenek se támaszthat­
ják fel. Hogy tudná akkor egy zsidó

. Várj csak pajtás, folytatta Caro.
én erről is hullottam volánul. Beszél­
tek egy Lázár nevii zsidó zsidóról 
aki négy napos halott volt, amikor 
feltámasztotta.

— Láttad?
— Én nem. de láttál, azok. akiktől 

hallottam.
— És te hiszel n zsidóknak?
— Hinnem kell Lepidus. mert úgy 

lettem észre, hogy akik őbenne hisz­
nek, azok mintha már nem is volna 
nak zsidók többé.

— Ugyan? Hát micsodák?
—- Nem tudom én azt neked meg­

mondani pajtás. f)v mások Near lár­
másak. nem szemtelenek. nem csinál 
nak minduntalan zavart és hosszúsá­
got a helytartónak. Meg aztán. — 
nem gyűlölnek ágy minket, rómaia­
kat .. .

Hisz éppen 
a saját vérei.

azért feszítettek 
mert a zsidók ki­lling

rálya akart lenni.
Hogy mi akart lenni, azt én nem 

tudom. Csak azt tudom, hogy min­
denkivel jót tett, amíg élt. Nem min­
den király képes erre pajtás. Es ha 
mind erre visszagondolok, akkor . .
akkor azt se tartom lehetetlennek, 
hogy csakugyan lel támad ez az em­
ber.

Lepidus egyelőre nem válaszolt. 
Társának szavai különös gondolatok­
ra únszolták kérges, de alapjában nem 
romlott lelkei. \ ágig vonali képzele­
tében az egész pénteki nap, a lieJy- 
larló palotájától a Koportyák-hegyéig. 
O is belesodródva az áradatba, végig- 
szeinlélte az egészet. Ráemlékezeti 
hogy délután hat óra tájban elsötétült 
nz ég, dörgölt, villámlelt, földindulás 
volt. vihar szántóit végig Jeruzsálem 
lelett, s akik öt percre! előbb még 
dühtől habzó szájjal piszkálták a ke­
resztre feszített prófétát, aki már 
senkinek sem árthatott többé, most 
rémülten, eszeveszett kapkodással me-

FOLTAMADÁSROL 
ZENG A DAL MA
A Tél a Főidről cenzúrázta 
dalok, virágok tarkaságát, 
folyőkra jégpáncélt fagyasztott, 
mit bombarobbanás se vág át.
Főcsokrunk volt a szénaboglya, 
fő dalnokunk a halál baglya, 
fő magtárunk a csépelt szalma.
Nincs zordabb, mint a Tél uralma!

S a semmiházi gyöngyvirágok 
vágy-ajka résecskéket rágott 
a jégpáncélon! íholyácskák 
bújtak ki, hogy a Holdat lássák, 
mint gyermekek a friss kalácskát, 
arany ruhát öltött a somfa 
s felforrt rigók részeg vigalma.
Jön, jön a Szépség forradalma!

Seregszam nyílnak reggelente 
a nárciszok s a tulipánok: 
körülfutok kamasz-levente 
gyanánt és szebb jövőt kívánok!
Pünkösdi rózsák illat-gömbje 
mint szentelő leng levegőmbe 
s piros szót kurjant a vén alma,
Jön, jön a Szépség forradalma!

Szemnek Szépség kell, szívnek Jóság,
Jézust a Földről cenzúrázta 
a télkemény alávalóság: 
a sírba dugta egy garázda 
érdekcsoport, hogy szent varázsa 
ember tavaszt gyújtó parazsa 
s minden csodája véle halna!
Mi vaksibb. mint önzők uralma?

Mert harmadnap fölkelt a Jóság, 
sebei égtek, mint a rózsák, 
minden szava, minden csodája 
útban van mindég minden tájra, 
átütnek az önzés uralmán, 
lejárt eszmék, korok uralmán!
Föltámadásró) zeng a dal ma:
jön, jön a Jóság forradalma!! MÉCS LÁSZLÓ

nekúltek nz elemek haragja elöl.
Igen. csakugyan gyáva, hitvány, rongy 

náció ez, mely csak akkor tatja száját 
üvöltésre, amikor büntetlenül teheti. 
Mélységes undort érzett egyszerű lel­
kében e nép iránt, s legelső sorban a 
püffedi szemű, hájas Kajafás főpap 
oldalában szerette volna gallus kard­
ját megforgatni. Úgy érezte, hogy mi­
nél jobban gyűlöli ezt a nációt, annál 
több szánalmat érez aziránt az agy ön­
kin zott ember iránt. Önkényteleniil 
buggyant ki szájából a hang:

— Te Caro.
— Hallom pajtás.
— J udod, mire gondoltam? Ha ez 

az ember itt, a szemünk láttára csak­
ugyan feltámad ebből a sírból akkor 
én azt mondom, hogy ez az ember 
egymaga többet ér, mint az össszes 
halhatatlan istenek együttvéve.

— Z.cusra'. kiáltott fel fojtottan 
Caro, ugyanerre gondoltam én is paj­
tás.

Ezenközben az ég peremén halvány 
csík jelent meg s a kora hajnal friss 
szellője enyhén megillette az alvó fa- 

g ágak hegyéi. A két katonán sajátságos 
álmosság vett erőt. Az éjszakai őrt- 
állás kimerítette őket. Várták már a 
reggelt, mely az éjszakai nyirkot ki­
párologtassa tagjaikból.

Cam egyszerre felfigyelt.
— Hallod Lepidus? Mintha mozgás 

zaja jönne a sírból.
— Nem hallok én semmit. Ellen­

ben szörnyen álmos vagyok ezek miatt, 
a gaz zsidók miatt. Hogy Titus csá­
szár ölte volna valamennyit, a Jor­
dánba.

Alig ejtette ki e szavakat, mindaket- 
ten. mintha delejes ütést éreztek vol­
na. térdre buktak s kezüket szemük­
höz emelték védekezésül a fényesség 
ellen, mely e pillanatban az egész sírt 
elöntötte. Már csak kimondhatatlan 
érzések bódulatában, látták — de lát­
ták —, hogy a Magas Tanács pecsét je 
kettéreped, a szikladarab mintha lát­
hatatlan kezek emelnék elmozdul a 
sír elől. melynek ajtajában tisztán, fe­
héren. sápadtan, de felséges nyuga­
lommal ott áll a tegnapelőtt délután 
keresztre feszített Názáreti..,

-— Uram , . . próféta!,.. Hiszek 
benned! . . . kiáltotta a belső elragad­
tatás kitörésével Caro.

— Uram . . . ki vagy te? . ., fuldo­
kolt a dermedt bámulatban Lepidus.

A hajnal felhasadt Jeruzsálem fe­
lett, A Koponyák-hegyén ott merede- 
zett még a három kereszt, de a kö­
zépsőt a kelő nap sugaraiból már me­
leg glória övezte. A két római katona 
pedig a félelemtől és nz ihlettől fe­
hérre vált arccal jelentette a száza­
dosnak, aki a véres drámát, tegnap­
előtt. végig nézte, hogy a próféta. akit 
a zsidók megöltek, mn hajnalban fel­
támadt halottaiból.

A százados arcán mély öröm hul­
lámzott végig. Két kezét a két egy­
szerű katona vállára tette és megin­
dult hangon mondta:

—- Katonák, testvéreim, aki feltá­
madt, az az isten fia, a mi Urunk! .. .

S a két egyszerű római katona ettől 
a pillanattól fogva megtagadta a hal­
hatatlan isteneket.

MdiiH, ■■ 1:1,tu-,.irt-- taptBj ma—
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SICULUS:

TEMPI PASS ATI
(NAPLÓRÉSZLETEK)

Tizenhatban ■
futáskor magam is mentem, de későre, 
amikor már lefolyt az áradat 6$ ami­
kor már elmúlt minden veszély. In­
kább a szűkölködő rokonságnál. V tem 
élelmet a háborúval kiszikkaszlott ma­
gyar Kánaánba. Vonattal szállítottam 
lovat, szekeret, szénát s még tűzifát is. 
Nálunk akkor jó termés volt.

Széna fogytával tanácsos volt pénzzé 
tenni az állatokat abban a szűkös 
szentesi környezetben. Ebből a cé.ból 
Orosházára vitt az utam.

Csak lassú ügetésben haladtak a lo­
vaim, hogy ne bágyassza ki a hosszú 
öt. Vásár előtt kímélni kell az állatot, 
különben az őszi langyos délután is 
lankasztó volt.

Először jártam lassan menő alkal­
matossággal a Nagyalföldön s csak ak. 
kor ismerkedtem a végtelen pusztával. 
A pusztának a szépségét a háború és 
az időjárás mind letarolta. Nyár 'óta 
nem hullott eső. ezért, avarba szomor- 
kndtak a végeláthatatlan nrnzök. Az 
avart szüntelen borzolta, a kezet., lábat 
zsibbasztó meleg szél. Valami alkat­
részből kevés volt a levegőben: kétsze­
resen kellett hívatni a tüdőt. Az akác­
fák me.gtépett.en emelkedtek csóvának 
a száz felé ágazó utak melett. Gulyának 
hire se. ménes nem nyerít, búzavetés 
nem zöldéi, ember is alig jár. Úgy lát­
szik. minden a harctérre vonult. Szal­
mahulladék sárgítja az utakat, döglött 
libák fehérítik a sáncokat,. A gyér ta­
nyákon halotti csend az ur. a kerítésen 
belül a kutyák unottan nyújtózkodnak, 
restellik az ugatást..

Vagy tán megérezték, hogv csak egy 
békés pap kocog el akkora otthoni te­
rűvel, hogy tíz lépést se tudna futni tő­
le, Azt se tudná hová,

— Bácsi, melyik ut. vezet Orosháza 
felé? — Kérdek egy erre járót.

— Emift, ez ni! — Körit egyet botjá­
val a világ négy tája felé.

No, most igazodj el! — mondom a 
kocsis legénynek. Az kacag.

Előre megyünk egv halmot fZvaé-lye- 
Ző utón. A domb fölött nem lehetet áf­
átok Darab valami az otthonból. Le­

szállók a szekérről és fellépek az nmel. 
kedés legtetejére. Csak olyan magas, 
mint odahaza egy cigányhuruba.

De fenn vagyok. Fenn. És ónban né­
zek keletre. Mintha látszanék Keresz­
túri

Egyszerre nasvot. dobban a szivem:

kán pattog, akárcsak a mienk otthon, 
innen vagy hatszáz kilométernyire. Az

az áfonya keserűsége; álüt a vastag

xujaknyi lovak a hámba feküdtek, ha- 

A langyos szél ideveri az éneket:

hat ember gyermekekkel és asszonyok­
kal felém. Tíz lépésre kalapot lobog­
tatnak, az arcuk fémlik. Egyik meg­
szólal:

— Uram. Jézus Krisztus! Honr.f1 ke­
rül ide a plébános ur?

— Ahonnan maguk — feleltem ka­
cagva. ők egy pillanatra hal’gatnak: 
Martonosba, Kadácsba. Szentmihályba 
akasztották a gondolatukat. Falujuk 
kigyöngyözött a homlokukon.

Nem kínoztam őket sokáig. Elmond­
tam, hogy otthon nincs sok baj. Imitt, 
amott csak néhány ház rongálódott 
meg, az emberekben alig esett kár. De 
már kitisztult a határ s nemsokára 
mehetünk is haza.

Láttam és hallottam, hogy a sza­
vaimra miként estek le a mázsás kövek 
a székely szivekről. A kövek he'eíu- 
ródtak a Nagymagy arai föld közepébe. 
Talán ott. a széles rónán nincs is más 
kő ezen kívül.

— Csak leealábh olyan időnk len­
ne. hogy karácsonyig elvégezhessük 
otthon az őszi vetést! — aggodalmas- 
kndtak nagy reménykedéssel.

Megnyugtatás után útbaigazítottak. 
Oly pontosan kijelölték az utat. Oros­
háza felé. mintha gyermekkoruk óta 
ott kergettek volna délibábot. Jobbnak 
látták azonban, ha éjszakára a kezeli 
tanyán maradok.

Aztán elváltunk. Ők szántottak to­
vább pénzért valamelyik tanyásnak. A 
tanyás hevert, otthon, nem kapott ked­
vet a. munkára, mert keménybe volt a 
föld. Az a föld, amit gazdájuknak éne­
ke mellett szántanak a. székely kis lo­
vak. Az otthoni szegény, szikiás föld­
höz szokott kicsi lovak

Földfefmiiek •ízót fo-gaova,
a Mágócs pusztán, egy jóképű tanyán 
kértem szállást. Nem szívesen de ad­
tak.

A gazdának csak a vallóig ért az °n 
180 centis magasságom, ahhoz való 
volt. a terjedelme is. Dübörgő beszédű 
volt, hangja, mint a pályán vissza ro­
hanó kugligolyó. Paraszt, volt. de vala. 
mennyire tanult és kiskirály a birto­
kán. Suhanó fia az állatok körül tett­
vett, a sovány, magas felesége a ház­
ból szüntelen ki s bejárt. Hangját nem 
lehetett venni, az ura tekintetét félénk 
szomorúsággal kerülte. Az ember ko­
moly volt. arca csak gyenge felhős. 
Nem is lehetett más mert ha ez az 
emberkráter nagy haragra gerjed, el­
önti nemcsak a tanyát, de az egész 
pusztát.

Valami háborúság folyt a házasfelek 
között s talán ezért is fogadott csak 
imrnel-ámmal a gazda.

Ahogy besötétedett, a szít! an asz-
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85— Feisütöt.t a hold világa,
\z én rózsám ablakára. Csuhája! 
Vájjon annak mi az oka:
Az enyémre nem süt. soha 
Ilin ja. de csuháiul

Ä Magyar 

lécgitoiga.mi r
Lefutok a dombról, a szántok télé 

irányítottam a szekeret
Az ekék megállnak, még a lovak 

íámnéznek. Aztán nyomban megindul

I-iratai télen is kö/le'uellnek
felvilágosítás üálióllZ' ül 111, 

Telefon. 11-17

1*^ H . SUíjVt

* -T<Qts. •s.Y'Ati

szony asztalra telte a vacsorát. A va­
csora vékony volt: akkor fejt négy li­
ternyi tej s utána sütőtök. Az ember 
az asztalhoz hivott s elég szívesen kí­
nált. A tökből csipegettem valami!, mi­
alatt ő a két kézre fosott mázos fazék­
ból cseppig kiitta a négy liter tejet.

— Ponciusát a gyomrának! — gon­
doltam.

Evés után törekedtem több szóra bír­
ni, alig sikerült. Csak félvállról fél­
mondatokban felelgetett. Közben meg­
tudtam, hogy törvényhatósági bizott­
sági tag. azért a beszédet a politikára 
tereltem. Otthon voltunk- megindítot­
ta. a folyamatos beszédet, amiből a te- 
levény földnek a szaga áradott Bir­
tokának a határain földbe eövekelte 
oszlop lábait. Szájában irtózatos szódo- 
rongott. forgatott, hogy leüssön minden 
kutyát, és minden urat, ki ártó szán­
dékkal a földjére lép. aki mag.is adó­
val akarja kiszívni a paraszt birtok 
zsírját. Tlogv leüssön akár egy hadse­
reget. amelyik az ő tulajdonára éhe­
zik. Mert azt. megértette, hogy Rákóczi 
milliárdnkat ásott bele a magyar sza­
badság termőföldjébe, világos volt előt­
te ugyanabba, földbe csurgatott, parasz­
ti vérnek a termő ereje is, de hogy ab­
ból a vérből kinőtt milliárdnkat. ide­
gen érdekekért pazarolja el a magyar, 
azt nem érti. Mert ilyenkor a magyar 
nem ur. nem nabob nem dzsenttomon 
és nem lojális kell legyen, hanem 
iszonyúan káromkodó, irtózatos önző 
paraszt.

Az Alföld humuszából a, paraszti 
vérbe átment brutális erők akkor,a ki­
töréssel forrongtak e bikán vaku em­
ber domború mellén, hogy képes lett 
volna egy marok szorítással megfojta­
ni egy ármádiát.

Nem vitatkoztam vele. nem emleget­
tem. hogy a világégésben a, közvetett 
magyar önvédelem is vivja a harcát. 
Mert a guruló szikla előtt nem vitat­
kozni. csak félreugrani lehet.

— Meg fogjuk szervezni, uram. sa­
ját magunkat és a mj munkánk jo­
gán. mi fogjuk irányítani a magyar 
életet! — mondta kemény elhatározás­
sá"

Ráhagytam, ue mégis mellék ágányt 
csatoltam a súlyos beszédek útja 
mellé.

-- Miért nem szántanak? — kérdez­
tem. — Hiszen itt még most is tele van 
az Alföld nagy csőn tu erős lóval

— Nem lehet, kérem, mert kemény a 
föld s igen ráz az eke. — felelte oly 
meggyőződéssel, mirrtha legyőzhetet­
len vis maiorral állana szemben

— Jól szántanak közelben a ;zéke- 
lvek? — kérdeztem a rá cáfol ás hang­
súlyozása nélkül.

— lói 1 — ismerte el. de nyomban 
nagyot nyelt. Észrevette a rossz vá­
gányt.

— Hát ugv látszik, szokva vannak a 
keményebb munkához. — magyarázko­
dott.

És a keményebb munkához szeko 
nemes székely úgy a harctéren, mint 
az Alföldön végzi a lehetetlen munkát. 
Énekszóval rohan a halálba s énok-zó. 
val fakassza a földből az életet.

F.z az ember pedig igényli az ország 
vezetés hatalmát mert a félk-.-Zfl fel 
‘Stono fi >■: '"' ián neki önti az aranyat 
ion laki lenni a föld az tils5 feliét 

kenyeret.

Amint hallottan, az én vendéglátó 
gazdám háború után országgyűlési 
képviselő lett

Vájjon helyette kik szántották meg 
az országházban a magyar ugart?

Orosházára délelőtt étkeztem. ,A 
nagy község piacán már álltak a vá. 
sári sátrak. A legtöbb: csizmadia sá. 
tor. Még cirkusz is volt, nagy dobbal 
és lisztes képű bohóccal.

A lovaim két lábra ágaskodva törtek 
keresztül a zajon. A vásári nép sikong. 
va tért ki utunkból, pillanat alatt a 
gyűlölködés és az átkozódás központ, 
jába kerültem.

A vásártéren lehiggadt a lovak tüze, 
csendesen álltunk és vártuk a vevőt. 
Déltájban egy jómódot mutató, kendős 
parasztasszonnyal megkötöttem a vá. 
sárt, minek utána a lakására hajtat­
tam, hogy kifizessen az apósa, mert az 
ura a harctéren volt.

Az após 50 év körf"i
tagbaszakadt

ember volt. Ahogy meglátta a menyét, 
a lovakat és engem, sötét pirosra szi. 
nült. a képe. Szemintéssel a házba kor. 
gette az asszonyt s a lovakat kezdette 
vizsgálni.

— Ne járjon a szürkének a fara felé, 
mert csiklandós, — intette a legényem.

— A fehérnép is úgy kapós, ha csik­
landós, — bölcsködött

Elkérte a baromcédulát, a leírást rá- 
pászitotta a lovakra,

— Ez a ló lopott — mondta n feke­
tére.

— Maga mit. beszél? — forty an. 
tam rá.

— Én azt., hogy hunn van az M. betű 
a lapockájáról?

— Itt né! — mutatta a legény a kis. 
sé benőtt jegyet.. — Különben ha ve- 
lünk beszél mossa ki a száját!

— Hát nem lopott vagy egyszer a ti* 
lósbúl ez a ló?

— Nézze, öreg. ne bölcselkedjék, — 
torkoltam le. — Fizesse ki a pénzelhet 
s maradjon Isten hírével.

— Azt már nem, nagytiszte'etfl ur, 
én nem vettem semmit az úrtól.

— Az asszony azt mondta, hogy á 
pénzét maga kezeli.

— Az a cédf.’ Az a félkegyelmű’ Az 
mit som vásfli'Hat, mert folyamat van 
téve az p*?p irányában. Nem fizetem 
ki. mmkhito
. — üssek-é egyet réja? —• Súgta a ke 
cs s:ro.

-- Megbolondultál? — intettora íe
A vén ember otthagyott s bement a 

aknába. A. lakásból sirás. éktelen ká­
romkodás tört kifelé.

Közben a hallgatózó szomszéd rr.biz- 
tatott. hogy keressem az igazamat a 
bíróságnál, mert itt minden vagyon az 
asszonyé s az asszonynak szüksAee is 
van a fogatra.

Illendőség okából is a már csendessé 
vált házba nyitottam. Az asszony még 
szepegett, láthatólag jól esett a rész- 
vétteljes rápillantásom.

— Isten áldja. öreg. Majd találko­
zunk a bíróságon, — búcsúztam el. az- 
tán megindultam a nagypiac Dlé.

Elhagyatottnak éreztem magúm eb­
ben az idegenben. Bizonytalanul ha­
ladtam a széles utcán a nagyméretű 
luteránus templom irányában. Miskor 
élveztem volna a sötét torony mögött 
bujkáló napot, most otthon járt a gon­
dolatom.

Valami egyenletes koppanások éb­
resztettek fel. Hátranézek s szín,.- el. 
képed ve látom, hogy a vén. konok cm. 
her nyomon követ. .16 jel. gondi.lam, 
aztán újból csak haza zökkentem

Nemsokára a messziséeben •=.■) iné", 
niealrpésekkel szeiiibejfn >. k ó ic i tv s 
alak tűnt fel.

— Álmodom-e? törültem meg a sze-

la
- -, ■
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mein. Ilyes jelenetek csak a régi drá­
mákban adódnak, amikor a hínárba 
gomolyitott hőst megmenti a deus ex 
machina.

Már előttem is állott Gáspár Lajos 
Járásbiró, távoli rokonom. Őt is a me­
nekülés hulláma dobta ide. Úgy néz­
tük egymást, mint partra dobott ha­
jótöröttek.

Ahogy megtudta ügyemet, jóízűen 
kacagott.

—■ Nekünk az a sorsunk, hogy az 
igazunkhoz is harc árán jussunk. De 
ne félj, pajtás! Ma megidézem e vén 
tökéletlent s holnap már le is tárgyal­
juk az ügyet, — nyugtatott meg.

A közelben hallgatózó küzdőfél meg­
értette a. bíró biztatását. Alázkodó lé­
pésekkel közeljött. kalapját félkezében 
tartva, köhécselés közben kihuiiatott 
mentegetőző szók után, ott, a helyszí­
nen kifizette a súlyos ezreket.

Aztán nem láttam többet, csak ma­
gunkat. Magunkat, akik sok fe’e el­
szóródva, az idegenben megfogjuk (de 
csak az idegenben) egymásnak a kezét. 
Átadjuk egymásnak a segítő, a gyújtó 
szikrát, mint olimpiai tüzet és futunk 
célunk felé s győzelem után vissza, ha­
za a székely Marathonba marakc dni.

ENNI VAGY NEM ENNI?!
Irta: KINIZSI ANDOR

Nem jöttek meg 
a fecskék...

Hányszor énekeltük zárt ajtók 
mellett, nagy titokban: ,,Fecskema­
dár szállj, sehol meg ne állj, vidd el 
az én üzenetem: lesz még magyar 
nyár«..“ s ha fecskét láttunk elcikkáz- 
ni a magasban felcsendült a lelkűnk­
ben ez az édes, bús, reménytkeltő 
dal. És most itt állunk a tavasz­
ban, április közepén, s nincs fecske 
sehol. A magyar nyár rövidesen 
ránk köszönt, csak a fecskék kés­
nek az idén.

A házban, ahol lakom, az eresz 
alatt árván búsul a fecske fészek. 
Minden reggel megnézem, megjöt­
tek-e vájjon a fecskéim, ..akiknek“ 
olyan sok uzsonnamorzsát szórtam 
már, de nem érkeztek még meg, 
késnek, nem tudnak, -- vagy 

talán nem is akarnak meg­
jönni. Nem akarnak? Erre gondolni 
sem merek. Hiszen úgy szeretik ök 
a magyar tavaszt. magyar nyárt, 
mintha csak ebből az áldott ma 
gyár földből sarjadtak volna s 
csak telelni mennek Afrikába, a 
meleg napsütésbe. Azért is nem tud 
tak megjönni biztosan, mert a Föld­
közi tengeren háború van és a re­
pülőgépek, iégelhárité ágyuk, ál­
landó füzén át nem tudnak, nem 
mernek nekivágni a nagy útnak, 
hogy a magyar ereszek alatt tölt 
hessék az idei nyarat is. Szegény 
fecskék, vájjon hányszor próbálták 
meg. hogy hazajöjjenek? Ki tudja, 
mennyi ártatlan, kedves fecskema­
dár hullt élettelenül a tengerbe, 
mert belekerültek a légiharcok öl 
döklö felhőjébe? Hány fecske sir 
most Afrikában magyar fészke 
után, mert nem tud elrepülni tele 
lö helyéről?

De ki tudja, — talán húsvét után 
megváltozik a hadihelyzet s a Föld 
közi tengerre is csöndet és békét 
parancsolnak az egyesült német és 
olasz haderők s akkor a mi kis 
fecskéink is hazatérhetnek. S ak 
kor újra biztathatjuk őket a régi, 
kedves dallal: ,,Fecském, fecském 
édes fecském, vidd el az én leve- 
loeském...“ s hozz rá mielőbb bol­
dog választ (h. ö.)

Í„Enni vagy nem enni• ez itt 
• n kérdés!1’

Ezt nem Hamlet mondta, a hajdani 
dán királyfi, hanem Csücsök Márton 
jelenleg is élő hazai állampolgár, aki 
saját háztartással rendelkezik. Bár 
több mérget nyel, mint. lyukhúsle­
vest.

— Mi eeeez? — kongja húson, ami­
kor leteszik elébe az ebédet.

— Paraj tükörtojással sóhajtja 
az asszony.

— Nos, először is utálom — zengi 
ércesen Márton úr. -— másodszor pe­
dig ez volt hetfün és csütörtökön is! 

A feleség ismét sóhajt:
— Emlékezete kiváló, de ha jobban 

megerőlteti az agyát, akkor az is 
eszébe juthat, hogy hétfőn sertés- 
hústalan nap van, kedden borjúhús­
talan, csütörtökön egytől étel■ pénte­
ken egészen hústalan nap s így azt 
eszünk, amit kapok. Karaj nincs, pa­
raj van, sajnálom. Háborús időket 
élünk, mindenkinek össze kell hú­
zódnia!

Csücsök férj nem óhajt otthon is 
háborúságot, ennélfogva úgy össze 
húzódik, mint. a mogyoró, mert im­
máron tíz évi tapasztalatból tudta, 
hogy ő a feleséggel szemben soha 
sem győzhet. Szótlanul ülve marad 
asztali támaszpontján s megeszi a 
spenótot.

— Megjegyzem: ebben több vita­
min van, mint a borjúsültben — néz 
rá az asszony. — Azonkívül már most 
közölhetem,, hogy húsvétkor sonka 
sem lesz, mert kevés kerül forgalom­
ba. Takarékoskodni fogunk.

Csücsök nem szól. Előveszi az új­
ságot, és böngészni kezdi.

Az újságban háborúról olvas, korai 
záróráról, élelmiszerkorlátozásról, ci 
pötalprend életről, tehát laposakat 
pislog s azt gondolja:

— Az asszonynak megint, igaza van. 
Nagy időket élünk.

Aztán felfedez a lapban egv eldu­
gott hírt és mosolyra faltad.

„Svájcban egy vendéglős hang­
lemezeken figyelmezteti vendé­
geit. a korai zárórára, hogy így 
gyengéd figyelemmel előkészíts:’ 
őket a helyiség elhagyására 4z 
új ötletnek nagy sikere van."
— Ez más döfi! — motyogja ('tü­

csök és eltűnődik a fura újításon . . .

2 Való igaz, hogy nem szívde- 
• rí tő dolog, •amikor a szórakozó 

embert, a legkellemesebb pillanatban 
rideg hangon felszólítja a lőur:

— Zárunk, urak, zárunk!
A vidám, vendég két perccel azelőtt 

még a sárgarigóval karöltve száll do- 
sott a magas jegenyefahn féhészkéhe 
most meg az a borzalmas lehetőség 
fenyegeti, hogy valóban repülnie kell. 
De kifelé.

Svájcban ezt tapintattal csinálják.
.In a barna éjjel, ám a vendég nem 

megy, mert áll a muri. A tulaj ekkor 
bekapcsolja a hangszóróba az előzetes 
jelentés-lemezt:

— Hfíjderette. esim-h am-bvm m!
A kocsma fülelni kezd. mire zene­

szó hallatszik, majd női hang:
— Ejnye, Aladár, hogy múlik az 

idő, he kár. Nem, innánk még egy 
üveggel? Bohan az idő. de azért ma­
radjunk pár percig. Nosza hát!

A lemez tapintatosan elhallgat, 
Zürich Aladár azonban a: asztalra 
vág és fenkölt rigmusban rendeli meg 
a litert:

— Uccu neki, megérett a meggy 
uccu bizony, lecsúszik még egy!

Már mint egy köcsög bor. Ha drá­
ga is azért jól esik.

Míg a hangszóró pihen, a vendé 
geh gőzerővel isznak, hogy rendelke­
zésre álló időtöredéket minél célirá­
nyosabban használhassák ki. Nemso­
kára úgyis újfent, zeneszó harsog:

—- Ah. mely vágtatva szalad az óra­
mutató . .. Friss egységes kolbász sül 
kint a konyhán, be jó volna egy ada­
got rendelni. Hölgyeim és uraim, 
húsjegy nélkül kapható! Parancsol­
nak?

Bájos dolog ez, ki tudna a kedves 
felhívásnak ellentállni? Csücsök Már­
ton biztosan nem. Nos, a svájci kar- 
társakat sem kell félteni, ők is értik 
a módit.. Gyorsított falatozás indul 
meg az asztaloknál, amelyek körül 
fokhagymaszag és édes keringödalla- 
mok szállnak, hogy ütemesen egyenek 
a vendégek. Elvégre ki képes sült kol­
bászt és savanyú uborkát rumba- 
ütemre enni? Az ember ne siessen, 
elvégre akad még vagy egy félóra.

Ezt a harminc percet azután kü­
lönféle lelkesítő bemondások tarkít­
ják. Kinek sört, kinek konyakot,, 
avagy szalontüdőt, ajánl a fáradhatat­
lan hangszóró, amely a kellő pillanat­
ban a. fekete kávéra, sőt a szódabi­
karbónára is célzást tesz. Amint lát­
ható: a zenés zár őr af el szólít ás a leg­
kényesebb igényeket kielégíti. Az 
embernek töprengnie, étlapot bön­
gésznie sem kell. mindent a fülébe 
rikkantanak.

— Jó világ van arrafelé — mélá­
zik Csücsök, amint lelki, szeme elé. 
vetíti a svájci állapotokat, de aztán 
eszébe jut, a kényes pont is: vajh,, mi 
történik a fizetés percében?

No. akkor sem. esik kétségbe a ra­
vasz hanglemez.

Komor gyászindulót infonál s zo­
kogó hangon rebegi be:

— Semmi sem tart örökké, még 
a mai este sem. Elég haj. Sajnos, be 
kell csuknunk a kocsmát, különített

S, S/ofhmáry Erzsébet:

KEGYELEM
Kegyelem fenség, zsarnok királyom, 
te vágtató holnap, ne sújts le rám! 
még tele virágos az én világom, 
mesékre lanit tavaszanyám...

Élni szeretnék, sokat remélve.
-- Az én tavaszomtól messze a tál, — 
csalódás, bánat hiába tépte, 
ujjongva virul virág, levél...

Daloló szivet adott az Isten, 
hogy teledalolja a holnapot 
rámcsókolt lelke isteni szikrát, 
égő tavasznak Ő alkotott

Kegyelem fenség, zsarnok királyom, 
te vágtató holnap ne sújts la rám! 
még tele virágos az én világom, 
rnesékr» tanít tavaszanyám...

3.

a tulajdonost csukja be a rendőrség. 
Nagyon köszönjük tehát drága ven­
dégeink eljövetelét, most azonban 
jojcakát és távozásukat kívánjuk. A 
számlát, ne, feledjük kifizetni. Pá.

Ezzel vége n közvetítésnek.
A főár körbejár és kivételesen ze­

nekari kiséret. nélkül vasalja he a 
pénzt. Ha netán akadna valaki, aki 
nem fizet, szépen bekapcsolják a vil­
lamos önindítót, — Svájcban beren­
dezkedtek a technikára! — amelynek 
motor zúgásától a többiek nem hall­
ják. hogy mekkora. ívben hagyta el a 
link alak a kocsmát és hol ért föl­
det. . .

— Ilyesmit nálunk is be kel- 
» lene vezetni — dünnyögi Csü­

csök és feleségének elmagyarázza a 
szédületes találmány lényegét. Majd 
így folytatja merengve. — Milyen 
szép volna például, ha az ürüpörköl- 
tet tangódallamok kíséretében szol­
gálnák fel a vendéglőben s a kukori­
cás kenyér evését valami jóhangu 
énekesnő dalaival tennék vidámmá.

Csücsökné fölényesen vág vissza:
— Peeersze, magának tüstént lum­

poláson jár az esze! Nem. elég, hogy 
a bort cigányzene mellett döntik ma­
gukba 11 férfiak, most már kelkáposz­
ta mellé is teljes zenekar kéne?

— A muzsika és a dal — feleli át- 
szellemülten a férj, — színesebbé, 
kellemesebbé teszi az ember életét. 
Sokkal derűsebbé válna rögtön a tár­
sadalom. ha az adóhivatalban víg 
tánczenét közvetítenének, az ügyvédi 
felszólítást kottamelléklettel külde­
nek és a végrehajtó rezesbandával ko­
pogtatna be úri. hajlékunkba.

— Azt elhiszem, de számomra nem 
vigasz, ha müdalokat dúdolnak a fü­
lembe s ugyanakkor csak egy pár se- 
lyemharisnyát és negyedkiló szappant 
utal ki az üzlet. Ami Svájcnak talán 
jó, azt. én nem fogadom el.

A férj ábrándosán tekint a szivarja 
füstjébe.

— Szerény véleményem szerint a 
nők nem értenek a zene igazi szép­
ségeihez, nekik csak az kell, amire 
táncolni lehet. A férfilélek azonlxm 
le tud hatolni egy kis dal mélysé­
gébe is ...

-— Igén. ha az asztal alá itta magát! 
— jegyzi meg epésen a feleség, aki 
soha sem örvendezik a férfiak ven­
déglői danászásának. Csücsök tehát 
lehajtja a fejét és nem vitázik tovább 
céltalanul. Később m,egis kiüti fejét 
az újságból és óvatosan megkérdezi:

— Mi lesz a mai vacsora, szivecs­
kém?

— Kalarábé. rántottéval és ha ki» 
vánja, — csárdással!

A férj gyomra szívesen tiltakoznék 
az újabb tojásétel ellen, de már nem 
szól. Hallgat,, elvégre a csárdás nem 
csak táncot, és nótát, hanem, nyakle­
vest is jelenthet bizonyos esetek­
ben . . .

* 6 i

UJ SZELLEM,
a lakásművészetben

PAPP MARGIT
lakásművészeti kiállításán

Rimanóczy utca 8.
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FODOR VIOLA RIPORTJA:

Ósí név a cégtáblán
Hogyan lesz egy érettségizett magyar leányból textilnagyke­
reskedő. Akadályverseny a hepe-hupás kereskedelmi pályán

A Szent Lászlót-ér 5. szám alatti 
,.F rate x" textiláru nagykereskedés 
üzlethelyiségében. az irodát jelképező 
íróasztal előtt ketten ülünk: a tulaj­
donos, Fráter Paula és e sorok írója.

Beszél getünk-
Azaz: helyesebben, ő beszél és en 

hallgatom; csak néha-néha szakítom 
félbe egy-egy kérdéssel. S ahogy be­
szél, előadásából egy világháború utá­
ni öntudatos, semmilyen munkától 
vissza nem riadó, bátor magyar 
leány minden akadályt legyőző aka­
rása és kitartása bontakozik ki.

Mint a neve is mutatja., régi ne­
mesi család sarja- Az ősi név és ősi 
vagyon évszázadokon át a-páról fiú­
ra, fiúról unokára szállt, míg lassan­
ként az ősi vagyon szétforgácsoló- 
dott s a világháborúnak, az azt kö­
vető politikai és gazdasági összeom­
lásnak, egészen új világnak kellett 
jönnie, hogy az ősi név — még pedig 
leányágon! — büszkén és öntudato­
san, egy textiláru nagykereskedés 
cégtáblájára kerüljön.

Egy leány elindul

— Hogyan jutottál arra a gondo­
latra, hogy „textiles“ légy? — kér­
dezem-

— Hosszú és bonyolult ügy e,z, — 
Válaszol mosolyogva, — olyan bonyo­
lult, hogyr sok mozzanatra már ma­
gam sem tudok visszaemlékezni. De. 
az .igazat megvallva, szívesen el is 
felejteném pályám kezdetének és fej­
lődésének egyes állomásait, meri né­
melyek közülük ma is fájdalmas em­
lékeket. ébresztenek bennem- Sokat, 
nagyon sokat küzdöttem, míg idáig 
jutottam. — mondja kissé felhősebb 
arccal. — És ne hidd. hogy most már 
célhoz érkeztem s megkönnyebbül­
ten mondhatom: Végre, a sok küzde­
lem után immár nyugodtan dolgoz­
hatom !. • ■

Kis Síziinetet tart. majd ismét be­
szélni kezd:

— Mint tudod, érettségi után hi­
vatalba mentem. A Ijcderer-gyórba-u 
dolgoztam a könyvelőcégen• Itt né­
hány év múlva — banális, világhá­
ború utáni regény fordulat! — le­
építettek. I*j állás után kellett néz­
nem- Otthon nem maradhattam házi- 
kisasszonynak. mert szükség volt a 
keresetemre. Kapóra jött. hogy két. 
szintén leépített, kollégám kis szövő­
dét létesített. Ide kerültem be. szin­
ten irodai munkára. Közben azon­
ban — miután az irodában csekély 
munkám akadt. — szinte állandóan 
a szövődében tartózkodtam és elles­
tem, megtanultam a szövés minden 
csín ját-bioját. Megismerkedtem a 
szövőgép tegkisebb csavarjával is és 
megtanultam hibáinak a. kijavítását- 
Ismerőseim, ha vasiam ilyen ügyben 
kerestek, gyakran találhattak abban 
as időben gépjavítás közben, kö­
nyökig olajosán, vagy éppen a gép 
alatt, fekve. Miután így az egész üzem 
menetét, dl lenőr ízhetiem, csakhamar 
tisztán láttam, hogy ez az üzem nem 
életképes, tehát én rövidesen ismét al­
vás nélkül maradok.

— Elfelejtettem említeni, — foly­
tatja elbeszélését. — hogy itt. ennél 
a kis üzemnél egy ügyes szövőmester 
dolgozott, aki akkoriban jött- haza a 
„regétből"- Ez a szövőmester, látva 
töprengésemet, egy szép napon ezzel 
a merész ötlettel állt elém: „Tudja 
mit? Csináljon egy szövődét!“ Mon­
danom sem kell, hogy az első pilla­
natban leesett az állam a csodálko­
zástól. „Én, szövődét,? — kérdeztem 

hiszen nincsen pénzem!“ „Az vem 
baj, — mondta ő. — majd kerítünk!“ 
Tudniillik neki sem volt egy fillérje 
sem. A gondola! azonban ekkor már 
gyökeret vert. a fejemben és nem ha­
gyott nyugodni, míg végre is határo­
zott, tervvé alakult bennem

Minden kezdet nehéz

Vevő jön. félbe kell hagynia az el­
beszélést. Miután udvariasan kiszol­
gálja, ismét leül az íróasztal mellé 
és így folytatja:

— Amikor otthon előálltam a terv­
vel, hogy: szövődét akarok alapítani, 
kinevettek. Én azonban most már 
ragaszkodtam elhatározásomhoz s 
ezt- az otthoniaknak is komolyan kel­
lett venniük! Édesapámnak volt va­
lamennyi megtakarított pénze s azt 
rendelkezésemre bocsátotta. Ez azon­
ban kevés volt az elinduláshoz. írtam 
egy módosabb nagynénémnek és 
pénzt kértem tőle is. Küldött, de nem 
eleget. Tudomásom volt arról, hogy 
egyik barátnőmnek is van némi 
megtakarított pénze. Azt is kölcsön­
kértem. De még így sem volt együtt 
a kezdő töke. Kölcsönt keltett föl­
vennem — negyven százalékos ka­
matra. Ezenkívül a társam is hozott 
némi pénzt a vállalatba. Ez az összeg 
azonban csak jelentéktelen hányada 
volt az én befektetett tőkémnek- 
Mégis, az akkori körülmények miatt 
az egész vállalatot az 6 nevére kellett 
íratnunk, mert nek: volt ipara- Ez ké­
sőbb sok kellemetlen félreértésre, sőt 
hamis vádaskodásra is vezetett.

— Mikor történt mindez? — sza­
kítom félbe az elbeszélést.

— 1937-ben-
— Nos és hogyan indult meg a« 

üzem?
— Bizony, szegényesen. Egyetlen 

mechanikai szövőgéppel és kél rnun 
kassal' kezdtük . •. És rengeteget dol­
goztunk: reggel hat órától este tízig, 
mindennap. Lassan-tassan átvergőd­
tünk a kezdet nehézségein és fokoza­
tosan kialakult szerény vevőkörünk is- 
1939-re a kezelő szövőgép mellé még 
öt." szövőgép sorakozott az összes 
moHékgépckkel s adósságainkat is 
kifizettük- Me már teljesen tisztán 
.áll az üzem, söl nagy obbösszegii tor­
sról őkén-k is van.

Kis szünetet fari. elgondolkozik - 
homloka ború? fedőkbe fut; majd 
könnyű mosollyal hozzáteszi:

készen, olcsón kapható 
Mussolini tér 15 fatelep 

áru raktár mögött.

— ...de, hogy miken mentem ke­
resztül. amíg idáig jutottam, azt csak 
én tudom!

— Például?

A’matlon éjszakák
— Csak egy esetet mondok el. Egy 

időben — ha. jól emlékszem, a Goga- 
kormánv alatt. — nagy pangás állott 
ce az űzőmben. Úgy álltam már. hogy 
rém volt miből fizetnem "a munkáso­
kat. S amint így, gondterhelten ha­
zamegyek. otthon expressz-levél vár- 
A barátnőm írta: kéri. hogy haladék­
talanul fizessem vissza a kölcsönkért 
pénzt- Úgy éreztem, mintha vilii Lm 
sújtott volna belém- Ez a levél, eb­
ben a kétségbeejtő pillanatban! Mit 
tehettem? Egy hónap haladékot kér­
tem becsületszavamat adva, hogy ak­
kor maradéktalanul visszafizetem az 
összeget. De az alatt a hónap alatt 
egyetlen éjszakát sem aludtam! S a 
legszörnyűbb elhatározások érlelőd­
tek bennem arra az esetre, ha a meg­
határozott időben sem tudom a ba­
rátnőmtől kölcsön kért pénzt vissza­
fizetni. Letelt a hónap s miután más 
kiút nem volt. ismét kölcsönt vettem 
fel- Személyesen vittem el a pénzt 
barátnőmnek ? elébe tettem: ,.IU a 
pénz! — mondottam kimerültem. — 
de Te azt nem tudod, mibe került ez 
nekem!. .

— No és most?.-. Mod talán már 
végre révbe kerültél? —* kérdezem 
feszült érdeklődéssel.

Munkában a konkurencia
— Ne hidd azt! — mondja lemondó 

kézlegyintéssel. — A katonai közigaz­
gatás alatt minden a legnagyobb 
rendben ment. Pontosan kaptam a 
gyártáshoz szükséges nyersanyagot 
és olyan mennyiségben, ahogyan az a 
kerestetnek megfelelően szükséges­
nek mutatkozott- Áment azonban a 
katonai közigazgatás végétért, min­
den megváltozóit. Lépten-nyomon a 
konkurreneia által barnás vádakból 
emelt akadályokba ütköztem. Hosz- 
sza? utánjárás és igazolás után végre 
mégis sikerült a dolgot rendbehoz- 
norn Most még csak azt várom, hogy 
a nyersanyag-kontingensemet föl­
emeljék. Ez rendkívül fontos lenne 
'Zámomra. mert egy ilyen üzlet me­
nete nagyon ingadozó- Volt idő pél­
dául. amikor naponta teljes huszon­
négy órát kellett dolgoznom, máskor 
meg egyáltalában nem volt munka. 
Mosl jól menne az üzem- És most 
meg nyersanyagot nem kapok ele­
gendő mennyiségben! Már pedig, ha 
másért nem. de szociális szempontból 
is indokolt volna a kontingens fel­
emelése, mert. ha kétszer annyi 
nyersanyagot kapnék, kélszeranny' 
munkást juttathatnék kenyérhez is-

— És ez az üzlet? — kérdezem
— Ez?... — mondja sokatmondó 

kézlegyintéssel, majd így folytatja:
— Decemberben kaptam meg az 

iparengedélyt és az üzletet februárban 
nyitottam meg. Eltekintve attól, hogy 
már az árubeszerzés körül is ugyan­
olyan nehézségekbe ütköztem, mint
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az üzemmel kapcsolatban, most újabb 
és immár leküzdhetetlen,nek látszó 
akadályok jelentkeznek. Egy minisz­
teri rendelet értelmében ugyanis a jö­
vőben csak azok foglalkozhatnak tex­
tiláru nagybani eladásával, akiknek 
erre a közellátási miniszter engedélyt 
adott. Ennek az engedélynek a meg. 
adását minden textil-nagykereskedő­
nek kérvényeznie kellett. Itt jelent­
keztek az újabb akadályok. A kérvé­
nyeket ugyanis az itteni iparkamará­
hoz kellett benyújtani véleményezés 
végett. Itt azonban elsősorban azokat 
veszik figyelembe, akiknek nagy tő. 
kéjük van. s akik már régen dolgoz­
nak ebben a szakmában. Miután pe­
dig a miniszter csak legfeljebb há­
rom-négy kereskedőnek engedélyezi 
a nagybani etárusítást, nekem aligha 
lehet reményem a-z engedély elnyeré­
sére. Pedig, úgy vélem, éppen ben­
nünket, kezdő kistőkéseket kellene, 
támogatni, hogy nyugodtan dolgoz, 
hassunk és fejlődhessünk! Meg kell 
még jegyeznem azt, i9, hogy én vol­
tam az első Váradon, aki a magyar 
főhatalom visszaállítása után az ipar­
hatóságnál iparengedélyt kértem úgy 
az üzemre, mint az üzletre. Ez az 
egyik. Van azután másik nehézség. A 
gyárak, felhasználva azt a körül­
ményt, hogy egyelőre bizonytalan: 
kik maradnak, meg, mint nagykeres­
kedők, — nekünk, kezdő és új ipar- 
engedéllyel bíró kereskedőknek nem 
hajlandók szállítani- Ilyen körülmé­
nyek között azt. hiszem, ezután min­
den erőmet ég képességemet csak az 
üzem fejlesztésére fogom fordítani. 
Egyébként jellemző, hogy a múlt,ko­
rában az egyik keresztény texíi-lnagy- 
kereskedő ezzel nyitott be hozzám: 
„Rejöttem megnézni, milyen az üz­
lete. Úgy sem sokáig láthatom 
már ..."

Pillanatra elhallgat, elgondolkozna 
maga elé néz. majd elmosolyodik:

— Barátnőim, ha néha. ritka sza­
bad időmben összetalálkozunk, azt 
szokták mondánk „Könnyű neked, 
Paula! Nincs gondod, megvan min­
dened!“ Én ilyenkor csak mosoly­
gok és ennyit mondok:

Rizonv. nekem nagyon könnyű...

Esteledik. A szomszédos üzletek 
felöl már a legördülő redőnyök éles 
csattanába hallatszik. Itt a zárási idő. 
Elbúcsúzom hát én is ég amint haza­
felé tartok, elgondolkozom.

Annyi szó esik manapság a mind* 
két nembeli ifjúság pályaválasztásá­
ról s annyian követelik egyre sürge­
tőbben az ipari é< kereskedelmi pá­
lyákon való térfoglalást. Én magam 
te azzal a szándékkal jöttem 'de, 
hogy a „Fratex“ cég törekvő tulajdo­
nosának dicséret-remét tó vállalkozását 
példaként, és buzdításul áillítsam a 
pályaválasztás előtt átló. képzett ma­
gyar leányok elé. És .most?

Példaként odaállíthatom. ment a.z 
ő vállalkozó szelleme, kitartása és 
akadályt nem ismerő, erős flkara!a 
például szolgálhat, minden magyar 
leány előtt- De hogyan buzdítsak az 
ő példájával, amikor minden lépese 
még a hatóságok részéről is szinte 
leküzdhetetlen akadályokba ütközik? 
Amikor még neki is, ennyi energia 
és kitartás mellett is. meg keli tor­
pannia. és gzánniys-zegetten vissza kel 
vonulnia?

.Ezen az állapoton, úgy vetem, se­
gíteni; kellene. Nem elég, ha szarvak­
kal biztetjuk fiainkat. leányainkat az 
ipari és kereskedelmi pályákon tör­
ténő tér foglaló era- Égy kis jóakarat­
tal, megértéssel és főként, tettekkel 
támogatni is kell őket! Hogy legyen, 
bátorságuk az elindulásra és kitartá­
suk. a. cél elérésére!
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Dr Géresy Léber János:

Megírni láttam valamit,..
Képek a jugoszláviai forradalomból —

Novisad (Újvidék). 1941. 111:26- 
Még minden csendes- Politikai fe­

szültségnek, izgalomnak nyoma sincs 
ebben a fényes és tágas étteremben, 
melyben ma este vacsorázunk. Műi­
den asztalt foglalt. Vidám vendégek 
zaja, gyors beszéde és hangos kaca­
gása tölti be a termet. Fürgén sűríte­
nek-forognak a pincérek. Pillanatok 
alatt hozzák a drága éteteket s a 
még drágább italokat, mintha érez­
nek, hogy ez a jó kedv. ez a költeke­
zés s számukra ez a kereset nem tart 
már sokáig. A zene szünet nélkül 
szól. Csodálom ezeket a muzsikuso­
kat: hogy bírják ezt az embertelen 
faradságot • Váltakozva játszanak 
mindent: klasszikus zenét, szerb da­
lokat, táncdarabokat s mélabús szép 
magyar hallgatókat- A közönség vi­
dám. Minden számot külön megtap­
sol- Csak éjfél után kom oru Inak itt- 
ott el az arcok s jókedvű asztaitársai-m 
közül én veszem észre talán csak 
egyedül, hogy német barátaim sok 
vaílcer-.rendeléseit haragos tekintette! 
tűrik a szerb vendégek- Én se hmié­
rtek sokat a haragos tekintetekre- 
Hiszen két nap óta minden újság a 
paktum méltatásával, dicséretével van 
tele. Ki gondolná azt hogy mindez a 
sok dicséret és méltatás csak külső 
máz, hivatalos kormán y vétem é ny ? 
Hogy a nép többsége másként érez. 
másként gondolkodik,..? Pedig ha 
jobban megfigyeltem volna a dolgo­
kat, láthattam volna magam is. hogy 
hajnal felé szorosabb gyűrűbe húzód­
tak össze a szerb vendégek s egyre 
több, egyre hangosabb szerb dal ren­
delésével ég éneklésével akasztották, 
vagy zavarták meg a németek mula­
tozását- Így adtaik kifejezést nem­
tetszésüknek s talán gyűlöletüknek is, 
mely a világháború óta — minden 
eddigi tapasztalatom szerint — kitö­
rölhetetlenül ég a lelkűkben a né­
metség irányában.
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Kitör a forradalom
A késő hajnalba nyúló éjszakai 

szórakozás után kissé tovább alszom- 
Kilenc óra felé óriási lárma kelt fel 
szeradergésembői. A szörnyű hang-or­
kán úgy tör át a szobám csukott ab­
lakán, mónth a. egy megáradt folyam 
vad vizei törték volna át a gátat s 
öntenének el minden békés zugot ha. 
rágós hanghullámaikkal. Riadtan ug­
rok ki az ágyból. Fellépem a.z. abla­
kot, s ijedten rettenek vissza a kép­
től ami elém tárul. A téren, mely 
szállodám, a katolikus templom, a 
városháza s a. szemközti palota sor 
között terül el. — ezer és ezer ember 
ordít és tombol. Mint a megvadult 
ménes szilaj lovai, ide-oda fu-tkáraz­
nak a perc hangulatától ittas embe­
rek. A gyermekek min decikéinek ke­
zében nemzeti szín ű zászlócska leng- 
A felnőttek öklüket rázzák, kucsmá­
jukat, vagy kalapjukat dobálják, bál. 
szólag minden rend és cél nélkül 
tombol a vad kavargás- Kiáltozásaik­
ból nem értek semmit.

Gyorsan magamra kapom a ruhá­
mat s lesietek a szálloda kapuja elé- 
Megkérdezem a portást: mit jelent e,z 
a tüntetés. Felragyogó szemmel új­
ságolja: „Megbukott a kormány! Pá- 
ve] herceget elűztek d trónraültotték

II Pétert, a fiatal királyt " Kimegyek 
az utcára. A tömeg elkap és magával 
sodor. Jobbról is, balról is rdílanak 
valamit a fülembe, amit nem értek■ 
Bólintok rá hogy igen. Mit mond­
hatnék mást: még mindig nem értem 
az egész vad • tüntetést Egyszerre 
azonban megértek mindent- Valaki. 
— nem messze tőlem — elordítja 
magát: be a paktummal.-.! Pusztul­
janak a .svabák“ (németek.) Olyan 
vad, szinte természetellenes és egy­
hangú üvöltés tör ki erre s tart per­
cekig. hogy az egész testem végig 
borzong bele- Óvatosan, nehogy ész- 
revegyék a. szökésemet, fúrom maga­
mat keresztül a tömegen s sietve ha­
gyom el a teret, melyen most az el­
vadult. vagy tudatosan elvadított em­
beri lélek mélyéről , feltörő gyűlölet­
nek máglyái évnek ...

Zsidók a tüntető felvo­
nulások élén

Egész napon át tart a tüntetés. A 
kezdeti kaotikus rendetlenséget las­
san rend váltja fel. Százas, ezres cso­
port ok lián menetek vonulnak végig 
a város utcáin. Az iskolák növendé­
kei. — az óvodásoktól kezdve a ta­
nítóképzők tanulójáig — mind az ut­
cán vannak. Ütemesen, kórusszerüen 
szavalnak vagy nemzeti dalokat éne­
kelnek- Fejük felett a kis zászlócs­
kák vagy méteres lobogók egész er­
deje leng, Éltetik a királyt- Átkozzák 
a megbukott kormányt- S szidják a 
paktumot. Csodálkozva veszem észre, 
hogy a menetekben — legtöbbször a 
menet élén — leghangosabbak, leg­
lelkesebbek a zsidók. Nem nehéz őket 
felismerni Tútkiahálják még a szer- 
beket is. Aranyi öröm. gőg. győzelem- 
tudat sugárzik a szemükből, hogy 
nyelvismeret nélkül is megértem a 
kiabálásukat; ez az ő ünnepük! Az ő 
örömük. Az ő győzelmük. A járdá­
kon a zárt üzletek előtt ácsorgó keres­
kedők arcán akik ugyancsak zsidók, 
ugyanez az öröm ömlik el- Régen 
nem láttam már ennyi boldogságtól 
kiikerekedett képű izraelitáit egy cso­
korban. S vannak még mindig, akik 
azt hiszik, azt vallják, azt hirdetik, 
hogy az elszakított részek zsidósága 
együttérez a magyarsággal. Hol mu­
tatkozik meg itt az az együttérzés?! 
A magyar diákok és diáklányok 
amint, később hallottam, a németek­
kel együtt, megszöktek a menetből- 
Csak a zsidók maradtak ott s ordítot­
ták torkiikszakadtáig: Le a németek­
kel. le ez olaszokkal- be azokkal, akik 
a magyarságnak egyedül igaz barátai 
a akiknek Magyarország, Isten után. 
legtöbbet, köszönhet. Hihető-e az, vár- 
ható-e az, hogy ez a tüntető, lelkesedő 
zsidóság valamikor is együtt tudjon 
érezni, együtt tudjon szenvedni és 
menetelni az éppen ellenkező úton 
járó magyarsággal?!

Rendőrök őrzik a német 
kulturházat

Hogy az iltiakó németség a forra­
dalom első napjait minden nagyobb 
kár és szenvedés nélkül megúszta, 
azt az újvidéki rendőrség valóban 
európai színvonalon álló szellemének 
és figyelmének köszönhető. Kora reg­
gel megszállta már a német kuttur-

ház, a német iskola, könyvkereskedés 
s a, többi német otthon környékét s 
még közelébe se engedte ezeknek a 
házaknak a tüntetőket. A népcsoport­
bei lieg és politikailag szerepet vivő 
vezető emberek mellé detektivekel 
rendelt ki a hatóság, hogy sem ott­
hon, sem az utcán, amikor hivatalos 
útra mennek, bántódásuk ne legyen. 
Az intézmények működését az új 
kormány, természetesen, azonnal be­
szüntette. de a vezető személyek élet­
biztonságáról ig — legalább itt — ha­
ladé k t-a la n u 1 gönci osok dot-t-
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Feltűnnek az egyenruhás 
csetnikek

A németek mégis félnek- Félelmük 
nem alaptalan. Az a szélsőnacionalis­
ta szerb szervezet, mely az egykori 
komilácsikat '(most c?etn,keknek ne­
vezik őket), foglalja magában, meg­
jelent az utcán- Tagjai egyenruhát 
viselnek- Karabéllyal vannak fel­
fegyverkezve. Egytől-egyig szálas, 
vadtekintetü. idegenből jött- alakok- 
El tudom hinni. — amit a németek 
mondanak. — hogy ezek a félvad 
martalócok a gyermekeket sem fog­
ják kímélni, hä paranc-ot kapnak az 
öldöklésre. Ezeknek a csetnikeknek 
állítólag az a rendeltetésük, amire 20 
év óta nevelik őket. hogy háború ese­
tén terrorizálják s ha a helyzet úgy 
hozza magával, — le is mészárolják 
az ellenséges ország népével rokon 
nemzeti kisebbségeket. Ezt a rendel­
tetést ők maguk se tagadják. Nyíltan 
hangoztatták már évekkel ezelőtt, 
hogy német támadás esetén egyetlen 
svabának se fognak kegyelmezni-

MÁRCIUS 31

Menekülnek a németek
Érthető ilyen körülmények között, 

hogy az idevalósi németek között 
nagy a riadalom. Mindenki mene­
külni szeretne valahová, de nem tud­
ja hová. Az ország területét már nem 
lehet elhagyni. Városban éppen olyan 
bizonytalan a helyzetük, mint falun. 
A legtöbben mégis falura menekül­
nek. Abban reménykednek, hogy a 
nagyobb 'élekszámú, zárt sváb fal­
vak jobban ellen tudnak majd á.lta­
ni a esetni kék támadásainak. Néhány 
nap alatt az egész városból eltűntek 
a német- asszonyok és gyermekek. 
Csak a r;rfia.k maradtak itt. azok is 
csak azért-, mert a hivatali munkájuk 
ideköti őket. Nem irigylem a sorsu­
kat- Minden este korán bezárkóznak 
a szobájukba- Lefüggönyözik az ab­

Frenczel Sándor
tükör és üvegcsiszolda

Tábla-üveg nagy raktár 
Képkeretezés

Falburkoló üvegcsempék 
gyári leraknia

Nagyvárad. Szt. Janos u. 44-48.
1 etetőn. 19-13

Borotva, olló, hajnyirógépek, ké­
sek speciális élesítése. Acélollók 
borotvák és minden borbély szer­

számok állandóan raktáron
Kelemen Mihály

mukoszorulde
Mussolini tér 5. sz üzletben.

lakokat, eltörte szoljaik az. ajtóikat s 
halálos remegés közt töltik' el az éj­
szakákat -

ÁPRILIS 2

A magyarokat egyelőre 
nem bántják

Magyarország felé egyelőre békés a 
hangulat. Nyugodtan járhatok-kelhe­
tek a városban. Magyarul beszélek 
mindenütt és senki se néz rám görbe 
szemmel. Az ismerőseim mégis ag­
gódva figyelmeztetnek, hogy jó lesz 
idejekorán elutaznom, mert a hábo­
rús veszély óráról -órára nő. Egyelőre 
nem mehetek Sok még az elintézné 
valóm. Maradok- Vasárnap misét 
hallgatok. A templom féltig üres- 
Rossz jel. Ez a magyarok temploma. 
Máskor tele szokott tenni. Úgy lát­
szik, már a magyarok se merészked­
nek az utcára jönni vagy nyilvános 
helyen mutatkozni. Este kimegyek az 
állomásra. Megkérdem a vonat járato­
kat Magyarország felé- Már csak egy 
vonat közlekedik. A Kelet i -expresszI 
A többit beszüntették- Aggodalmam 
nő. de maradok tovább- 

A szállodában egyre csodálatosab­
ban néz rám a személyzet. Nem értik 
a makacsságomat- Nem mondják 
ugyan, hogy utazzam el, de a sze­
mükből látom, hogy javasolják. Hét­
főn délelőtt telefonon megkérdezem a 
belgrádi magyar követséget, hogy mit 
csináljak. A válasz rövid és katonás: 
figyeljem a rádiót-, abból majd meg­
hallom az utasítást. Rádióm nincs, 
időm ge volna rá, minődig mellette 
ülni, maradok és dolgozom tehát to­
vább- Hétfőn este megint kimegyek 
az állomásra. Mozdulni se lehet, a 
nagy térségen a bevonuló katonaság­
tól. Az állomásfőnök ridegen fogad- 
Már ismer. „Ma éjjel még kap vona­
tot, — mondja tört magyarsággal- — 
Holnap talán már nem- Nem tudom.“ 
Egész éjjel nem alszom. Még két 
napot szeretnék kihúzni- Megpróbá­
lom. Reggel koráin telefonálok a bá­
nd hivataliba. Tudnak-e valami taná­
csot adni- Nem tudnak. Felelősséget 
senki se vállal értem- Szörnyű kétsé­
gek közt telik el a nap. Este megint 
kimegyek az állomásra- Az állomás- 
főnök már szóba se áll velem. Szúrós, 
ellenséges szemmel néz rám- Látom, 
hogy gyanúba, vett. Kémnek tart- 
Gyorsan haza rohanok. Becsomagolom 
a holmiaiimat- Éjfélig összevágom a 
még hátralékos munkámat s félagy­
kor ki,hajtatok az állomásra- Várok. 
A vonat nem jön- Kérdezősködni nem 
merek. Kémgyanus lettem- Várok- 
Egy óra éjfél után. A vonat- nem jön. 
Két óra éjfél után, a vonat még min­
dig nem jön- Már három óra van. 
Ilyenkor már a határon kellene len­
nem- A tömegben szerencsére nem 
vesz észre senki az állomás ismerős 
személyzete közül- Félnégy felé vég­
re begördül egy vonat. Megismerem 
a kocsijait- A Keleti-expresszi Rá ro­
hanok, mint az éhes farka-s a prédá­
ra. örülni nem. csak imádkozni tu­
dok. S amikor hosszú, kínos várako­
zás után végre elindul az állomásról 
a vonat Szabadka felé, mázsánvi kő 
esik le a szívemről. Halkan, bogi- 
senki se hallja, felsóhajtok:

— Hála neked, Istenem! Megmeri< 
küllem.
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Történelmi órák, amiket jó volna
örökre elfelejteni

Két izgalmas éjszaka Nagyvárad történetéből. Huszonkét év 
előtt, husvétkor vonultak be a románok Nagyváradra

virradunkA legszebb húsvétira ve
az idén: magyar csapatok me* 

ne telnek a Délvidék áldott, fekete" 
földit mezői mellett, Szabadka, Zom- 
bor és a többi bácskai város ha.za- 
tért. Történelmi napok ezek, amiket 
soha elfelejteni nem fogunk!

De voltak olyan történelmi napjai 
is az országnak, amiket jó vo’ne 
örökre elfelejtem.

Huszonkét evvel ezelőtt történt. 
1919-et írtunk akkor- 
Ó. hogy óhajtottuk a húsvéti Bá­

rányt. farkasok üvöltése közben. Hogy 
reméltük a feltámadást az első világ­
háború és a rákövetkező forradalmak 
zűrzavara után. De a Bárány helyett 
farkasok új falkája rontott ránk és 
huszonkét év rabságára jött el csak 
számunkra a feltámadás . •. Fekete 
húsvét, vérzivataros húsvét, múlj el 
felőlünk és hozd el, hozd el a békes­
ség és jóság, az emberszeretet és ke­
resztényi munkálkodás sugaras, bol­
dog búsvétját!

Riporter voltam akkor és pol­
gárőr helyettes-parancsnok, ami­

kor ránlkcsördült az Isten ostora- A 
szerkesztőségi szobám őrszoba is volt 
egyben s töltött manóitcherék sora­
koztak a fal mellett, várva derék pol­
gárőreim kivonulását. Magam min­
den szabadidőmet a rendőrségen töl­
töttem. hogy kéznél legyek és — hogy 
a történelmi idők eseményeit felje­
gyezhessem- így megmaradtak fel­
jegyzéseim Nagyvárad legkritikusabb 
óráiról: a vörös hadsereg összeomlá­
séról és a — románok bevonulásáról 
Két. nap és két átvirrasztott, éjszaka 
története az egész- De Nagyvárad tör­
ténetéből csak az 1241-es, 1393-as,
1475-ös. 1514-es és 1694-es ével hi@-
tória-írója jegyezhetett, fel tragi bu­
sább, egymást, követő eseményeket.

tak Biharkor észt es felé a várad! nők. 
— de csakhamar visszaterelték őket 
Váradra. A vasútnál gyakran puskák 
dörrembek. mert bizony a vértől meg­
részegedett vörösök minden ok nél­
kül -is szívesen lövöldöztek. Az iz­
galom. az ijedtség tehát érthető mó­
don terjedi el a városban.

Április 18-án éjjel 12 órakor érte el 
-a feszültség tetőpontját, Mindenki 
tudta, ha most nem avatkozik vala­
ki az események sodrásába, két tűz 
közé kerül a város és a románok is. 
a vörösek is lőni fogják- Minden szem 
Jánossy Gyulát figyelte, aki a város 
rendőrfőkapitánya volt s tőle várták 
a megoldást. Jánossy Gyula kemény- 
kötésű. erős szivü férfi volt (ma Bé­
késcsaba polgármestere) és az ő bá­
torságának köszönhető, hogy Várad 
elkerülte a kataszrófát-

Jánossy Gyula megtudta, hogy a 
várnái vörös népbiztosság megbízott­
ja. Oroszlán Pál több román férfit 
ki akar végeztetni s Várad és Fugyi- 
vásárhely között tartani akarják a 
frontot, míg a nagy vörös hadsereg 
megérkezik Landler vezetése alatt. 
Jánossy mindenekelőtt, a túszul tar­
tott románokat, szabadította ki és Pop 
Goriolant, Popovics Vazul esperest. 
Tulbure Györgyöt. Andru Szevert 
Ardelean Jusztint és Egri Gergelyt a 
rendőrség épületében helyezte őrizet 
alá, több más vezető román férfiúval 
együtt

Közben reggel lett. De ezen az éj­
szakán nem aludt senki sem Váradon- 
Szék reccsent? Gránát pukkanásnak 
vélték a túlfeszített idegek.

Kora délelőtt tisztigárdát szervez­
tek. a rend fenntartására. Délben 
Kesztyűs századon vezetése alatt két 
tehergépkocsin a tisztigárda tagjai 
a Rul-ikovszky-uti laktanyához vonul, 
tak és rövid harc után lefegyverezték 
,x vörösgárdát. Segítségükre vodak 
Brunner százados vezetésével a ka­
détok is és a vörösek Várad sző Hős 
felé menekültek, eldobva fegyve­
reiket-

Este 7 óra. Újból izgalom hullám­
zik végig a városon, mert olyan hírek 
érkeztek, hogy két vonat- vörös kato­
naság közeledik Várad felé- A tiszti- 
gárda azonban most. is megtalálja a 
megoldást. Kiröhögnek Keresztes felé 
5 felrobbantják a síneket Landlerek 
előtt- Gróf Ponqrácz Vilmos hadnagy. 
Valter főhadnagy és Kepes kadét 
hajtják végre a robbantást sikeresen- 
Éjfélkor feloszlatják a dandár pa­
rancsnokságot- és ha bárki keresi i& 
telefonon, távírón a főkapitányságra 
irányítják- Éjjel 1 óra. Telefonon je­
lentik. hogy Újfalunál egy vörös pán­
cél von at parancsnoka le akarja rak­
ni a síneket. Jánossy tói azt a paran­
csot- kapja, hogy vonuljon vissza. A 
vörös parancsnok toporzékol és kije­
lenti. hosry mégis lerakja a síneket. 
Hajnali 2 óra. Jelentik, hogy Újfalu­

ba érkezett Landler, ezerhatszáz vö­
rös katonával

helyzet kritikus. Lassan pity- 
m-aUiik. Ó. nagyon lassan Mintha a 
sötétség nem akarna elosztani Várad 
felől Jánossy Gyula megtudja, hogy 
Fugyin a románoknak csalk gyenge 
előőrsei vannak, a román sereg zö­
me mén Mezőtetegdinól áll. De reggel 
7 órakor gépkocsiba ülnek Mór ár 
György és Firu Miklós hadnagy s 
fegyveres tisztek társaságában Mező- 
telegdre robognak. Ugyanekkor tüzér- 
tisztek robognak töltött ágyukkal 
össi és Bihar püspöki felé-

Rcnyel 9 óra 30 perc. Popescu ro­
mán őrnagy közli, hogy délután 4 óra 
előtt nem tudnak bevonulni a város­
ba. Popescuval Des Escherolles Krus- 
peres őrnagy tárgyal franciául. A 
tárgyalás eredménye: délelőtt 10 óra­
kor fehér zászlós gépkocsi indul a 
románok elé: Pop Goriolan. dr Andru 
Szevér. dr. Erdélyi Szever., dr Csaná- 
dy Ákos és Czeiszle.r százados utaz­
nak Mezőtelegdre. 11 óra■ Néhány 
magyar huszár vágtat végig a váro­
son Püspöki felé. Porosak, fáradtak, 
levertek. Ezek nem vörös katonáik- 
Két. tűz között vannak ők is. Alig 
tűnnek el. felbukkan az első román 
lovas járőr-

Délután 3 óra Megérkezik a romén 
hadsereg. Mintha csupa cigány vol­
na az egész előcsapat. A Kolozsvári­
utcán. Kossutl.-utcán, Bémer-téren, 
Fő-utcán és a Teleki-utcán haladnak 
végig. Ott állok a Bémer-tér sarkán 
és "sírok. Pedig lelkes hölgyek ken­
dőt lobogtatnak és virágot hullatnak 
rájuk a Park-szálló ablakából

Másnap húsvét vasárnapja volt. 
Soha szomorúbb és csöndesebb, a ma­
gyar feltámadást forróbb szívvel áhí- 
tóbb hú svét ra nem virradt Nagyvárad 
népe. Huszonkét évig tartott a kál­
váriajárás erre a fekete virradatra-

'ff. 0.)

Utat épít Úrniellék 
a román erődök köveiből

április 17-én ütött a vörös 
uralom utolsó órája Nagyvá­

radon. A román hadsereg F ügyi vá­
sárhelynél állt már. Landler hadügyi
népbiztos vörös serege pedig szétzi­
lálva özönlött vissza, az országoa. 
Szép napos, enyhe április volt ak­
kor- De az egész város didergőit és 
egyben lázban égett, mert senki sem 
tudta, mát hoz a következő óra. Min­
denki elkészült a legrosszabbra- A 
gazdagok elásták ékszereiket, kész­
pénzükét. aki tehette, elutazott Buda­
pestre. — m;g veit vonat. Az utolsó 
vonat nőkkel és gyem °kkel volt 
zsúfolásig tömve. Főleg . -ők mene­
kült k. mert olyan hírek j > ta.k. hogy 
a románok nem nmem? kíméletet 
a nőkkel szemben sem. 'árszekere­
ken kofferek, ládák tetején ülve utaz-

Legujabb tavaszi divat után |» 
féri! és gyermek |
öltönyt ízlésesen, jutányo- q 
san készít
Tisztviselőknek részletre is ®

József
töriszu-itmsagi*. 

Nagyvárad. Teleki utca 40. sz. ®

Nagyvárad, április hó. 
Tulajdonképpen nem is olyan nagy 

esemény, amit. itt most papírra szán­
dékozom vetni s talán kicsiségében, 
igénytelenségében el is tör pül a ha­
tárainkon és határainkon túl leját­
szódó világrengető események mámo­
ros hirözönei mellett. Azonban az 
aki velem együtt hosszú heteken, hó­
napokon át az autóbusz és a vasúti 
kocsi ablakából hangtalan ajkkai. öl­
be szorított kézzel nézte, miként ké­
szülődnek frissen szerzett ,,hazájuk“ 
megvédésére két évtizedes zsarno­
kaink, — az bizonyosan megérti, hogy 
miért nem sorozom az egykori Ká­
roly vonal erődéinek sorsáról szóló 
kis híradásomat a szürke napi hírek 
közé

Sokat kérdezgettük még a bevonu­
lás előtt, hogy vájjon mit fogunk 
ma.id kezdeni gazdáink szántóföldjé­
be s az érmelléki dombok aljába be- 
ágyazott beton bunkerekkel. Hallot­
tuk, hogy a Felvidéken burgonyaver­
meket rendeztek be Benes elnök kis 
erődéiben — s mi is kezdet óta ilyen 
román hadbirósá.gi fogházra érdeme­
sítő gondolatokkal nézegettük, szem- 
lélgettük a tátongó lőrésii szürke ma­
dárijesztőket,

Amikor pedig elérkezett, az idő s 
atkáinkról, gondolatainkról és érzé­
seinkről lehullott, a huszonkété\es né­
maság, megkötöttség bilincse, — túl­

áradó örömünkben egeszen megfeled­
keztünk ezekről a gyászos történelmi 
emlékművekről. Más talán rájuk sem 
nézett már mint az, aki most járt elő­
ször ezen a vidéken.

Decemberinek is beillő vigasztalan 
április délutánon indultunk a na­
pokban Váradról az Érmellék köz­
pontjába : Székelyhidra. Vadul fújt a 
szél s a legényntóa szerinti ,,havaseső 
verdeste az ablakunkat“. Előre ret­
tegtünk az Érmelléki országúitól, 
amelynél elhagyatottabb és veszedel­
mesebb nincs talán széles e hatzában. 
Biharig mée csak eldöcögtünk vala­
hogy, hanem azután pillanatonként 
koponyaalapi töréssel és nyel vkeuéha- 
rapással fenyegettek az utón tátongó 
döccenők.

— Borzalmas! szisszentünk fel 
egy kátyú szünetben — azokat kelle­
ne itt, megkocsikáztatni, akik ezt az 
utat ilyen állapotban hagyták1

— Ne tessék szidni őket! szólt 
közbe vezetőnk hiszen éppen nekik 
köszönhetjük, hogy olyan ut lesz itt 
néhány hónap, múlva, mint a tükör. 
Nézzenek csak ki az urak az abla­
kon!

Letöröltük a párás üveget, s kitekin­
tettünk. Végig az ut két oldalán ma­
gasra halmozott. kőcsomók sorakoz­
tak. Vegyesen nagyobbra és apróbbra
tördelt darabok

— Mind az erődítményekből való, jó 
kemény gránit — világosított fel ben­
nünket sofőrünk.

S ahogy keresztülerőltettük tekinte­
tünket. a sürü esőfüggönyön, valóban 
ott láttuk kibontva a hires bunkerek 
oldalait. Innen szedték ki, száz vagon 
számra a magyar betontörőágyu lö- 
vegeit, feltartóztatni szánt, kőtumege- 
ket.

Tempora rnutantur! Hadicélra szán­
ták a gránitot s nem teljesíthette ..ne­
mes“ hivatását. Most majd bog ár hátú 
borszállitó szekerek kocognak a ke­
mény grániton s az újra épülő ci szág 
gépkocsijai suhannak rajtuk békés 
céljaik felé.

S mindezért a letűnt dicső uralom­
nak tartozunk illő köszönettel

Marjalaky Tibor

Ha elutazik szórakozni vagy pi­
henni, ne fárassza ott magot fűzők 
beszerzésével. Legtöbbször felülete­
sen szolgálják ki, mig itthon ala­
posan próbálhat, bármikor rekla­
málhat. elsőrendű kiszolgálásban 
részesülhet: KOVÁTS SANDORNÉ 
specialistánál (Nilgesz-telcp volt 
Sinaia 10.) aki jól megválasztott, 
kapcsolatai révén, a divat minden­
kori újításairól jóelöre értesül. Tó 
és szép anyásból, versenyképes, 

szolid áron szolgálja ki.
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Az uj német diplomácia
Mit végzett eddig Ribbentrop külügyminiszter??gel

orár
ry s
ező-
izér- I.

Noha Lélkelet-Európá'ban most a
deal

TO- fegyverek vet-ték át a szót. ez nem
ó-ra jelenti azt, mintha a német diploma-

,ros- cia alkalmatlannak bizonyult volna
n/s- feladatára és nem lett volna képes el-

A lá-timi békés eszközök alkalmazásával
óra- azt, a-mit most a fegyvereknek keil
íl a „befolyásolniuk." A német diploma-
idru cia ragyogó játszmát bonyolított le
aná- Délkelet.-Európában s ebből mi* sem
it-az- von le, hogy a szerb konspmáló iá-
lány homokok gárdája az utolsó pillanat-
á.ro- ban fellázadt saját kormányának hé-
Ltaik, kepol-itikáj-a ellen és m-egh-iusíto-tt-a a
nálk. béikés fejlődés menetét. A né-met di-
Alig plomáci-a igy is tüneményes mérkő-
má.n zés* játszott az elm-ult másfélhétben 

is. ügyes és tapasztalt kézzel igy eke-
mán zet* visszavezetni a fejleményeket oda.
vol- a.bon.n-an a brutális szerb beavatkozás

vári- következtében elmozdultak, megkísé-
íren. reite a, telhetetlen* is. amikor pediig
inaik már nyilvánvaló volt mindenki előtt,
ríván hogy itt. már csak a katonaság opc-
ten- rálhat, a. diplomácia munkája elvé-
maik gez-tetett.

Az új német diplomáciának az a
volt. nagy érdeme, hogy segítségével a hi-
ma- rod-a lom olyan előnyökhöz és elő-
áhí- -nyös pozíciókhoz jutott, amiket más-
ír ad időben és más országok csak fesrv-
kál- vérrel tudtak kiharcolni. A nemzeti-

szocialista német külpolitika vérté len
)•) győzelmek egész sorozatát aratta, 

sokszor olyan esetekben le. amikor ez
teljesen kilátástalannak látszott, ami­
kor csak a fegyvereké lehetett volna 
a dön-fő szó, amikor a fegyvereket 
m-ár nehezen lehetett nélkülözni. Ez
a vér leien győzelmeket arató diplo­
mácia sok sikert látott, rövid fenn­
állása alatt mindenesetre sokkal töb­
bet, mint ma* diplomáciák ötszö-r- 
h at szór annyi idő alatt. Ribbentrop 
külügyi hivatala jól dolgozott mind­
máig.

Hitler Adolf, amikor uralomra ju­
tott. rövidesen megmutatta, hogy 
a kül'ügyek terén is új módszereket, 
új küzdő modort és sikeresebb lendü­
letet akar teremteni. Az első három 
évben belső gondjait, a belpolitikái 
átszervezést kellett megoldania. Ez 
idő alatt meghagyta a külügyminisz­
térium, a Wilhelimstraese — a továb­
biakban már állandóan ezen a néven 
fogjuk nevezni — élén az előző rend­
szer külügyminiszterét. Neurath bá­
rót, a tapasztalj vezetői és diploma­
tát. de amikor Blomberg hadügymi­
nisztert egy .személyi okból kifolyó­
lag eltávolít lat fa helyéről s gyökeres 
átszervezést hajlott végre a hadsereg­
ben is. a Wilhelmstrasse sem nélkü­
lözte a radikális gyógymódot s a 
kancellár Ribbentrop Joachim sze­
mélyében ruganyos, friss, tevékeny 
és mindenek fölött igen tehetséges 
nemzeti-szocialistát állított a kűl-

Szőrmék, bundák 
nyári megóvásáé

felelősség mellett vállalom
Halász Imre sousmester 
Kazinczy utca 4. Színház mellett.

Irta: CSISZÁR BÉLA

ügyek élére. 1937-ben volt ez- Rib­
bentrop odáig furcsa és eredeti élet­
pályát futott be: a háború után a ré­
gi, nemes, katona-családiból való fia­
talember Amerikába vándorolt, ahol 
kereskedő, ügynök, hírlapíró és pro­
paganda-főnök volt. majd visszatérve 
hazájába, itt különböző kereskedelmi 
és gazdasági vállalkozásokban vett 
részt. Később nőül vette a Henkel! 
pezsgőgyár tulajdonosának leányát és 
maga is tevékeny részt vállalt a gyár 
gyártmányainak külföldi elhelyezé­
sében. így járta he Franciaországot. 
Angliát- Korán Hitler mellé szegő­
dött s ez amikor uralomra jutott, 
több bizalmas küldetésben Londonba 
és Párizsba küldte, tárgyalni a lesze­
relésről . a német (vények teljesítésé­
ről. stb.

Ribbentrop tehetséges ..pezsgőügy­
nöknek“ bizonyult, de még tehetsége­
sebb ..követ“ lett belőle. Szívesen tár­
gyaltak vele az említett fővárosok­
ban. perjie ez a korszak még nagyon 
közelállt Versa illéshez és még min­
dig maradéktalanul érvényben volt 
Franciaország európai egyeduralma. 
Ribbentrop igen ügyesen kijátszotta 
egymással szemben a két féltékeny 
és egymás sikereire és eredményeire 
irigy nyugati demokráciát Ha az 
egyik vonakodott megadni neki va­
lamilyen engedményt, biztos lehetett 
afelől, hogy ügyes politikával sikerül 
ugyanazt elérnie a másik fővárosban. 
Flső nagy sikere volt 3 német-angol 
tengerészeti egyezmény. amely a 
fiott-apariié-'ró! intézkedett s megkö­
tésével nagy kő esett le London szí­
véről. Franciaország ugyan rendkívül 
zokon vette, hogy szövetségese szerző, 
dést köt volt ellenfelükkel, de Lon­
donnak fontos volt a hajóhad-épí­
tésről rendelkező egyezmény, mert 
így — úgy vélte — megkötheti a né­
metek kezét. Következő sikere volt a 
német újrafegyverkezés kinyilvánítá­
sakor támadt angol-francia felhábo­
rodás mesteri 1 ecsend,esítéee Lón Ion 
megnyerésével, majd 1930-ban a raj­
nai katonamentesített övezel újra. 
megszállása alkalmával kelt éles fe­
szültség levezetése s> a kérdés bocs 
e'altatása a londoni népszövetségi 
konferencián.

így esett rá Hitler választása, ami­
kor a londoni német nagykövet elha­
lálozott s új diplomáciai képviselőre 
volt szükség az angol kormány mel­
kt t- Ribbentrop alig egy évet tökölt 
Londonban, de ez az eay esztendő :s 
rendkívül gyümölcsöző voll- ez bő 
italt fejlődik ki a spanyol válság s 

a német nagykövetre fontos fel ad ívok 
várlak. Ribbentrop továbbépíti a né­
met-angol közeledést és tartós jóvi­
szonnyá fejleszti éppen akkor, ami­
kor Franciaország minden1 elkövet,, 
hogy volt világháborús ellenfelét el­
szigetelje és alacsonyrendü helyzeté­
ben tartsa, Ribbentrop eléri, hogy a 
német fővárosba ellátogasson az an­
gol külügyminiszter képviselője, majd 
Anglia segítségével szigeteli el mind­
jobban a Szovjet un iót. Sok juharától 
-/.erez. maginak Londonban < való­
ban sajnálkozva búcsúznak el tőle 
amikor Neurath távozik a Wilhelm 
strasse éléről és H ibbunfrop kerül a 
helyébe.

II.
Most, indul meg tevékenységének 

legragyogóbb korszaka. Átszervezi a 
küKigym-inisztériumot. remek gárdát 
válogat össze magának, csupa kitü­
nően képzett, magas színvonalú, fia­
tal és agilis diplomatát s velük indul 
meg új feladatai elvégzésére. Első 
eredménye — erre fekszik rá a leg­
jobban -— a német-olasz viszony 
mind melegebbé válása, ami nem le- 
kiicsinylendő eredmény, hiszen ebben 
az időben az osztrák kérdés már is­
mét, sok gondot okoz, fel forróslt ja a 
német-olasz viszonyt is. de Német­
országnak sikerül szoros baráti kap­
csolatokat kiépítenie Olaszországgal. 
Ribbentrop, miután angol és francia 
vonalon értékes engedményekre tesz 
szert. Ausztria problémájának megöl, 
dása felé fordul s megfelelő terep- 
előkészítés után megindítja a döntő 
diplomáciai rohamot- Az Anschluss 
diplomáciai lebonyolításában lehetet­
len volt, nem érezni avatott kezét- 
Majd a sokkal nehezebb dió, Cseh­
szlovákia feltörése következik- Pár­
huzamosan hniad ezzel a munkával 
Jugoszlávia. Románia és Bulgária 
megnyerése, majd a különböző tapo­
gatózó kísérletek Törökországban és 
egyebütt.

A fiatal külügyminiszter mesterien 
bonyolítja a cseh válságot. A német 
érdekeket ötletesen és ügyesen expo­
nálja a világnak, mind jobban forr- 
pontra hevíti a diplomáciait ideghá­
borút Csehszlovákiát elszigeteli, sem 
Anglia, sem Franciaország nem haj­
landó egy újjal sem mozdítani ér­
dekében. Moszkvát pedig nem hali­
íratják meg Párizsban és Londonban. 
Tömör egységben, Olaszországgal 
mind lázasabb tempót diktál s végül 
is ő győz Münchenben ahol nemcsak 
a cseh válság végére tettek pontot, 
hanem voltaképpen a demokráciák 
elismerték a tengelydiplomácia fen- 
sőbbségét és győzelmét. Ezt a verteién 
háborút Ribbentrop nyerte meg-

München után az események gyor­
san követték egymást * a teneely 
folytatta előretörését. Hamarosan meg­
érett döntésre a mag,yar-eseh-szlovák 
kérdés is: az első bécsi döntőbírásko­
dás Ribbentrop legsajátabb elgondo­
lása volt s megmutatta vele, hogy 
olyan megoldásra is mer vállalkozni, 
aminőre eddig egyetlen nagy hatalmi 
csoportosulás sem volt képes.

Ribbe ni ropnak régi törekvése volt 
— ezt a Führer is kívánta. — a fran­
cia-német kibékülés- München után 
ennek igen kedvezett az idő- Ribben­
trop sűrű diplomáciai érintkezéssel, 
befolyásolással és ráhatással végül is 
elérte, hogy a francia kormány ko­
molyan foglalkozik a dologgal és nem 
ismert fáradtságot, hogy végül is si­
kerre vigye az ügyei. Nagy személyes 
elégtételt érezhetett, amikor 1939 ele­
jén kíséretével Párizsba mehetett és 
ott aláírta a megállapodást. Ezzel a 
ehetetlen és elaggott Arisba mellett 

megszerezte magának a francia csen­
des as</Wzlá!ás| terveihez. Következő 
vértelen győzelme volt a me mel,i te­
rület 24 órás vi «zatévese, mésr «•lőzíí- 
teg u cseh és morva terül etek véd­
nökségként. való bekebelezése, amely­
nek folyamatát is a nemet külügymi-

nisater tervelte ki zseniálisan és 
gyors Jendiiletességgel, majd az Olasz, 
országgal megkötött, „acél-szövetség", 
amely harci közösségre forrasztotta a 
két forradalmár népet- Nem szabad 
elfeledkeznünk a már előbb 1 eb"eho­
zott, komintcrnelleneis egyezményről 
sem, amely Németországot és Japan* 
egyesítette szoros harci közösségbe, 
később pedig Olaszország bevonásá­
val megteremtette az alapját a későb­
bi háromba* almi; szövetségnek. Ja­
pánt Ribbentrop már régen beiktatta 
terveibe és nem rejtette el meggyő­
ződését. hogy ezen a vonalon kell ke­
resni minden demokrác-i aetlenes ös­
szefogás legbiztosabb bázisát-

Anglia és Franciaország a cseh te­
rületek bekebelezése után ismét so­
rom,póba léptek Németország ellen es 
a tevékenyebb fél, Anglia, amely 
érezte, hogy már bőrére megy a játék, 
u. n. támadásellenes békcarcvonala* 
akart létrehozni a birodalom bekerí­
tésére. Erre Ribbentrop első válasza 
az Olaszországgal való katonai szö­
vetség voilt, majd az Oroszországgal 
kötött mégném lám adási szerződés,
amely nem,sokkal később barátsági 
szerződéssé bővült- Az előbbivel tar­
tós és szilárd tengely létesült, szem­
ben az angol-francia tervekkel, az 
utóbbival megdőlt Londonnak az a 
terve, hogy keleten tartósan lekösse 
a birodalom erejét. Ribbemtrop mes­
ter-diplomáciája. telte éretté a hely­
zetet lengyel vonatkozásban a had­
sereg számára s mentesítette a kato­
nai akciót a túlterheléstől. Nem utol­
só munka volt a lengyel kérdés elő­
készítése s világproblémává emelése, 
majd. fokról-fokra odavitele, hogy vé­
gül is ne Németország, hanem Anglia 
és szövetségesei lépjenek fel támadó­
lag és indítsák meg a háborút. A kü­
lönböző Fehér-könyvek, okmány,gyűj­
temények nemcsak izgalmas olvas­
mányok. hanem tanulságok, adalékok 
a jövő történészei számára ahhoz 
hogyan keli mesteri előkészítéssel 
megszervezni“ egy háborúi 
Az agilis német külügymio-isztet 

nem pihent babéraim a háború folya­
mán sem, ellenkezői eg, a győzelem 
felé vezető úton legalább annyit se­
gített a katonaságnak, mint ameny- 
nyire az támogatta őt diplomáciai 
műveleteiben. Lengyelország bukása 
után a területek felosztásával .tartó­
san lekenyerezte a szovjetet, amelyet 
már a balti államok körében is segí­
tett, majd azzal, hogy hozzájárult, 
Besszarábia elcsatolásához, voltakép­
pen megindította Románia felibom- 
lasziását. amely szintén vértelen ro­
mániai bevonulással végződött. Az­
után általános meglepetésre nyéllbe- 
ü töt te Amerikával szemben a három­
hatalmi szerződést, amely Németor­
szágot az eurázta! tér első rendező 
hatalmává telte s biztosította Német­
ország és Olaszország számára Japán 
segítségét, ha Amerika beavatkozik.

Befejezésül csak azokra a mester­
munkákra utalunk, amelynek végén 
ott állt, Bulgária csatlakozása, Török­
ország tartós távol-maradása a bal­
káni viszálytól, az iraki államcsíny, 
a-z amerikai ellenállás Roosevelt ja­
vaslatával szemben, a délaimerikai 
nagy államok tartózkodó semleges­
sége. stb-

Ragyogó mesterparliinak látszott 
Jugoszlávia megnyerése is. de ilt 
olyan elemekkel lehetett csak játsza­
ni. amelyek eléggé ingatag alappal 
bírtak Jugoszlávia he!-vő életében s 
így azok a titkos erők, amelyek már 
1914-ben is kirobbantották a hábo­
rúi könnyűszerrel felforgathatták a 
páratlan türelemmel, zsenialitással és 
bölcsességgel felépített, diplomáciai 
művet-
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Amf egy identes etet údéif
kitek katandűs utazása a lÁv tati Itada dia- 

kátót a szetkeszíáséft szobába. Izqaimas tödéud az 
e&scUétfiett Ha$$t/étad éjszakai éietíbát

Nagyvárad, április hó.
Ki egész dolog nem olyan borzal­

ma», mint ahogy a mostani izgalmas 
napokban várni lehet. Ellenkezőleg. 
Hasonlatos a mai divatos húsvéti ké­
peslevelezőlapokhoz, amelyeken hatal­
mas vörös tankon, piros tojást muto­
gat az ugrifüles nyuszi. Csupán egy 
epizódot, vetünk papírra. vid, de iz­
galmakban bővelkedő töt: . t a szer­
kesztőségek éjszakai életébe" (ratty ha 
befelé viszontagságos, sőt r es jelene­
teknél drámai is, kidért hogy hit­
vány anyagi kérdés, ami bizonyos ad­
minisztrációs elnézés folytán követke­
zett be.) Holmi lelkiismeretlen knfár 
népségnek pillanatnyi fejtörést, sem 
okozna az alábbi esemény, de nem 
így ám a felajzott idegü újságíró nép­
ség, amely felfigyel arra, hogy az élet, 
is vígjátékot ir, s ezért nem hagyhat­
ja szó nélkül a történteket.

Baj van a kapupénz körül
íme a történet. Kezdődik azon. hogy 

á, változott viszonyok a várad! Távirati 
Iroda kirendeltségénél olyan fordula­
tot! teremtettek, amelyek a bén.aicta 
házmestere felé fordították a figyel­
met, olyan értelemben, hogy a /.apu­
pénzt ezután az éjjeli szerkesztőségek 
fogják fizetni. Idáig rendben volna a 
dolog. De az egyik lap nem könnyen 
fogadta el az ujitiást. S ezért meg is 
feledkezett róla. Még pedig nap-nap 
után. A jelek szerint mindig éjszaka 
jutott eszébe az ominózus kapupénz, 
amit persze nem szívesen e'őlegezett 
senki sem a szerkesztőség tagjai közül, 
legkevésbé a kifutó. így aztán felírás­
ra nyílt a kapu éjszak áról-éjszakára, 
míg a házmester elunva a hitelre tör­
ténő jövést-menést., a szokásos radiká­
lis megoldást választotta.

Nem lehet papírra vetni azokat a 
szavakat, amelyekkel a házmester a 
helyzetet jellemezte. Olvasóink fantá­
ziája amúgy is kitalálta. No nem ép­
pen olyan radikálisan, mint ahogyan 
egyesek talán elképzelnék. Világért 
sem. De azután egyszerűen nem eresz­
tette be a kapun a mindenkori jöve­
vényt.

Erjedve várta az ablak

be az emeletes házba a világtörténel­
met, ugyanakkor fillérekért itt, ieked 
és nincs mód rá, nincs eshetőség reá 
tovább szállítani az apostolok lován.

A megtorpant, töprengő homlokára 
üt. Telefon! Az van itt is. ott. U Es 
már megy is a futár, vágtat Pegazu­
sán a. koromsötét éjszakában, lihegve 
csörtet be a szerkeszttőségi ajtón — 
Homlokáról fáradtan törli le a gyön­
gyöző esőcseppeket és izgalomtól elfú­
ló hangon suttogja: Uram! Hatalmad 
megdőlt! Az ajtón senki se k;, se 
be!...

... Berreg a telefon itt is. ott Is. Ko­
moly tárgyalások indulnak. IndAvá 
nyok, elutasítások, mérlegelések.

megfontolások, végül megállapodások: 
Három egész és öt tized másodperc 
múlva telpes belső elsötétítés kíséreté­
ben meg fog nyílni az emeleti °b’ak s 
ennek rejtett, mélyéből száll alá a leg­
újabb távirati jelentés, az epedve vá­
rakozó küldönc markába továbbítás 
céljából.

Fújja a szél fújja, Körös 
felé faija...

így történt volna, ha történetesen 
szél urfi bele nem avatkozik n számí­
tásba. Egyébként minden klappolt. A 
futár pontosan érkezett, fenn az elsöté­
tít,és kellő óvatossággal megtörtént. —

Műgyein fesznefí bolonddá
egy népei
— Mi újság a nagyvilágban, kedvesem: — kérdi az 

angol hölgy férjétől, aki, mint látjuk, újságot olvas.

— Óh — kezdi a férj nagyképűen —. a koppenhá­
gai ,.Berhnske Ersatzrómai tudósítója jelenti

a Petit Bois-i Gázálarc-ügynökség útján, hogy

egy hollandiai hír szerint, mely a svéd távirati iroda

aacheni levelezőjének Pntsdamhnn egy Amerikába kül­
dött kábel utján jutott birtokába

I s időközben a ,,Minnehaha Gazette“ is átvette és továb­
bította. hogy:

../! tájékoztató minisztérium sajnálj a. de a Német­
országra ledobott röpcédulák szövegét nem hozhatja 

I nyilvánosságra, mert az akkor a: ellenség kezébe jut ­
hatna"

— Bizony, bizony — véli elmélázva a háziasz- 
ezony. — Az ember manapság nem lehet eléggé óvatos

Nyílt az ablak is kellő időben s mi­
közben a jólelkü táviratos vizgatekin- 
tettel kémlelte a bajbajutott futárt. A 
fekete mélységből halk füttyszó jelez­
te, hogy nem idegen várja dideregve 
az ablak nyilasát, a szitáló esőben. A 
megnyugtató jelre mint búcsúzó ked­
ves után szokás, kétszer-háromszor 
meglendült a fehérség és kecsesen li­
begve szállott alá a koromsötét ut­
cán.

Ekkor avatkozott bele a hívatlan 
vendég. Szél urfi játszi könnyedséggel 
szárnyára kapta a legújabb szenzációt 
s libegve sodorta a Körös felé. A hadi­
jelentések és egyéb borzalmak bírókra 
keltek a széllel s a néma küzdelmet 
dermedten figyelte a meglepett futár, 
lábai a nedves aszfalton egyideig gyö­
keret vertek, de mikor látta, hogy a 
végzet nem az ő kezébe, hanem a Kö­
rös hullámai felé sodorja a jelentést, 
Nurmit megszégyenítő irammal sza­
ladt, fel-alá, ahogyan a szél szeszélye 
parancsolta. Közben szemei hipnotikus 
sugárzással tekintett a magas, csiilag- 
talan égboltozatra, csodát váróan nyúj­
togatva. karjait az egyenként egyre le­
ereszkedő papírok felé. Kétségbeesett 
kapkodás, tapsikálás után végül Is si­
került. elfogni a szökevényeket és dia­
dalmas ujjongások közepette a szer­
kesztőségi asztalra helyezni az amúgy 
is izgalmas balkáni eseményeket.

ViUo$ó szemek a söféí 
kapu alatt

A történelem percei közben lassan 
peregtek tovább. Országok inogtak 
meg, Szaloniki, Nis, Belgrad, függet­
len Horvátország, magyar bevonulás s 
egyéb világeseményekről érkeztek na­
ponta jelentések, csak a kapupénz fi­
zetéséről nem érkezett híradás. Ennél 
egyszerűbb megoldásnak látszott az, 
hogy telefonhívás után percnyi pon­
tossággal ereszkedett le az emeleti ab­
lakból a híranyag. Ez a művelet titok­
zatos füttyök és más misztikus je.adá- 
sok közepette zajlott le és könnyen 
érthető, hogy feltűnt az éber házmes­
ternek aki eleinte zavartan állott a t,ü. 
neményes megoldás előtt. Végül is sö­
tét rejtelmektől gyötörve őrséget állott 
a kapu alatt. Égő kíváncsiságtól sar­
kalva, éberen figyelte a kapupénz fi­
zetést furfangos módon kijátszó csel- 
szövényt. A sötét, kapu alatt vi.logó 
szempár kutatta két éjszakán át a 
játékot. Szorongó érzések alá rejtett 
gyanúja borzalmas valóságban bonta­
kozott ki. látva az összeesküvők ellene 
intézett szövetkezését. De emberfeletti 
erővel legyőzte önmagában a kitörő 
felháborodást és diplomáciai tárgyalá­
sokba kezdett. De az Ígéret csak to­
vábbra is Ígéret maradt, meddő ma­
radt a próbálkozás is.

...És most az elkövetkezett jelene­
tekre s a kilátásba helyezett megtorlá­
sokra borítsuk rá a hallgatás (atyolát. 
Elég annyit tudnunk, hogy a diplomá­
ciai tárgyalások a szenvedő fél egyol­
dalú álláspontja miatt megszakadtak. 
Legújabb jelentések arról számolnak 
be, hogy a futár halálos komolysággal 
lapozza a telefonkönyvet és tekintete 
merőn tapad a mentőállomás szamai­
ra Mert a házmester most már hatal­
mas fustéllyal áll ki esténként a ka­
puba...

A komor, bezárt kapu előtt tanács 
talanul meredt maga elé a jövevény 
Lelki szemei előtt elvonult a német 
jugoszláv események irtózatos vihara 
Tudja és érzi. hogy a német stukák és 
zuhanóbomb'izások nyomán idegsokkot, 
kapnak -zerbek s azt, is, hogy ezek a 
döbbenetes események felet»« alig 
ti.' 1c méterre világosan állanak a te­
li repelt oldalakon és azt, hogy ezeket, 
a titokzatos papírokat türelmetlenül 
várják az újságírók és szedők. A tvillan 
napán a lemaradás szörnyű gondolata 
valamint a technika csodálatos szüle­
ménye. mely percek alatt idehozza eb

. WJSPhű -..
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Néhány nap óta mintha az alvilági 
társadalom összefogott s megegyezett 
volna, hogy megtréfálja a rendőri 
riportereket. Annyi rosszat írtak ró­
luk az utóbbi hónapokban, nem árt, 
ha ők okosnak az újságíróknak ne­
hány kellemetlen napol. Most írjanak 
rendőrségi riportot, amikor szinte 
eseménytelenül telnek el a napok u 
kapitányságon. Mert ünnepi cikket 
megsem lehet írni a naponként meg- 
i'metlődő baromfi - dézsmálásokról, 
apró betöréseslopásokról, besurranó 
tolvajokról.

Mit lehet csinálni? Ha riport nincs, 
trunk színeket, derűs jeleneteket. 
Azért talán végigolvassák.

A mesemondó mozsártolvai
A nagypiactéren a rendőr igazolás­

ra szólított fel egy középkorú, gyenge 
öltözetű, gyanúsan viselkedő embert, 
aki mozsarat vitt a kezében. Bekísér­
te a kapitányságra, ahol a detektívek 
fogták vallatás alá.

Az ijedt ember arra a kérdésre, 
hogy hol szerezte a mozsarat, azt fe­
lelte, hogy öntötte.

Kijelentése harsogó kacagást vál­
ton ki s a gyanúsított rögtön frontot 
változtatott. Lehajtott, fejjel, szégyo­
lcsén ismerte be, hogy a mozsarat ta 
Iáit a.

Sok kétkedés és hitetlenség halmo­
zódhatott fel azonban a detektivben 
az idők folyamán, mert ezt nem vol­
tak. hajlandók elhinni.

Ekkor új mesével állt elő. Szekér 
haladt előtte s arról esett le. Észre­
vette, felvette, kiabált a kocsis után, 
de az nem hallhatta, mert nyugodtan 
továbbhajtott.

— Magában egy mesemondó veszett 
el -
tív. ö

A kezelésbe vett egyén látta, hogy 
minden igyekezete hiábavalónak bi­
zonyult s akasztófahumorral jegyezte 
meg: B

— Igyekszik az ember.

kezdtünk. Jó hangulat kerekedett, de 
lassanként elérkezett a fizetés ideje. 
Mivel pénzem nem volt, hangulatot 
pedig a főpincér nem nyugtáz, kény­
telen voltam csendesen meglépni. A 
mellékhelyiség ablakán keresztül tá­
voztam.

Ilyen gavallér vagy, szólt
közbe a tanácsos —, hogy vízben ha­
gyod a vendégeidet.

— De hiszen azzal sem segítettem 
volna, ha ottmaradok, hogy engem is 
elverjenek a pincérek — volt a ko­
mikus felelet.

„Hék&pé" tekén a aekd'átséa el&U

Bonyo lult ügy került néhány nap­
pal ezelőtt a bűnügyi osztály elé. Már 
annyiban bonyolult, hogy a kihágást 
okozó ez alkalommal — egy tehén.

Két. kerékpáros haladt a tavaszias 
időben az országúton. Az egyik falu­
jába igyekezett, a másik ételhordóban 
ebédet vitt magával. Egy darabig 
csendesen haladlak egymás után. Ek­
kor azonban feltűnt a távolban egy 
tehén. A hátul haladó és ételt vivő 
kerékpáros akkor meggyorsította az 
iramot s előzni akart.

Az előzés sikerült, de a tehén is fel-

érkezett, hirtelen keresztbe vágott át 
az úton. A kerékpárost elütötte, az 
messze kirepült a nyeregből, úgyhogy 
8 napon túl gyógyuló sebet szenve­
dett, az étel pedig — kiömlött.

A tehén mintha mi sem történt vol­
na nyugodtan hozzákezdett a porba 
tálalt ennivaló elfogyasztásához.

„Nem vagyok besúgó !“
Menekült, cigányok sok gondot 

okoznak a rendőrségnek. Nap-nap 
után követnek el besurranó tolvajlá-

figyelt, s amikor a kerékpáros mögéje sokat. A tanácsos úr szigorúan kezeli
KM

A magyar munkás 
■ - : a ba d hus ija

Irka; SZABÓ JANOS kőmísves, felsőházi tag

Alvilági gavalléria
Rongyos ruhájú, nyűtt. cipőjű, zül­

lött kinézésű 25—30 év körüli meg­
rögzött munkakerülő áll a bűnügyi 
osztály vezetője elölt,. Több betöréses- 
lopás terheli lelkét, de ezalkalnmmal 
egy kis kedélyes szélhámosságról van 
szó.

—- Meséld csak el, hogy is tör télit 
oz eset — javasolta a tanácsos.

S a betörő hozzákezdett.:
— Már egy hete semmit, sem dol­

goztam, állandó balszerencse kísért, s 
nem akart az a bizonyos „nagy haT‘ 
a horogra akadni. Elkeseredésemben 
elhatároztam, hogy alaposan kimuta­
tom magam. Meghívtam hét hölgy is­
merősömet és egy cigány barátomat, 
hogy tartsanak velem.

Kimentünk a restibe s iszogatni

Az elmúlt két évtized alatt a magyar 
munkás hivő lélekkel hitt a magyar 
feltámadásban. Aki pedig hisz, remél 
és áldozatot is tud hozni, annak a fel­
támadás kettős ünnep. A feltámadás 
örömét nem rontja az a szegénység, 
amit két évtized okozott, mert lelkileg 
gazdag, nemzetileg erős, tiszta és hi­
vő volt. Az a meggyőződéses hite, mely 

állapította meg az egyik delek- É-j mindenféle anyagi és szellemi elnyo-
másnak volt kitéve, most győzedel­
meskedett, mert feltámadtunk,

A nagyhetünk hosszúra nyúlt. Az 
elmúlt uralom terhes hagyatéka nagy­
részben még rajtunk fekszik. Hazánkat 
sorozatos elemi csapások érték, a tél 

I nehezen távozik, de jönni kell annak 
! a tavasznak, mely ma a nehéz időben 
is a munkalehetőségeken keresztül 
biztosítja a magyar munkás minden­
napi kenyerét, ugyanakkor az egyete­
mes magyarság megerősödését. Ne­
hézségek közepette állunk a vártán és 
leküzdjtik fegyelmünkkel, türelmünk­
kel, fajunk iránti velő szeretőiünkkel 
mindezeket a még meglévő bajokat. 
Példát mutattunk egyszerűségünkkel 
és áldozatkészségünkkel, pedig ke­
nyérgondjaink vannak és bizony so­
kan még mindezt meg nem érttve, 
önös érdekeket képviselnek, nem te­
kintve a „holnap elé“ mikor is a ma­
gyar munkásságra vár az országépitö 
munkája, mely munkán keresztül fog 
következni a boldogabb magyar jövő.

Lássa be minden magyar a nehéz­
ségek közepette, hogy az egyéni érdé 
kék elnyerése és érvényesülése nem 
szolgál magyar hivatást, nemzeti ösz- 

ä szekovácsolódást, hanem épp az ellen­

kezőt: a meg nem értést! Ennek meg 
kell szűnnie, mert a magyar feltáma­
dást, a magyar őpitőmunkát az össze­
fogáson keresztül érjük eL

A magyar munkás büszke öntudat­
tal hirdeti feltámadását, mert példa- 
adóén megmutatta azt az erőt, hogy 
szenvedések árán is magyar maradt 
és az egyetemes magyarság feltámadá­
sának körmenetében részt is vesz. Az 
első husvétot ünnepli az erdélyi és 
keletmagyarországi visszatért magyar 
munkásság. Ugyanakkor szívből kitö­
rő örömmel mondhatjuk, hogy mink 
hat hónapja, hogy hazatértünk, de a 
trianoni uralom alá hajtott Bácska, a 
másik ezer éves magyar tőlddarab 
egész az öreg Dunáig szintén vissza­
tér. Az idő bebizonyította, hogy a két 
évtized előtt széidarabolt ősi magyar 
földhöz csak nekünk van jogunk és 
az Országgyarapitó Urunk, vitéz nagy­
bányai Horthy Miklós, mindig meg­
fontolva, idejében indította el a hon­
védseregeket, ma az élükön ismét el­
indult és a hosszú időn keresztül ide­
gen uralom alatt szenvedő Délmagyar- 
ország területén lélekben ott menetel 
a honvédseregek élén.

A nagyváradi magyar munkás 1940 
szeptemberi 6-án eloreárzö reménység­
gel köszöntötte a honvédsereget, élű - § 
kön az Országgyarapittó UrunkkaL 
Most amikor a húsvéti feltámadás 
szent ünnepén ismét kcszönljük őket 
meleg szeretettel, idézzük a december 
S iki országzászlónál elhelyezett koszo­
rúnk feliratát: „Felszabadulva min 
denkit felszabadítunk!“

őket. Nem titkolja azt a véleményét, 
hogy mindet ki kellene tenni az or­
szágból.

Kéhány nappal ezelőtt, amikor be­
néztem u tanácsos úr szobájába, ismét 
három cigányasszonyt láttam ott. Ez• 
alkalommal azonban jó kedve volt a 
tanácsosnak. Túlestek már a hivata­
los kihallgatáson s tisztázták a betö- 
téses/opás körülményeit.

A beszélgetésből megtud tarn, hogy 
a három cigányasszony Arad környé­
ki megszállott területről jött ét.

— Nem baj, biztatta őket n taná­
csos, rövidesen ismét otthon lesztek. 
S hogy elvegyem a kedveteket attól. 
hogy mégegyszer Nagyvár cdra jöjje­
tek, mutatok nektek valamit

A szekrényből egy remei, kiállitású 
bikacsököt vett ki, amelybe somfabot 
van belefoglalva.

A tanácsos mosolyogva adta kezük* 
be a bikacsököt és megkérdezte, meg­
nyer le-e a tetszésüket.

Erre tört ki azután egy éktelen sá 
pitozás. Egyszerre fogadkozott a há­
rom cigányasszony, hogy soka többi 
nem lépik át a határt..

Az egyik asszony, 19 éves 'óképb 
cigánynő félt a legjobban. A másil. 
kettő háta mögé húzódott. S ahkot 
vettük észre, hogy várandós.

A tanácsos úr rögtön megkérdezte:
— Mondjad csak lányom, ki a tet­

tes.
A menyecske egy darabig nem vá­

laszolt. Segélykérőén nézett mósllt kél 
társára, majd szégyelősen suttogta:

— Nem vagyok besúgó.
*

Ezekhez hasonló jelenetek naponU. 
játszódnak le a rendőrségen A hiva­
tali komolyságot ilyenkor felfüggesz­
tik s azokban a szobákban, ahol sú­
lyosabb vétségeket vagy apró emberi 
hibákat tárgyalnak, jgeyzőkönyveket 
vesznek fel s megindítják a megtor­
lás hivatalos gépezetét, mosolyra de­
rülnek az arcok.

S erre a jótékony derűre a m,ai 
időkben főleg nagy szükségünk van.

Folyóirat-szemle
KETTŐS LAPTERJEDELEMBEN) 

JELENT MEG A „HID“ HÚSVÉTI 
ÜNNEPI SZÁMA. Az élő rnagyar 
irodalom színe-java sorakozik fel a 
húsvéti számiban, hogy színes írásai­
val töltse meg a kiválóan szerkesztett 
lapot. E számban kezdi meg Tamási 
Áron „Magyar rózsafa“ c- hosszabb 
regényét, vezető cikket írt Zilahy La­
jos, növeli át írtak: Móricz Zs.gmond, 
P. Ábrahám Ernő, Kodolányi. János, 
Magyar Bálint, Nagy Lajos, Mezőssy 
Mária. Rendkívül érdekes írást talá­
lunk a lapban: Móricz Virág. Kassák 
Lajos, P- Rácz Kálmán, Magyar Elek, 
Molnár Farkas. Fája Géza tollából. 
József Jolán fivérének, József Attilá­
nak még eddig ismeretlen verseit 
közti, Tersánszky I- Jenő pedig már 
megkezdett regényét, folytatja. Érde­
kes riportok, számtalan művészi kivi­
telű aktuális kép teszik még érdeke­
sebbé a lapot, melynek állandó rova­
tain kívül külön érdekessége az a 
színes műmelüéklet, amely az elhunyt 
Teleki Pál grófot ábrázolja a tavalyi 
Szent Istvánsmapi körmenetben. Fő­
szerkesztő: Zilahy Lajos, felelős szer­
kesztő : Kállay Miklós. Mutatványszá­
mot készséggel küld a kiad.',imitál: 
Budapest, VII- Erzsébet, körút 7. m. 
Előfizetési ár negyedévre 6. félévre 

!•;> egy évre 2t pengő, mely havonta 
E két pengővel js fizethető.
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Egy or elindul a lejtőit
Cselszövő tábornokok vitték be'e II. Petár királyi a végzetes

kalandba
«leejti**™

A Berlinben megjelenő „Völkischer Beobachter“ április 
10-iki számában érdekes cikk jelent meg a március 27-iki ka­
tonai államcsínyről. Mivel a puncsai kapcsolatos események 
aránylag kevéssé ismertek, a „Völkischer Beobachter“ cikkét 
az alábbiakban teljes egészében közöljük:

Az 1941 március 27-én lezajlóit 
belgrádi puccsnak körülményei élén­
ken emlékeztetnek több vonatkozás­
ban is az 1903-ban lezajlott szerb 
tiszti lázadásra, amelynek Obrenovics 
Sándor szerb kiiálv és fedesége, Draga 
estek áldozatul. Szimovicsnak és hí­
veinek az 1903. évi összeesküvést igen 
behatóan kellett tanulmány ozniok. 
mert taktikájuk alig különbözött át­
lói a taktikától, amely az Obrenovics- 
cliiií sztia eltávolítására vezetett. A 
puccs okai is hasonlóak Mind a két 
esetben a külpolitikával való elégedet­
lenség váltotta ki a lázadó generális- 
klikk cselekvését.

A jugoszláv tisztikar Pál ré­
gensherceg és a tengeiypcíitika 

ellen.
Belgrádban már régóta tudták, hogy 

a magasabbrangú szerb tisztek köré­
ben erős ellenzéki hang uralkodik Pál 
régensherceggel szemben. Ez első- 
ízben akkor tűnt ki, amikor az elmúlt 
év őszén Donovan amerikai ezredes 
Roosevelt megbízásából Belgrádban 
tartózkodott. Míg a hivatalos jugo­
szláv személyiségek és körök az ame­
rikai elnök követét, illetve megbízott­
ját meglehetősen tartózkodóan fogad­
ták és kezelték, addig

Szimovics és hívei egyáltalán nem 
titkolták, hogy ez a látogatás igen 
jól jött nekik és hogy annak na­
gyon örülnek.

Donovannal órák hosszat tanácskoz­
tak a katonai helyzetről, miközben 
meg1, itatták és megvizsgálták egy el­
jövendő háború összes lehetőségeit. 
Donovan nagy megelégedéssel utazott 
el Belgrádból.

Meggyőződött ugyanis arról, hogy a 
szerb katonai kaszt Jugoszláviának 
közeledési politikáját a tengelyhez 
eredményesen keresztezni fogja.

Csak kevés beavatott tudott 
a készülő puccsról.

1941 elején a katonai kasztnak el- 
fenszvnve a régensherceg rezsim jé vei 
szemben mindjobban fokozódott. Azt 
fi Hitei iák ugyanis a régenshercegről, 
hogy Péter trónrajutását csellel vagy 
erőszakkal meg akarja akadályozni. 
Bár a szerb katonatiszti körökben 
uralkodó hangulat, nyílt titok volt. 
mégsem láthatták a szerb viszonyok 
legjobb ismerői sem előre a március 
27-iki puccsot. A beavatottak köre 
rendkívül kicsiny volt, csak néhány 
tisztre szorítkozott.

Március 26-án Cvetkovics és Cin- 
cár-Markovics Becsből Belgtádba tér­
tek vissza.

Általános meglepetésre elmarad­
tak az erre a napra a szabad- 
kőművesek és zsidók által beje­
lentett. tüntetések. A nap teljesen 
nyugodtan telt el.

Cvetkovics jelentést tett a régens

elnökségre ment, ahol késő estis

gozott. Röviddel éjfél előtt tért vi sz­
aza dedinjei villájába. Csupán a villa 
rendőri őrizetét erősítették meg.

Négyórás autóúton puhult meg 
a fiatal Péter király.

Néhány órával korábban, este 6 
órakor Tárnics ezredes jelentkezett 
Petárnál. Meghívta, tegyen vele hosz- 
szabb autóutat Nisbe és vissza. A ki­
rály azonnal beleegyezett, mert az 
autózás nagy szenvedélye és a repülés 
iránt is nagyon érdeklődik. Tomics, 
aki egyike a legismertebb szerb repü­
lőknek, többször magával vitte re­
pülőútra a fiatal királyt. Tomics kí­
séretében volt ezúttal Knezevics re­
pülőőrnagy. Szimovics személyes ad­
jutánsa is. így hármasban hagyták el 
Belgrádot.

Knezevics ült a kormánynál, míg 
Tárnics a királynak előadási tar­
tott a politikai helyzetről, amelyet 
a legsötétebb színben ecsetelt 
előtte. Könyörgbtt Felárnak, hogy

foglalja el a trónt és bízza meg 
Szimovics repülőgenerálist az új 
kormány megalakításával,

II. Petár az első pillanatban vissza­
bökkent a reája háramló súlyos fele­
lősségtől és csak négy órai rábeszélés 
után mutatkozott hajlandónak arra. 
hogy Tomics ajánlatát elfogadja.

Az autóban aláírta a már kész, a 
szerbekhez, horvátokhoz és szlo­
vénekhez intézett királyi prokla- 
mációt, úgy, amint azt 7 omics 
eléje tette. Az aláíráskor az autó 
Nis közelében volt.

Amíg Tomics a királlyal az autó­
ban visszatért, Knezevics az értékes 
okmányt repülőgépen Belgrádba vitte 
és éjjel 11 órakor Szimovicsnak át­
adta. Ezután már egymást követték 
az események. Szimovics elsősorban 
is a belgrádi telefonközpontot szál­
lotta meg egy repülőtiszti csapattal. 
Telefonon érintkezésbe lépett az ösz- 
szes hadtestparancsnokokkal és kö­
zölte velük, hogy II. Petár trónra- 
iépett és őt bízta meg az új kormány 
megalakításával. Rövid habozás után 
az összes hadtestparancsnokok a Szi- 
movicscsal való együttműködés mel­
lett döntöttek, akinek minden felté­
tel nélkül alárendelték magukat.

Ríadókészüilség- Belgrádban; a lázadók 
megszállják a középületeket

Kora hajnalban, csütörtökön reggel 
két órakor Szimovics riadókészültség­
be helyezte Belgrádban az összes köz­
épületeket. A legfontosabb útvonala­
kat erős katonai kordonnal zárták el. 
tankok és tüzérség vonult fel az ut­
cákon. mivel

Szimovics számított arra. hogy a 
királyi gárda ellenállást kísérel 
meg.

Pál régensherceg oldalán állottak 
Kosics vezérkari főnök, valamint 
Drincsics és Leko generálisok.

Drincsics és Lekó gépkocsin meg 
próbálkoztak elmenekülni, azon­

ban Kragujevácnál utolérték és 
letartóztatták őket.

Hajnali 3 órakor azután repülőtisz­
tek jelentek meg Cvetkovics villája 
előtt. Az utolsó száz métert, a kis csa­
pat futólépésben tette meg. Cvetko­
vics villájának őrsége nem fejtett ki 
komoly ellenállást, hanem megadta 
magát, mire megbilincselték és elve­
zették. A tiszti csoport ezután bebo­
csátást követelt. Cvetkovics hiányos 
öltözékben megjelent és kijelentette, 
hogy semilyen körülmények között 
nem nyitja ki az ajtót.

Csak arra a fenyegetésre, hogy c

Egy kezet láttam ma. Munká­
tól kiméit, túlápolt női kezet- 
Olyat, amelyik nem való másra, 
mint ahogy egész nap bridzskár- 
tyát keverjen, édességet csipeges­
sen vagy selymeket válogasson a 
legújabb ruhához.

Méteres borostyán szipkát tar­
tott ujjal között s a körmei hosz- 
szúak, mint egy kínai mandari­
né és vörösek, akár a berzseny­
ien főtt húsvéti tojás...

Istenem! — de borzasztó a m»i 
sorsdöntő időkben, amikor kard­
dal rajzolják az új Európa tér­
képét, ilyen kezeket látni. Ma, 
amikor olyan kézre von szüksé­
günk, amely dolgozik, irányit, 
vezet, könnyeket töröl, sebeket 
gyógyít és imára kulcsolódik. 
Olyan kézre, amely megfoltozza 
a szakadt ruhát, beszövi a kes-

hedt fehérneműt vagy újat sző 
helyébe, amely bölcsőt renget, 
gyermeket nevel, rendben tartja 
az otthont, a távollévő apa he­
lyeit vezeti a családot, s a kuko­
ricalisztből is jóízű kenyeret da­
gaszt. Ha pedig kell, odaáll a 
gyárak elárvult gépei mellé s le­
ül a gazdátlan íróasztalokhoz is. 
Az édesanya, a. hitves, a magyar 
asszony áldott, dolgos kezére 
tan most szükség, nem a semmit­
tevő démonok és vámpírok vé­
res körmeire...

Mikor aztán riadt tekintetem 
feljebbcsúszott a divatos sombre­
ro alá, megkönnyebbülten sóhaj­
tottam fel:

— Hála Istennek, nem közü­
lünk való, nem a mi fajtánk!

—á. b.—
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bejáratot felrobbantják, ha. öt 
percen belül nem nyittatja ki az 
ajtót, határozta eí Cvetkovics, 
hogy nem áll ellent. Halottsápadt 
volt, amikor letartóztatták, őt is 
a vezérkar épületébe vitték.

A vezérkari főnök letartóztatást), 
után a királyi gárda nem fejtett lei 
már többé ellenállást. Négy órakor 
megjelent Tomics a rcgensbcrcegnél, 
akinek á nyújtotta aláírásra a lemon­
dó okiratot. A, régensherceg és két 
régenstársa aláírták az iratot, miután 
meggyőződtek arról, hogy a puccs si­
került. A királyi gárdát ezután To­
rn les ezredes parancsnoksága alá he­
lyezték.

A szabadkőművesek akna­
munkája.

Amikor Belgrád március 25-én éb­
redezni kezdett, már el is dőlt az or­
szág sorsa. Villámgyorsan eltejedt az 
a hír, hogy a régensherceg és a ré- 
genstanács lemondott és hogy Cvet- 
kovicsot letartóztatták. A városon 
óriási izgalom vett erőt. Ebben a pil­
lanatban érezték a zsidó szabadkőmű­
ves körök, amelyek utasításaikat az 
angol követségtől kapták, hogy meg­
érett az ö vetésük és eljött az ö pil­
lanatuk.

Titokzatos kezek ezerszámra osz­
togatták az angol zászlócskáikat 
és németellenes szólamokat tar­
talmazó röplapok is mindenütt 
hirtelen feltűntek.

A legnagyobb sietséggel teherautókról 
gondoskodtak, amelyek tüntetőkkel 
megtelve, keresztül-kasul száguldot­
tak a városon. Kilenc óra előtt meg­
történt az első ostrom a Spomenikcn 
fekvő német utazási iroda ellen. Ez 
egyáltalán nem érte váratlanul a bel­
grádi puccsista kormányt, ami kitű­
nik abból, hogy tíz perccel a támadás 
megkezdése előtt a városparancsnok­
ságról egy repülöszázados fehívta az 
irodát és felszólította a tisztviselőket, 
hogy az épületet 5 percen belül ürít­
sék ki, mert különben nem garantál­
hatják életüket.

Amikor már megkezdődött a tömeg 
rohama és a támadók elfoglalták az 
emelethez vezető lépcsőt, megjelent 
egy repülőtiszt, aki az utazási iroda 
tisztviselőit ezúttal személyesen szólí­
totta fel, hogy tüstént hagyják el az 
épületet. Nagylelkűen szabad elvonu­
lást biztosított a német, tisztviselők­
nek, ha parancsét haladéktalanul tel­
jesítik. A német tisztviselők erre el­
hagyták az épületet. Az utazási iroda 
épülete előtt egy félszakasz repülő 
állott fel egy főhadnagy parancsnok­
sága alatt.

Ez a főhadnagy a legnagyobb lelki 
nyugalommal szemlélte, amikor a 
feizgatott tömeg a német utazási 
iroda hivatali helyiségeibe beha­
tolt. Amidőn a Németbirodclom 
vezérének képét és két horog­
keresztes zászlót nyilvánosan 
meggyaláztak és összetéptek, a 
repülők ezt nagy örömmel szem­
lélték.

Két órával később azután megismét­
lődött az utazási iroda elleni roham 

I és ezúttal darabokra zúzták és elpusz- 
I tították az iroda egész berendezését. 
Szimovics a tüntetőket könnyűszerrel 

[ sakkban tarthatta volna, ha meglett 
volna benne a jóakarat. A német kö­
vetség tagjait 11 órán át fogolyként 
kezelték. Aki közülük el akarta hagy- 
ni a követség épületét, azt bajoneltel 
és puskatussal kergették vissza. Szer- 
bin hadüzenete a Némctbirodalomnak 
ezzel gyakorlatilag már március 27-én 
a kora reggeli órákban megtörtént,
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HÍREK
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

NAGYVÁRAD
SZILAGYI DEZSŐ UTCA 5 SZÁM.

ELŐFIZETÉSI ARAK: Egész évre 30 
félévre 15, egy hóra 2.60 pengő 

Egyes szám ára 10 fillér
Telefon: 12-27.

Posta takarékpénztári csekkszámlánk 
száma: 72.301.

Kéziratokat nem érzünk meg es nem 
adunk vissza

Magyar Lapok t. előfizetőinek olva­
sóinak boldog húsvéti ünnepeket kivá­
ltunk.

Lapunk legközelebbi száma busvét 
hétfő ünnepe után, kedden, a tendes 
időben jelenik meg.

KÜl/)NLEGES DÍJAZÁSBAN RÉ­
SZESÜLNEK A R ÉPÜLŐM ÉRNÖ- 
KÖK. Budapest, a Magyar Távirati 
Iroda jelenti: A honvédség közlönye 
ezévi számában a erpü 1 őmérnökökre 
von a/t kozólag a honvédelmi miniszter 
rendeletét közölte. A rendeletben fog 
1 attak szerint a tényleges átlománybíi 
átvett mérnökök igen kedvező díja­
zásban részesülnek. A rendszeres il­
letményen felül 120 pengő pótdíjai 
kapnak és négyezer pengő költség­
térítésben részesülnek a műegyetemi 
tanulmányi költségek fejében.

PAPSZENTELES A NAGYVÁ­
RA Dl SZÉKESEGYHÁZ RAN. Nagy­
várad. Saját Diri. Ma, nagyszombaton 
délelőtt, n nagyszombati szenlelési 
szertartások keretében a püspöki szé­
kesegyházban Fiedler István me­
gyéspüspök lélekemelő ünnepélyes- 
séggei szentelte áldozópappá C z u tri­
be 11 La jós, C zu m b i l János, 
Gnándt Lőrinc és M anfrédi 
Gáspár szatmári egyházmegyés, B o- 
g a József, C zUli István és Péter 
Mihály nagyváradi egyházmegy es, 
valamint K óka y József minorita 
szerpapokat.
Apollóban: Karády Katalin

Eljegyzés. Papp Olga Bihardiúszeg 
és Király József Budapest, jegyesek, 
(Minden külön értesítés helyett.)

HÚSVÉTI ÜZLETZÁRÁS- Buda­
pestről jelentik: A Kereskedelmi 
Munkaadók Testületének Állandó Bi­
zottsága a Kereskedelmi Alkalmazot­
taik Szövetsége-felkérésére elhatározta, 
hogy a kereskedők üzleteiket húsvét 
mind a két napján zárva tartják. Az 
éleim isizers zakm álban hús-vét vasár­
napjának reggelén 7 órától 8 óráig 
és busvét hétfőn reggel 7 órától 10 
óráig tarthatnak nyitva. Az érdekel­
tek ezért arra kérik a vásárlóközön­
séget, hogy szükségleteiket ezekben 
az időpontokban szerezzék be.
Urak! órájukat. Hölgyek ék­
szereiket jutányosán csak 
Gye nííé n él vehetik meg 
Rákóczi-út 19.

KOVRIG BÉLA ELŐADÁSA A 
SZIGLIGETI TÁRSASÁGBAN. A 
húsvéti szünet után a Szigligeti 
Társaság tovább folytatja szeminá- 
riumszerii előadásait. Legelső elő­
adónak az ünnepek után a Társa­
ság Kovrig Béla miniszterelnökségi 
osztálytanácsos, nyilvános rendes 
egyetemi tanárt kérte fel. A kiváló 
tudós előadására minden valószí­
nűség szerint a városháza díszter­
mében kerül a sor. Az előadás pon­
tos megtartásának idejét legköze­
lebb közöljük. Kovrig Béla ..Ma­
gyar birodalmi politika" címen tart 
előadást.
* Közgyűlési meghívó. A Szalárdvi- 

déki Takarékpénztár R. T. f. a.. Szá­
lává, Bihar vm. 1941. április 28-án u. e. 
11.30 órakor tartja rendes évi közgyű­
lését. intézeti helységében, tárgysoro­
zat: 1. A felszámolók és feliigyi-lőbi- 
z.ottság jelentése. Az 1910. évi mérleg 
és nyereség-vesz leség számlák ismerte­
tése. A veszteségnek tartaléktökéből 
való leírása. A fnlmentvény megadása.
2. Felszámolók és feliigyelőbvnitsagi 
tagok választása. 3 Az intézet readi- 
válása kérdésében döntés. Felszámoló- 
bizottság.

Mindenes főzőnőt keres
gyermektelen házaspár j'j fizetés 
ellenében. Feltételek: sok éves bi­
zonyítványok, német és magyar 
nyelvtudás. írásbeli ajánlatok lehe­
tőleg fényképpel, melynek vissza­
juttatásáról gondoskodás történik, 
küldendők Wiilerstorfer igazgató, 

Budapest, V. Mérleg utca 2.

Április húszadikán alakul meg az 
erdélyi fürdők szövetsége. A Magyar 
Tudósító jelenti: 38 taggal április hó 
20-án alakul meg Marosvásárhelyen az 
erdélyi fürdők szövetsége. A megalaku­
lással kapcsolatos teendőket a szövet­
ség előkészítő bizottsága intézi dr Eire 
István országgyűlési képviselő és Hef­
ty Gyula tanár vezetésével.

KINEVEZÉSEK. A Budapesti Köz­
löny legújabb száma közli, hogy 
Papp Lőrincet. a nagyváradi járás­
bírósághoz a X-ik fizetési osztályba 
sorozott telekkönyvvezeíővé, Scheff- 
ler Antalt a nagykárolyi járásbíró­
sághoz a XI. fizetési osztályba soro­
zott t e lek k ö n yv vezető vé kinevezték-
Apollóban: Karády Katalin

FONTOS FELHÍVÁS NAGYVA­
RAD KERESKEDŐ TÁRSADAL­
MÁHOZ. A Kereskedelmi Csarnok 
gyűjtőívén ezideig 3907 (háromezer- 
kilencsz-ázhét) pengőt jegyeztek le és 
fizettek be tagjaink az árvizkárosnjl- 
tak javára. A gyűjtést f. hó 20-ig le 
akarjuk zárni, azért arra kérjük azo­
kat a kereskedő ka Harsakat, akik 
még nem járultak hozzá, szí ve sk ed je. 
nek adományaikat- sürgősen titkári 
hivatalainkba eljuttatni.

ESKÜVŐ. Váradvelencei Ambrus 
Márta és dr- Sziebig Ödön folyó hó 
14-én, délután fél 7 órakor tartják 
esküvőjüket, a nagyváradi rónia.; ka­
tolikus Székesegyházban, melyre Is­
merőseiket ezúton hívják meg.

Az jdő halad
az Ön órája áll
Javíttassa meif
GYENGE órásnál.

Rákóczi-ut 19.
FELHÍVÁS, Felhívjuk azokat, akik 

a postaaltisztek húsvét másodnapjára 
tervezett táncmulatságára jegyeket 
váltottak, hogy miután a táncmulat­
ságot a jelenlegi viszonyok miatt nem 
tudják megtartani, őrizzék meg a je­
gyeket, hogy azokat egy később köz­
lendő időpontban megtartandó tánc­
mulatságon érvényesíthessék. Retvh- 
zőség.

„Magyar Lapok" gyűjtése 
az árvízkárosultakért

Tízezer pengő felé
A nagy seregszemlén egymásután so­

rakoznak fel a közhivatalok, magyar 
falvak, munkások és iparosok. Gyö­
nyörű ez a seregszemle. Valóságos ke­
reszteshadjárat a megpróbáltatást 
szenvedők nyomorúsága ellen.

Húsvéti gondolatokkal van tele a 
szivünk ezekben a napokban. Az Ur 
Jézus feltámadása lelkünk számára 
szabadulást jelent a bűntől. Délvidék 
hazatérése a huszonhétévé* htM'os 
álom letargiájából felemelkedő ma­
gyar nemzet feltámadása. Azok az uj 
házak, uj tanyák amelyek a Duna-1 ;• 
sza közén felépülnek a szomorú romo­
kon, \ magyar élniakarást, a magyar 
testvériség szent valóságát: az igazi 
magyar népi feltámadást hirdet.k 
majd.

Isten áldása nem maradhat el ebben 
a seregszemlében sem az adakozótól, 
sem a piegsegitettől. főként pedjg nem 
az egész magyar nemzettől. amely 
nemzet a nagy pillanatokban megtalál­
ja a bajból kivezető utat. annak maga 
az Isten szánt szerepet a pépek közölt.

A Magyar Lapok szerkesztősége bol­
dog, hogy ebben a szent ügyben köz­
reműködhet.
Edidgi gyűjtésünk 3828.61

Újabb adományok:
A nagyváradi piacon áruló szabó 
iparosoktól: Fábián Lajos 2, Weisz 
Bernát 1, Perli Géza 2. özv. Marko­
vit- Mártonná 2, Ziller Irén 1 Zur- 
bó Sándor 1, özv. Klein Edéná —50, 
Reichenstein Ferenc 1. Schwartz 
Izidor 1, özv. Auchenwald Mérné 
1, Perl Majer 1. Trebles Jenő 2, 
Barta András 2 Deusch Izidor 1, 
Reich Izsák 10, Polácsek Ignác 1, 
Ludvig Árpád 1, Irimie Flórian 
—.40, Csannau Mihály —.30, Bordás 
György —.50, Grotfrid Sándor 1.
Kiss Lajos 1. Her ez Hermann 2. 
Gritfríd Ignátz —.50, Léner Mór 2, 
ábrahám József 2, összesen 41.20 
Szalárdi (Bihar vm.) hívek ado­
mánya: Fedorek László 5, Sürge?
János 5, özv. Bogát! Józsefné 2, dr

Komáromi Dezső 3. Stohlné 1 D’n- 
lacsy István 1, Király Pál 1, Szabó 
Sándor 1, Pappszász Kató —.50, 
Kovács Lőrinc Lász.ló 1, Ruskó La­
jos 1, Vulidár Lajos —.70, Bala.it 1 
Imre 1. Csaholy Géza 2. 25 20 P
Nagyváadi m. kir. ügyészs-ég és 
fogház alkalmazottai 52.— P
A nagyváradi m. kir. állami elme­
gyógyintézet alkalmazottainak az 
adománya: dr Szedlák Ödön 10, dr 
Nagy Gizella 2, Szabó István 5, 
Bálán István 2, Muresian Sándor 
1, Rehon Mária 2, Galló Dezső 3 
Szántó Imre 1. Kocsis Márton 1 
Kalmár Lajos 1, Nagy József 2, 
Gulácsi Etelka 1, Ábrám Anna 2, 
Kovács Erzsébet 2, Arnocki Anna 1.
Kiss Róza 1, Szabó Erzsébet 1. Vi­
rág Sándorné 1. Kovács Erzsébet 
Julia 1, Magyari Margit 1, Bereczki 
István 1, Pusztai László 1, Müller 
Károly 1, Patka József 1, Solei Jó­
zsef 1. Bronz Sándor 1, ökrös La­
jos 1. Magics István 1, Czapp Jó­
zsef 1, Epli Józsefné 1, Fehér Er­
zsébet 1, Mákocsi Sándorné 1, Far­
kas Ilona 1, Papp Anna 1, Zakota 
Piroska 1. Berniczky Julia 1, 
összesen 57.— P
Nagyváradi m. kir. bábaképző in­
tézet tisztikarának és alkalmazot­
tainak adománya 87 30 P
A nagyváradi m kir. ítélőtábla és 
kir. főügyészség alkalmazottainak 
adománya 223 40 P
Szt Antal emlékére. N.-várad 10.— P
Muske József, Aranyos-meggyes 
(Szatmár vármegye) 10.— P
Muske Antal Aranyosmeggyes 
(Szatmár vármegye) 10.— P
Szakirányú Lány Iparos Tanonc­
iskola, Nagyvárad 10.— P
Sándor Ferenc, Nagyvárad 5.— P
A berettyószéplaki Római Kato­
likus Egyházközség gyűjtése (Bihar 
vármegye) (Részletes nyugtázást az 
ünnepek utáni számunkban hoz­
zuk, összesen 41.08 P

összesen ÍMC0 79 P

Apollóban: Kerádl? Katalin Házasságkötés. Fodor Klárika és
Fritz János orvosszigorló folyó hó

KEDDEN LESZ A HETIPIAC- 
Nagyvárad. Saját tud- Tekintettel a 
hétfői ünnepre, a váráéi hetipiacot 
■edden. április 15-én tartják meg.
Svájcba menni nem 
lehel, svá:ci óról 
ma is vehet. Hol ? 
GYENGE órásbolt.

Rákóczi-ut 19
Ügyvédi hir. Dr vitéz Pajor Kál­

mán ügyvéd Nádudvarról irodáját 
Nagyváradra (Ritoók Zsigmond u. 1.) 
helyezte át és dr Kaczián Kálmán ügy­
véd irodájába társként belépett.

lusveíra
PETI“

valódi csokoládéból készült 
figurákat vegyen a

fPelrovfcs és fiai)

csokoládéqvár fióküzleteiben
Rákóczi-ut S, Rákóczi-ut 1 -Bulevárd«, Teleki utca 28

Olev<> úrak

14-én délután fél 6 órakor tartják es­
küvőjüket az olasz! plébánia (Barátok) 
templomban. (Minden külön értesítés 
helyett.)

üpoiióban: KaráeSsr Katalin

Öngyújtók űira
kanhatók

TiSZAY órásnál Rákóczi-ut 6.

ORVOSI HIR- Prof. dr- Veress Fe­
renc Bukarestből hazaiért Kolozsvár­
ra és rendel bőrbetegeknek, nemi- 
betegeknek és kozmetikai betegeknek 
Jókai-ti tea 5 szám alatt- Telefon 
26-—41. (Még nincs a könyvben.)

Ki korán kell 
Aranyat lel 
Kés** aranvát 
GYENGÉNEK adja el.

Rákóczi-ut 19.
TEMETÉSEK. Lakatos Franko 17 

ét es korában meghalt. Temetése áp­
rilis 12-én délután 4 óraikor lesz az 
Őséi-t emelőben. — (Vigor György 22 
éves koriban meghalt. Temetése ma 
volt Várad les községben- Car Úttá
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Belvárosi mozgóban Telf. 13-51. Korona Filmszínház Kossuth u.i
(volt Dorian)

A tréfa villanó ötlet, önfeledt nevetés, szív­
derítő jókedvből született

Fnrnníi nőni Mától a húsvéti ünnepek szenzációja fi*nrv fái lencseMII vpíl Mvlll símfluJuui
Aktuális film újdonság. Aranyváros Karády Katalin és ]ávor Pál a „Halálos tavasz“ 

felejthetetlen miivészpárjának legújabb filmóriása
T. Fekete Mária, Petrovich, Kiss Ferenc, 

Vaszary, Mály, stb. Miriam Hopkins és Errol Flynn. Diszbemutató szombaton az APOLLÓBAN

Nagyvárad Városi N y ári fürdő
2408—1941. sz.

árverési hirdetmény
A Nagyvárad Városi Nyárifürdó 

igazgatósága a nyárifürdó faépületei 
és tartozékai mázolási munkálatainak 
vállalatba adására nyilvános verseny- 
tárgyalást hirdet.

Részletes ajánlati felhívás és a szük­
séges ajánlati űrlapok a Nagyvárad 
Városi Vízmű műszaki irodájában. 
Vártér 1, I. em. 3. beszerezhetők és 
megtekinthetők.

Ajánlatot tenni csak itt beszerzett 
űrlapokon lehet Azok lepecsételt bo­
rítékban fenti címre küldendők a kő­
vetkező boríték felirattal ellátva: 
„Ajánlat a Nagyvárad Városi Nyári- 
fürdő mázolási munkálataira“.

Az írott és lezárt ajánlatokat legké­
sőbb folyó évi április hó 25. délelőtt 10 
óráig kell benyújtani közvetlenül vagy 
posta utján a városi közüzemek irodá­
jához.

Nagyvárad, 1941. április 9.
Nagyvárad Városi Nyárifüidő 

Igazgatósága.

Viuat-eyímty -széftsé#

Húsvéti felvéte«eit

dolgoztassa ki
I Nagy Sándor utca i sz.
mBEÄiäÄU

Di tSpusu íamíónöképzö 
féltik az Orsolya Zárdában

Tudvalevő, hogy 1938. óta a tani- 
nónőképző átszerveződött s ezt az ujti- 
pusu iskolát nyitja meg az 1941—42. 
tanévben a nagyváradi Szent Orsolya 
rendi intézet is a már fennálló 8 osz­
tályú gimnázium mellett. Az uj szer­
vezés szerint a tanitónőképzős főisko­
lai jellegű s ezen kétéves akadémiát 
megelőzi a. négyévfolyamu leinyhceum 
ameiybe a 4 polgári vagy a 4 gimná­
zium .-'keres elvégzése után lehet fel­
vételt nyerni olyanoknak, akik 17. 
életévüket még nem töltötték be. A ■ 
leábyliceum gyakorlatias jellegű kö-1 
népiskola, melynek érettségije nemcsak 
'• tanitónökép::ö akadémia előfeltétele, 
hanem képesít az összes tanárképző 
főiskolákra való felvételre is, kivéve a 
tudományegyetemet. Az iskola célkitű­
zése. hogy a tanulót vallásos alapon 
és nemzeti szellemben erkölcsön pol­
gárrá nevelje, gyakorlati irányú mű­
veltséghez, háztartási ismeretekhez 
juttassa, továbbá a családi és Iskolai

meretek tanításával magasabb nevelési 
szaktanulmányokra előkészítse. A fel­

la 1 bizonyítvány, ujraoitási bizonyít­
vány é.s születési anyakönyvi kivonat-

írásban is készséggel ad felvilágosítást, 

kapcsolatos.

Beszéljünk most a vonatokról. A 
vonalakról, amelyeknek megőrzése, 
megszerzése, sőt — valljuk be — 
gyakran korrigálása most, a nyár 
közeledtével, ha lehet, még na­
gyobb gondot tkoz minden nőnek. 
mint a téli hónapokon, amikor a 
bélelt télikabát és bunda a hibákat 
jótékonyan eltakarja. Minden nő 
álma, hogy csinos, lehetőleg karcsú 
legyen és — bocsánat! — nevetsé­
gesség veszélye nélkül viselhesse a 
tökéletest legalább is megközelítő 
vonalakra tervezett tavaszi és nyá­
ri ruhakölteményeket.

A különféle tornákon, egészség- 
ügyi masszázsokon kívül sokat se­
gíthet a formákon egy jól szabott 
és a.z egészség követelményeinek 
minden téren megfelelő fűző. Hogy 
etekintet ben kedves hölgyolvo sóink­
nak szakszerű tanáccsal szolgálhas­
sunk, fölkerestük Nilgesz-telepi 
szalonjában Kovács Sándornét, 
aki elismert szakértő ezen a téren 
Készséggel állott rendelkezésünkre 
és a többi között ezeket mondotta:

— A mai lágyvonalú, simulé- 
kony, omló anyagból készült ru­
hák nem tűrnek szabálytalan for­
mákat. A jó fűző feladata, hogy a 
termetet, szabályossá, a mai követel­
ményeknek megfelelően úgyneve­
zett telt-harcsúvá tegye, anélkül, 
hogy az egészséget, károsan befo­
lyásolná, ellentétben a régi, pán­
célszerű, rengeteg halcsonttal és 
acélpálai.kákkal merevített kínzó 
eszközökkel, amelyek valósággal

összepréselték a legnemesebb bel­
ső szerveket. Ma már az egészsé­
get nem áldozzuk fel a szépségért, 
hanem a kettőt egyformán ápoljuk, 
anélkül, hogy az egyiket a má­
sikért elhanyagolnák. A helyes ér­
zékkel s a női test anatómiai isme­
retével rendelkező fűzőkészítő ezt 
a két szempontot összeegyeztetve, 
úgy késziH el a mai követelmények­
nek megfelelő fűzőt, hogy azt, ami 
a termeten fölösleges, eltünteti, a 
hiányokat pedig pótolja. Tehát egy 
igazi, szakértő fűzőkészítő, hogy 
úgymondjam: a nők szobrásza.

Kovács Sándorné azonban nem 
elégszik meg csupán a szavakkal 
Kész és félig-kész, rendkívül finom 
anyagból készüli valóságos fűző- 
költeményeket mutat s az ember 
csak ámul azon a leleményességen, 
szakértelmen, amellyel a női for­
máknak ez a kiváló ismerője való­
ban szinte szobrászként alakítja át 
a természettől mostohábban alko­
tott termetet- Azonkívül mást is 
mutat: leveleket, amelyek a legna­
gyobb hála és elismerés hangján 
írnak a különféle gyógy- és szép­
ség-fűzőkről, melyek Kovács Sán­
dorné szalonjából, kerültek ki. Ezek 
a levelek külön kiemelik a fűzők 
tökéletesen simuló, kényelmes vol­
tát.

Búcsúzóul sok szerencsét kívá­
nunk Kovács Sándornénak a jövő­
re nézve is és megígérjük, hogy 
készítményeit, olvasérmknak is a 
legmelegebb: ajánlani fogjuk-

(—dór)

A szesztilalom meg­
szüntetése

1893/1941. ein. szám.
HIRDETMÉNY.

Tudomására hozom a város közön­
ségének, hogy Kormánybiztos úr 
21/1941. om. számú távirati intézke­
désével a folyó hó 5-től kezdődőleg 
elrendelt szesztilalmat, folyó hó 12-ik 
napjának 18 órájától kezdve megszün­
tette.

Egyben tudomására hozom az érde­
kelteknek, hogy a szesztilalom csak 
az italmérésekre vonatkozik és nagy- 
kereskedők, zárt palackokban italt 
kimérhetnek, a fenti határideig is.

Nagyvárad, 1941. április hó 10-én.
Dr Soós István s. k.

Sajátt érmé síi,
kitűnő óbor literenkénti 
kimérése újból megnyílt.

M kszáth Kálmán (volt Széles) 
utca 12 szám.

SZÍNHÁZ
A színházi iroda közleményei:

A színház igazgatósága értesíti a kö­
zönséget, hogy szombattól kezdődőleg 
az esti előadások pontosan 7 órakor és 
a délutáni előadások pontosan 3 órakoi 
kezdődnek.

— Változás a színház műsorában. 
Vasárnap és hétfőn csak két előadást 
tart a színház. Délután 3 órakor és es­
te 7 órakor.

— Aranykalász. Operett bemutató. 
Szombaton este 7 órai kezdettel a hús­
véti ünnepek műsorán Körössy Zoltán 
és Ilniczky László együttes operett slá 
gerét, az Aranykalászt mutatja be a 
színház operett együttese. Csupa hu­
mor, derű, ötlet, fény az egész előadás, 
amelynek főszerepeit Jurik Ica, Kom­
lós Juci, Horváth Mici. Keleti Arecka, 
Tanay Emil, Felhő Ervin, Nagy Fe­
renc, Berengh Béla, Bihari Zoltán ját- 
szák. Az Aranykalász szombat este 7 
órakor, vasárnap délután 3 órakor és 
este 7 órakor, hétfőn este 7 órakor és 
kedden este A. bérletben 7 órakor les* 
a színház műsorán, mindenkor rendes 
helyárakkal.

— János vitéz. Hétfnő délután 3 óra­
kor filléres helyárakkal. Helyárak 36 
fillértől 120 fillérig.

— Kaland. A színház legközelebbi 
bemutatója szerdán este. — A Kaland 
Márai Sándor óriási sikerű színműve. 
— A Kaland kirobbanó siker. A Ka­
land a budapesti előadásokkal párhu­
zamosan. — A Kaland szerda csütör­
tök, péntek.

Heti műsor:
Vasárnap délután 3 'órakor: Arany­

kalász. Rendes helyárakkal.
Vasárnap este 7 órakor: Aranykalász 

Rendes helyárakkal.
Hétfőn délután 3 órakor: János bitéi. 

Fillérse helyárakkal. Helyárak 30 fil­
lértől 120 fillérig.

Kedd este 7 órakor: Aranykalász. A. 
bérletben.

Csinos nyári ruha mintás vászonból, 
dúsan ráncolt szoknyával, színes pán 
tozássaL A bő ujjak ugyanilyen pán 

tokkal zárulnak

Fehér lenvászon kosztüm rövid kabát 
kával, zsebein és vállán színes rá

téttel
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MAGYAR LAPOKévf. — Szombat, 194t április 12.

KERESZTÉNY
húsvéti tablója ® Magyar iparosokagyarkereskedők

Tavaszi
ízillér Imre
divatáruházába Nagyvárad, 

Szt. László-tér 2 sz. Alapítva 1897

újdonságok megérkeztek!
Úri, nőidivat, szövet, selyem, vászonáruk, paplanok, szőnyeg, függönyök, kötött, szövött és 
rövidáruk. Harisnyák, kesztyűk, nyakkendőkben. Bőröndök, ridikülök és utazócikkekben.

Nagy választék! Olcsó szabott árak!

Legkényesebb ízlésnek megfelelő
férfi ruhát készít

Szűcs László
szabó mester
Nagyvárad,

Nagy Sándor utca 1 szám.

1
Legszebb húsvéti ajándék!

üveg n - 
parfüm í fj

drogériája
1 üveg

kölnivíz

Ma már mindenki tudja, hogy
Nagyváradon a Katolikus köri

„Mátyás66
söröző és étterem

a szórakozó közönség
kedvenc találkozóhelye. 

Ízletes konyha. Kitűnő italok, 
cigányzene.

Nagyvárad, Rákóczi ut 11 szám.
Rúzsok, szappanok, piperecikkek beszerzési forrása.

TOMPA FERENC
porcellán és üveg- 

keramiák kereskedése.
Nagyvárad,

Rákóczi át 5 szám.

Tóth Gyula 
és Szőes Dénes
fii szer- és csemege- 

kereskedés.
Kitűnő fajborok állandó raktára
Nagyvárad, Rákóczi ut 13. 

Telefon: 23-05.

M&iat Mii-ma.
fényképészeti szaküzlet 
és amatőr laboratórium

Nagyvárad,
Nagy Sándor utca 1 szám-

Kovács Sándor
mi- és férfiszövet,

selyem, vászon 
és mosóáruk raktára.

Nagyvárad, Rákóczi út 25.

Simon István
könyv», papír- és írószerkereskedése

ügyvédi és jegyzői nyomtatványok raktára.
Nagyvárad

Telefon : 26-43. Bémer tér 3.

Embacher Aulai
könyvkötészet
és dobozkészilés

. , . .Nagyvárad,
Ivanyi Ödön utca 5 szám.

Szövet újdonságokban vezet

„MERINO“
pgutókereikedelm« rt

Nagyváradi fiókja
Rákóczi út 3.

Szódavíz 
olcsón bármikor

higiénikusan otthon 
készíthető. Palackok és 
szénsavpatronok kap­
hatok cs cserélhetők

T l> Eil tu» K
ras-, festék-, , s ház­
tartási cikkek keres- 
edésben. Rákóczi-ut 2. 

Bazár épület.

Ridikülök, erszények, bőröndök, 
szép ajándék tárgyak.

Szolid, olcsó árakkal

Halász Elemente

Bodor László
rádió és műszaki 

szaküzlete.
„PERTR1X“

körzet képviselet, Nagyvárad,
Szent László tér i.

Nagyvárad, Sas-Passzázs

Ifi. BENEDEK 
e$ GYARMAT«

rádió, villany és kerékpár- 
szaküzlete-

Nagyvárad, Sas-Passzázs
TELEFON ; 17-50.

Keresztény. Megbízható.

Csiillög és Barna
Egyenruhá­

zati üzlet
Egyenruha és 
uriszabőság

Nagyvárad,
Mezey Mihály utca 4 szám. 
Figyelmes kiszolgálás.

Nagyvárad legrégibb fűszer- és csemegekereskedése

MEZEI Ja
(volt JANKY ANTAL)

Szent László tér 2.

OS
Telefon: 12-60.

Tiszay János
órás es éjcsigrész
Nagyvárad, Rákóczi út6.

Húsvéti áldozáshoz szentképek, imakönyvek, 
áldozóképek egyébb kegyszerek nagy vá­

lasztékban a

$60$ LAJOS
■■■■■■■■eb®®.

szíjgyártó és nyerges
Nagyvárad, Teleky Pál 
és Kálvin utca sarok

Szakszerű nyerges munkák

NEMZETI könyv-, papír- es kegytárgykereskedésben 
Rákóczi út 11.

Szt. István társ. és v.
Korda legújabb kiadmányai portó nélkül elintézek

Hirdessen
a Magyar Lapokban

KORBÜCZ FERENC
fűszer- és csemegekeres­

kedés Nagyvárad
Mussolini-tér 6. Telefon 10-36.

IH ■un óin
11111111... . ■—..

jsariasaiaknái hivatkozzualt a „MAGYAR LAPOK“-«
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SZÁNTAT JANOS
R A D I Ö

kalapüzeme, uj helyiségében Bazár­
épület, színház oldal. Telefon: 12-87. 

Réqi kalapját újjá varázsolja.

misemmé NI

A Magyar Rádió a légvédelmi ké­
szültség alatt Budapest II. adóállomá­
son nem sugároz ki műsort. Ugyan­
csak elmarad a légvédelmi készültség 
alett további intézkedésig a déli ha­
rangszó.

VASÁRNAP, ÁPRILIS 13.
8,83 Ébresztő. Szózat. Hanglemezek.
8.45 Hírek.
9.00 Református istentisztelet a Kálvin 

téri templomból. Prédikál dr Ra­
vasz László püspök.

10.90 Egyházi ének és szentbeszéd a 
bel .irosi főplébánia templomból. 
A szentbeszédet mise közben Pin­
tér László nagyváradi kanonok 
mondja.

11.15 Evangélikus istentisztelet a Deák 
téri templomból. Prédikál Raf- 
fay Sándor püspök.

12,00 Közvetítés Rómából, őszentsége 
XII. Plus pápa áldást oszt a 
Szent Péter templom erkélyéről.

12.20 Időjelzés, vízállásjelentés.
12.30 Székesfővárosi Zenekar.
13.45 Hirek.
14,00 Hanglemezek.
15.00 Fokozzuk gyapjú terme'ésünkef. 

— Dr Schandl Jószrf egyetemi 
tanár előadása.

15.45 Magyar tárogató négyes.
16,0 Kerpelv .Tenő gordonkázik zongo- 

rakisérettel.
16.30 A táblabiróvilág költője. Kisfa­

ludy Sándor. Irta vitéz dr Bodor 
Aladár. Előadja Szendrő József.

17.00 Hirek magyar, szlovák és ruszin 
nyelven.

17.15 Honvédmüsor.
18,00 Találkozásom a filmmel. lávor 

Pál előadása
18.15 A Rádió sza.loneznekara.
19.20 Hangképek a husvét 7porfiáról. 

Beszél Pluhár István.
19.45 Haranghalló János. Irta Rabav 

József. Zenéjét szerezte Ruday 
Dénes. A szegedi szín társulat 
előadásának közvetítése.
Az ^ felvonás után kb.

20.30 Sport, és lóverseny eredmények 
A II felvonás után kb.

21.40 Hírek.
22.10 Haranghalló János harmadik fel­

vonása.
Utána kb.

22.30 Tá.nclemezek.
23.25 Suki Tóni cigányzenekara mu­

zsikál.

KÉTFŐ, ÁPRILIS H.
8.er Ébresztő. Szózat. Hanglemezek.
8.45 Hirek.
9,00 Unitárius istentisztelet a Ko'hárv 

utcai templomból. Prédikál dr 
Józan Miklós püspöki vikárius. 

J3.00 Egyházi ének és szentbeszéd a 
budavári Koronázó Főtemplom­
ból. A szentbeszédet mise közben 
Kovács Sándor püspöki tanácsos 
mondja.

11.15 Gorög katolikus egyházi ének és 
szentbeszéd a Rószák-íerén levő 
görög katolikus magyar nlébánia

templomból.
12.30 Operaházi Zenekar.
14.00 Bura Sándor cigányzenekara 
15.00 Tulipán királykisasszony és Vi- 
lés László. Pattantyús Abrahám Ernő 

mesjátéka, rádióra átdolgozta 
Harsány! Gizi Közreműködnek a 
gyermekszereplők.

Í5.30 A Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara.

LAFAYETTE
Rákóczi-út H Tel. 11-18 

I Bundák megóvását vállaljuk.

16.00 A vén obsitos. Emlékezés Szent- 
györgyi Istvánra. Irta Roz.snyai 
Kálmán.

17.15
17.15

18.10

18.35

19.20
20.10
26.20 
20.30

22.10
23.30

Hanglemezek.
Hangképek husvet, sportjáról. — 
Beszél dr Legenyei József. Hang- 
felvétel.
Fellegi Teri énekel, zongorán ki­
séri Balázs László.
Falun történt. Erdélyi József és 
Illyés Gyula elbeszélő költemé­
nyeiből előad Orsolya Erzsi. 
Károlyi Gyula zongorázik. 
Sporteredmények. 
Lóversenyeredmények.
Muzsikáló millenniumi album. — 
Irta és összeállította Sz'ithmáry 
Antal.
Oláh Kálmán cigányzenekara. 
Tánclemezek.

KEDD. ÁPRILIS 15.
6.40 Ébresztő, torna, hirek és hang­

lemezek.
10.20 Tojás a háztartásban. Dr Leisen 

Erzsébet népélelmezési _tanulmá­
nyából átdolgozta és előadja Bán 
Józsefné és Földváry Lívia.

10.45, Diva (tudósítás.
12.10 Balalajka zenekar.
13.30 Országos Postászenekar.
15.20 Korányi Aladár cigányzenekara.
15.40 Mit főzzünk? Háziasszonyok be­

szélgetnek.
16.10 Gyermekdélután.
17.15 Mindnyájunk gondjai. A közellá­

tási szolgálat közleménye.
17.35 Magyar Revü Tánczenekar.
18.00 Légiriadó a berlini állai'kertben.

Oroszi Márton István előadása,
18.30 A renaissance gazdagsága, Báró 

Villani Lajos előadása.
19.30 Az iparos mestervizsga célja és 

jelentősége. — Dr Varga Ferenc 
iparügyi miniszteri titkár elő­
adása.

13.35 Erdélyi díszhangverseny. Közvetí­
tés a Zeneművészeti Főiskola
nagyterméből.

22.10 A Rádió Szalonzenekara.
23,25 Hanglemezek. Magyar nóták.

bejelentheti még készleteit: ele ez az 
utolsó alkalom s ha ezt elmulasztja, 
szemben fogja magát találni a tör 
vény teljes szigorával.
♦♦♦<«►*♦♦♦***♦♦****♦*♦*♦**♦♦*
Nagyváradi thj. város pologármestero

1283—1941 ein. szám.

Hirdetmény
az idöszrki lapok 1914. évi X£V. 1. c. 

§ á!»a előirt bejelentése tárgy3*1»»
Tudomására hozom a lapkiadóknak,

hogy a m. kir. miniszterelnök ur által 
időszaki lap alapítására, avi;y an- 
nak további megjelenésére kiadott en­
gedélyokirata hatályát veszti az eset­
ben, ha a lapkiadó az 1914. évi XIV t. 
cikk 16. §-ában előirt és a törvényha­
tóság első tisztviselőjénél eszkőzlendő 
bejelentést az engedélyokirat keltétől 
számított 30 nmp alatt nem teszi meg 
és ezen idő alatt a lap megjelenése vé- 
gett nem intézkedik.

Nagyvárad, 1941. április hó 7-én.
Oyapay, h. polgármester.

*•*•***-♦*♦**»♦♦ *****'

ÄPMIäDETi»
lakás

Keresek 3, 5 vagy 6 szobás összk >m- 
fortos lakást, lehetőleg kertes magán- 
házban. ürömi Praporgescu u. S. 264

Keresek központhoz közel modern, 
egy vagy kétszobás, konvhás fürdőszo­
bás lakást Címeket a kiadóba kérek

21S

Adás-veid

Eladó sok lesebb nagyobb rai. um es 
bérházak, szőlők és birtokok forgal­
mas helyen régi bevezetett nagvforgal- 
mu hentesárugyár több üzletekkel mo­
dernül felszerelve. Vek érd y Kálmán 
ingatlanforgalmi és kereskedelmi iro­
dája. Nagyvárad. Mikszáth Kaimén 
ív Széles) utca 30. 274

Üveg, porcellán, evő eszköz
és háztartási cikkek legnagyobb 

választékban.
Olcsó árakban

Deutsch K. I.
üveg, porcellán kereskedő

Nagyvárad, Hlatky Endre utca 4. 1

Április vegéig büntetlenül 
lehet pótolni azeímnlesz- 
toit készletbeielenlést
Budapestről jelentik: Az év elején 

rendelet jelent meg, amely megszab­
ta. hogy nz egyes gazdasagok mekko­
ra készleteket tarthatnak meg termé­
nyeikből és egyúttal előírta azt is, 
hogy a feleslegeket ajánlják fel a ha­
tóságnak. Ennek ellenére voltak, akik 
ennek a kötelezettségnek nem tettek 
eleget, hanem áremelkedésre számítva 
készleteiket visszatartották. Az or­
szággyűlés most tárgyalja azt a tör 
vényt, amely rendkívül szigorú bün­
tetésekkel fogja sújtani mindazokat, 
akik a közellátás érdekei ellen véte­
nek. És ki vétene súlyosabban, mint 
az, aki elvonja az élelmet az arra rá­
szorulók elől.

A kormány azonban abban a re­
ményben, hogy a késedelmes bejelen­
tőket nem annyira rossz szándék, 
mint inkább tájékozatlanság vagy 
helytelen irányítás vezette, a szigorú 
büntetéseket előíró törvény életbe­
lépése előtt még egy alkalmat nyújt 
arra, hogy pótolni lehessen az el ma­
radiakat. Ezért folyó évi április hó 
30-ig mindenki büntetés terhe nélkül

Biedermayer szalongarnitura. 150 kg- 
os kovácskülllő eladó. Kálvária u. 8. 
TI fíitó. 273

Nagyon szép ebédlő kredencck. hőr- 
hátu székek, csillárok olcsón eladók. 
Hitler v. ??. hétköznap 4—7 közt. 272

30 darab Merinnhirka eladó. Gálné 
♦anya Vára dies. Bihar m. 270

Disznóól eladó elköltözés miatt 
Mikszáth Kálmán útra to. üzletben. 250

Tizlómpás rádió T.esa villanygramo­
fonnal éttermek, táneterm 'k lek igen 
alkalmas, etadéi. Komlót mérnök. — 
Hlatky u 15 267

Faigalambok, eentrifugál szivattyú, 
olcsón eladó. cznke kertészet, Ftrn;e 
u. 5. 265

Hatos kazán eladó. Árpád vezér ut 
9 Hidegnél. 266

6*1 szobás ház 7000 P-ért eladó. Cim: 
Templom utca 20. 262

Zongorát, vagy nlaninőt veszek „Mu-
sica". Rákóczi ut 11. 245

An gór a fa ínyül ak minta vásárból va­
lók. benárositva is van. eladók. Mrdár 
u 15   260

Magas árért veszek aranyat, ezüstöt 
briliáns tárgyakat. Herbst ékszerész. 
Nagyvárad Rákóczi ut 3. 202

Eladó Vörösmarty Kórház) utca 66 
számú ház Értekezhetni Kálvária Útra 
95. szám. 255

Legmodernebb dióhálók, kombinált 
szekrények eladók asztalosnál. Szent 
István (v. Templomi tér 5. 253

Háromszobás modern ház központ­
ban eladó. Értekezni dr Lintner ügy­
védnél. Ritoók Zsigmond u. 18. Tele­
fon 1626. 251

Aranyat, magas áron veszek órát 
ékszert javítok Gyenge V-tvan éksze­
rész. Rákóczi u 19 753

Ócska paplan voltát állandóan ve­
szek. Szigligeti u. 5, szuterin. 221

Ha elutazik . a„y pb
henni, ne fárassza ott magút fűzők 
beszerzésével. Legtöbbször ,'clolete 
sen szolgálják ki. mig itthon ala­
posan próbálhat, bármikor rekla­
málhat. elsőrendű kiszolgálásban 
részesülhet: KOVÁTS SÁNDOBNÉ 
specialistánál (Nilgesz-talep volt 
Sinaia 10.) aki jól meg választott 
kapcsolatai révén, a divat minden, 
kori újításairól jóelőre értesül. Jó 
és szép anyagból, versenyképes, 

szolid áron szolgálja ki.

Használt férfi ruhát veszek bármi­
félét, jó áron. Molnár. Bémer tér 1, 
udvarban. Levelező lap hívásra ház­
hoz megyek. 172

MBttme

Központban forgalmas vendéglőbe 
érvényes engedélyes társat, esetleg át­
vevőt keresek. Székely. Magyar utca 
3. szám. 263

Aranyat, ezüstöt, ékszert magas 
áron veszek Haslinger ékszerész Rá­
kóczi ut 8. 545

Gyönyörű húsvéti tojások, nyuszik és 
más húsvéti áruk érkeztek Balázshoz, 
Teleki u. 4. 243

Aiiást Mpet
Őskeresztény ügyes gépirónőt. jó szá­

moló. flott munkaerő fevétetik. Kézzel 
irt ajánlatok „Szorgalmas“ jeligére a. 
kiadóba. 258

Két szakképzett ápolónőt azonnalra 
felvesz Állami Gyermekkórház. Nagy­
várad, Sztaroveszky u. 5. 269

Attásl kém
Németül, angolul beszélő kisasszony 

t-lmenne gyermekek mellé délelőtt- és 
délutánra. Cim Kovács Istvánná Vö­
rösmarty utca 18. 271

Férfi szakács helybe vagy vidékre 
ajánlkozik. Galamb u. 2. Gere Lajos.

268

Elsőrangú gyógymasszirozónó ki 
nazhoz is elmegy, ajánlkozik. Megta- 
[álható a körösparti Coffeur Saloncan.

261
Kavehazakban és vendéglőkben kérje 

a Magyar Lapokat

Kiadótulajdonos:
SZENT LÁSZLÓ-NYOMOA RT

ró- és felelősszerkesztő:
Dr Paál Árpád

Felelős kiadói
Dr Scheffler Ferenc

• Szent Lászlc-nyomda RT 
igazgatója .»

Készült a Szent László-nyomda r, t 
körforgógépén Nagyvárad. Szilágyi 

Dezső-utca 5. szám.
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